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M z n a s s e h B e n Y s r a e l

los muy Nobles, Prudentes y 'Magníficos Señores,Debutados 
y Parnafiím del J\. dQ de

TALMUD TORA.
El Señor JAHACOB SENIOR, *
El Señor ABRAHAM ISRAEL PEREYRA
El Scñor JAHACOB ATIAS,
El Señor ABRAHAM DEL PRADO,
El Señor JAHACOB BARRASSA,
El Señor DAVID ABENDANA, 
El Señor ELISA ABÁRBANEL Gabay.

Muy Nobles y Magníficos Señores,

Recepto es de los Antiguos fabios, que el quefale de 
la mar, y llega abuen puerto a falvamicnto, tiene o- 
bligacion de dar en Congregación las devidas gra

cias al Altiffimo Señor del beneficio recebido : porque affi 
como el biénechor eftá obligado de callar el beneficio, affi 
el que le recibe, no cumple con lo que deue a la gratitud, 
en quanto no le publica, y por todas las vias que puede, no 
femueftra obílrido y deudor. Yo muy Nobles y Magnífi
cos Señores, he llegado dcfpucs de larga y prolixa navega- 

' cion, al defiendo puerto, pues he dado con ella quartapar
te de mi Conciliador,fin a ella Heroica obra, en que tanto 
he trabajado, por fer el primero que intentó elle defeubri- 
micnto.Dios me ha dado fu gracia parafalir con el intento, 

íf Ai y de- 



y defcubrir en eile mar immenfo de nueílraLey {äntiillma, 
mares nunca dantes navegados. Deuo a ley de agradeci
do, darle las devidas gracias en publico. Por lo qual de
terminé hazer eile hazimiento de gracias,prefentes Vs. M». 
que reprefentan todo el cuerpo de nueílra Congregación, 
dedicándoles como a dignos governadores della,ellos mas 
útiles y fazonados frutos de mi ingenio. No gallaré el 
tiempo, en exponerlo que contiene la obra, pues lo he he
cho ya en 'as tres precedentes partes, Idamente diré, que 
en ellas, fe hallará lo mas acendrado de nueílros fabios en 
464. aparentas contradiciones que contienen, y con harto 
artificio, todas las queíliones y controvcrfias tocantes a la 
religión, con que fácilmente fe podrá hallar qual fea nue- 
ílro fentimiento en tan diverfas materias.Eílimo en mücho 
aver falido efta obra en tiempo de perfonas de tanta cali
dad, y que con tanto zelo y prudencia governan ella fanta 
Kchila. Suplico a Vs. Ms. la reciban con la voluntad 
del que fe la ofusco, que íiemprc citará muy pronta al fer- 
vicio de Vs. Ms. y de toda nueílra Nación, que Dios 
guarde con fumma profpcridad, por muchos y felices 
anos. Vale.

Amßerdam 1. de Hiyar 5411..



r
D E LAS

Materias que fe contienen en la prefentc obra,por
el orden de las queíliones.

P S A L M O S.
I. Tratafle larga

mente, de la Predestinación y 
Reprovacion, la opinión que fo- 
bre ellos puntos tienen diverfas 
naciones, y la que Siguen los He
breos. pag. 1.

QujeíI. 2. Exponefe aquella 
authoridad deDavid,no fe levan
taran malos enel juizio. p.13- 

Quadt. 3. Declarafe en que 
forma fe ha de entender lo que 
dize el Pfalmiíla,fervid a. A.con 
temor, y exponefe todo el Pfal- 
tno fegundo, befad al hijo &c.

pag. ly.
queíI. 4. Exponefe diverfas 

authoridades fobre pedir David 
ai Señor le juzgue como fuju- 
fticia pag. 20.

Quxft. y. Tratafe largamente 
de la excelencia del hóbre fobre 
todos los mundps, con muchas ‘ 
authoridades y razones, pag. 2 2.

QuíeSL 6. Exponefe lo que 
dize David contare todas tus ma-
ranillas. Pag- 34-

Quzft. 7. declaraíle como fe 
entienden enel Señor los atribu
ios de cercano, y lexos. pag. 3 y. 

Quxíl.S.Diítinguenfe lospeca- 
dos en tres grados, y mueítrafe la 

grauedadde cadauno pag. 36
Quxít. 9. Prueuafe como el 

Señor Jamas de femparará fu pue
blo, y exponefe el pfalmo 22. mi 
Dio mi Dio porque me dexaíte? 
&c. pag. 37.

Quseít. 10. Exponefe aqtiel- 
laauthoridad de David, los cie
los cielos a. A. y la tierra dio a 
los hijos del hombre. Pag. 40.

Quadt. 11. Tratafe larga
mente la materia de los Antipo
das,muertrafle comolos antiguos 
fabios conocieron ella verdad, y 
declaranfe al propofito muchas 
authoridades de la S. S. p-4^.

Quseíl. 12. Mueítrafle como 
los julios temían el dia del juizio 
y porque. pag. 48.

Quseíl. 1 3. Tratafe de los pe
cados q fe deuen de manifeftany 
de lós que fe deuen ocultar, p.49

QueíI. 14. Enfeñaíe fer gran
de parte para la penitencia , el 
gemido ylloro. pag.yi.

Quaelt. 1 y. T ratafe de la ex
celencia del numero hete con va
rios excmplos- z pag. y 2.

Quseíl. 16. ExortaíTe a la hu
mildad con que el dicipulo deue 
venerar al maeflro, no adelantan- 
dofe en dar Din en fu prefencia.

A 3 pag. y?.



TABLA
Quxft. 17. Muellrafela gran 

providenciada Señor, en guar
dar fu rebano entre tantos lobos:

pag.f4.
Quaeft.iS. DeclaraíTe la aut

horidad de David quando confef- 
fando el peccado de Batfeba, de- 
zia, A ti folo pequé, pag. 6?.

Quxít 19. Exponefe aquel 
Texto del Pfalmifta, He aqui 
con delito fuy procreado, y con’ 
pecado fe eícallentó de mi, mi 
madre. pag. 66.

Quaeft. 20. Conciliafe vnmif- 
mo verfo entre íi al parecer re
pugnante pag. 67.

Qu^ft- 21 • Pruevafe largamen
te como la mifericordia del Se
ñor, excede a fu jufticia. p. 69.

Qu<£Íl.2 2..Tratafe con grande 
excelencia como ultra del fenti- 
do literal, tiene la Ley otros muy 
diverfos. pag. 72.

Qu^ft. 2 3. Exponefe con diez 
fentidos, aquella authoridadde 
David, ya ti .A. Mifericordia, 
que pagas a varón como fu obra.

, Pag- 77-
Quqít 24. declarafe la for

ma en que pudo dezir David no 
moriré, queviuiré pag. 79.

Quqft. 27. Proponenfe 12. 
argumentos con que Arilloteles 
pretende provar fer el mundo 
incorruptible, y fe fuelven con 
facilidad. pa^. Si.

Qu^^- * ¿.declarada el pfalmo

DE LAS
11 o. de David donde dize, juró 
.A, no fe arrepentirá, tu facer- 
dote para fiempre por la palabra 
de Malkizedek pag. 87.

Qu^íl. 27. declarafe aquella 
authoridad de David, no los mu
ertos alabaran a Jah. pag. 91.

ftayít 2 8. exponefe aquel lu
gar de David, camino de tus pre
ceptos correre pag. 93.

Qucft. 29. Como David fe le
vantaría a la media noche a me
ditar en la Ley,y el gran cuydado 
que tenia delta pag. 94.

Qu^ít 30. declarafe aquella 
authoridad de David, yerre co
mo oveja perdida. pag. 9^.

Qu^ít 3 1 • Exponefe con diez 
fentidos aquel paita del Ecclexia- 
íte, que ventaja tiene el hombre 
en lo que trabaja debaxo del Sol.

pag. 96,

PROVERBIOS

Qu^ft. I. declaranfe 3. térmi
nos que ufa Selomoh en los pro
verbios, y comentafe por exclen- 
cia al propofito vn mahamar de 
los antiguos. pag. 100.

Qu^ít. 2. Exponefe aquella 
authoridad beue aguas de tu ci- 
rterna, y quando y a quien fe ha
de reuelar la ciencia, pag. 103.

Qu^fl. 3. Como ay dos fuer
tes de enemigos , y quales fon los 
que fe pueden licitamente odiar, 

pag. 106.
Qu^íl.4.



q^U S T
Qucít. 4. Tratafe con gran 

diftihciomel quando fedeue re- 
fponder al ignorante, y quando 
callar. pag. 107.

Qu^ít. y. declarafe aquel 
Texto de Selomoh, quien fubio 
al cielo y baxó ? que fu nombre, 
y nombre de fu hijo ? p. 109.

H I Y O B
Qtieft. 1. En que modo fe ha

de entender que el feñor duplicó 
a Job todo lo que tenia pag. ;•

Quqll. 2. Hazefe vn encomio 
largo en loor déla paz, ymue- 
ftrafe la forma en que los An
geles fe hazen opoíicion vno al 
otro. . pag. 112.

Qu^ft. 3« Pruevafe el gran nu
mero que ay de Angeles p. 117 
CANT. CANTICORVM.
. Qucjft. 1. Tratafe de las. 3. o- 

bras que efcrivio Selomoh , qual 
precedió en tiempo, el afumpto 
dellas, y en que concideracion, 
fe llama la congrega de Jfrael, 
negra y hermofa. pag. 119.

Quadt. 2. declarafe la can
ia, por que en vn lugar fe dize 
que los cabellos del feñor fon ne- 

, gros,y en otro, blancos, p.123.
RVTH.

jQuaeft. 3. Como en Ja S. S.fe 
nominan muchas yezes,diverfas 
perfonas con varios nombres, 

pag. 1 26 
LAMENTACIONES.

Quajft, 4. declarafe la forma

i o n r s.
en que fe hade entender, fer el 
fé"ior bueno para todos, y bueno 
folopara los que enel. efperan.

pag. 127
Quxíl. y. Exponefe aquella 

authoridad de Jeremias deboca 
del Alto no fale los males y el bie 
y tratafe del libre alvedrio. p. 1 3 o

Quxft- 6. Mueílrafe como tal 
vez fe interpone una nuve con 
q no palla la oracio al cielo.p.i 31

Introducid y quafi compendio 
del libro del Ecclexiaíte. p. 1 3 3

Quqlt. 7. Repruevafe con mu
chas razones el vicio déla yra,y 
declarafe aquel texto que en mu
cha ciencia, mucha yra. p. 1 3 7.

Quatíl. 8. danfe diverfas razo
nes a lo q dize Selomoh,q el que 
añade fabiduria , añade dolor.

p. 140.
Quxft.9. declaranfe las razones 

porq- llama Selomoh a la riza, 
locura,y mneílraífe q e efte mun
do no ay güito perfecto, p. 142
Quxlt.i o. Tratafe largo en loor 

de la ciencia. p. 147
Qu^íl. 11. Exponenfe todos 

los lugares del Ecclex.donde pa- 
receloa felomoh dcomerybeuer 
y los placeres mundanos, p.147

Quxít. 12. MueítraíTe como 
del Ecclex. confia aquella eílre- 
cha cuenta que Dios ha de tomar 
al hombre, enel dia del juizio.

p. if3.
Quzít. 13. Pruevafe por vari

os



TABLA DE LOS,
os lugares delEcclex.laimmor- 
talidad del alma. p. 179

Quxft. 14. Declarafe aquella 
autoridad de Selomo,el perro vi
vóles mejorqel leo muerto.p. 16;

Qtiaift. ly. Declarafe con 11. 
fentidos aquel pallo del Ecclex. 
guarda tu pie quando fueres a ca
fa del Dio. . p. 171

Quxft. 16- Mueftrafe por va
rias confederaciones, fer mejor la 
yra,que la rifa. p. 17 2

Quxlt. 17. Danfe 1 i.fentidos, 
a aquella autoridad de Selomoh, 
la ciencia fortalece ai fabio, mas 
que diez dominadores que fue
ron en la ciudad. p. 17^

Quxft. 18. Tratafe como por la 
muger es el hombre feliz, o in
feliz. p. 178

Quxft. 19. Como el florecer el 
malo en efte mundo,es indicio de 
fu perdición enel otro, y expo- 
nenfe diverfos lugares muy difi- 
cultofos. p. 181

E $ T H E R.
Quxft. xo. Como fe hade en

tender, que Í4ordochay fue de- 
cendiente del tribo de Jehuda, y 
Binyamin. p. 186

DANIEL.
Quxft.i. De la Monarchia ab- 

foluta de Nebuchadnefar. p. 1 8 8
H EZR A.(

Quxft. 2. El numero delosva- 
fos que fe llevaron a Jerufalaim 
íeajufta. p. 190

Ac?
Quxft.;. PruevaíTe como por 

la maldad dejeroboham muchos 
de los 1 o Tribos fe paliaron aja
da, y quedaron mezclados con 
los dos Tribos. p.191

Quxft.4. Acuerdanfe dos nú
meros tocantes a la plata y oro, 
que de Babilonia fe llevó a Jeru- 
falaim.

quxft. y. Acuerdanfe dos lu
gares fobre el numero de las per- 
fonasque paliaron de Babilonia 
ajerufabim. p. 194

N E H A M I A.
Quxft. 6. Como los Reyes de 

Ifrael contauan fus años del mes 
deNiíian,y a los Gentiles fe cu
entan de Tifri. p. 196
P AR ALI POMENON.

Quxft. 7. Ajuftanfedosluga- 
res fobre los hijos de fefan.p. 197

Quxft. 8- Acuerdafe otro lu
gar fobre Caleb. pag. 198.

Quxft. 9. Como fe cuenta tal 
vez avn el hijo que no es nacido.

p. 198 
quxfr. 1 o. Como los mifmos Le

vitas que una vez fueron porte
ros , otra fueren cantores , y 
pruevaíie, como enel Tem
plo fe cantaua por arte. p. 199 

Quxft. 11. Ajuftafe otro lu
gar fobre los Levitas. p. 200 

Quxft 1 2. Acuerdanfe otros 
dos lugares fobre las granadas de 
las colunas, y fedá fina la obra.

p. 201

FINIS.



Q_ U S T I O N E S
En los

QmJI. I.
, I

Pfalnio i. verf. i. Bienaventurado el Ibidcm Pfal. 65. V. 5. Bienaventurado, 
varon,queno anduvo en confcjo de im- el que tu eligieres,y llegares,morara en 
pios.&c. que falvo en la ley de .A. fu tus patios.
Voluntad &c..

S
I por las obras, (legun confta del primero verfo) fe fal

va, y alcanfa el hombre fu felicidad, como enel fegun- 
do, fe atribuye a la abfolutafola elección, y eterna 

predeftinacion del Dio ?

Congiliac ion.

A abfolucion de nueftra controvcrfia, 
confifte en la materia de la Predeftina- 
cion, y Reprovacion,algo encumbrada 
y difiicil. Por lo qual lera ncccífario 
explicarla, lo que haremos con la bre- 
vedad poflible, refiriendo las opinio- 
nes, Un altercar ni mover dificultades: 

porque no es nueftro intento , hazer opoficion a nadie, 
B mas



Q_V OSTION- ES

mas candidamente moftrar, qual fea entre los nucftrosla

COp. 4.

opinión feguida.
Es pues defaber, queEfcoto in diC 7. qux’ft. difini

endo que cofa fea Prcdeftinacion, dize, Predeftinario eft,pre* 
ordinario Dei ab (eterno alicujus creaturce rationalis adgloriara 
principaliter, & ad media deinceps : per qua in tempore illam 
confequatur. La Prcdeftinacion, es vna preordinacion de 
Dios,defde ab eterno, de alguna criatura racional, princi
palmente para la gloria, y dcfpues a los medios, conque 
en tiempo la han de alcanzar. Cuya difinicion, para que 
mejor fe entienda, yremós declarando por fus partes.

Es vna preordinacion de (de ab eterno. Efticndcífc a mas 
cha palabra, que la otra de prcdeftinacion : porque cita fe 
cftiende íblamcnte al fin principal de la criatura perfonada, 

Soa^hb.i cuyas operaciones ( como nota Soarczj fe pueden beatifi
car en la gloria: pero la preordinacion, fe cftiende tam
bién al fer, y a los accidentes. Efta preordinacion, dizen, 
fer elediva por dilección,y afli participa de aóto de divino 
entendimiento, en quanto es vna preciencia abfoluta de la 
falvacion de los eledos: y de ado de la divina voluntad, en 
quanto es determinación de aquella falvacion, que en tiem
po fe hade alcanzar en efeto. Por manera, que lapredefti- 
nacion tiene fu principio en la cfficaz elección y dilección 
de Dios. Y avn que en efta difinicion, difiere algo Tho- 
mas de A quino, con Cayetano, y Buenaventura, Soares di- 
ze, que vna y otra cofa,fe puede tener fin error.

De Dios. Porque íblo el, puede predeftinar y preeligir 
¿rt. 1. 2. para la gloria; porque folo es eterno, y fin principio, y folo 
Soares i.i. pUe¿e dar,como aftirma Aguftino.
^wrugde De alguna criatura racional: porque ninguna (fegun di- 
Pnd.c. 16. zen, ) fino el hombre, puede fer capaz defte bien de la pre- 

deftinacion donde todas las de mas cofas (conio advierte 
^.4/’ Soarez) fe dizen, prefinir y preordinar. Y dizede alguna;

Cajet. T.
A

Bona 
m 1. d.4.0.

Porque



En los Ps almos.
Porque no fueron todos los hombres,predeftinados para la . 
gloria,fino algunos ciertos en numero y determinados en 
perfona: y eftos pocos,donde Auguílino,^tóror tres mun- 
di partes damnandas. Pienfo que las tres partes del mun- soare^. de 
do, fe han de condenar,y lo mifmo fíente Soarez. tred- lib^

Principalmentepara lagloria: porque como la gloria fea, •'
lo primero en la intención y determinación de Dios, y lo 
ultimo que le alcanfa en la execucion, ordenó para efte fin, 

• los medios, con que los hombres la alcancen.
Y definespara los medios: Libres y efficazes, con que en 

tiempo, paliado el trance de la muerte, ciertamente la al
cancen: porque aun que quíndo Dios predeílina, gratis 
predeftina, fin atender aob ras, ni á merecimientos, para ha- 
zer oftentacion de las grandes riquezas de fu mifericordia; 
( fegun dizen: ) en la execucion dclla, y confccucion de la 
gloria, mira a las obras y merecimientos, de tal fuerte, que 
fin ellos, ninguno alcanfara la gloria, y fin bienaventurado. 
Z afli dize Rober. Bellar., avn que Dios predeftina fin 
méritos, no íalva fin ellos.De donde fe figue, que avn que 4,íüW0 826 
las obras y méritos del predeftinado, no fon caula de la 
predeftinacion, fino cffctos, lo fon con todo de la confc- 
queion.

Sett. IP

DEfta fuerte difinen la predeftinacion. En la Reproba
ción liguen al Macftro de las fentencias, el qual in li

tera primi fenten. diftin. 4. dize, Reprobado, (Jiprecientia 
iniquitatis quorundam, & preparado jufia damnadonis coun- 
dem. La reprobación, es vna preciencia eterna de Dios, de 
la iniquidad de algunos, y preparación jufta, de fu conde
nación.

Preciencia eterna de Dios, efto fe entiende cncl mal, y no 
cnel bien : mas dizcífc preciencia,y ellos precitos, porque a la

B 2 Reproba-

ellos.De


¿ib. u. in 
Gen. cap.
24.

4 Q^V OSTIONES

Reprobación, precede el conocimiento pratico de los pe1- 
cados, fin los quales previftos, no los condena Dios- Por
que como dize Auguftino, Deus non prius es nitor, quam Jit 

percutor. Dios no escaftigador, antes que aya pecador. 
Por que aun que en la predeftinacion, no ay caula de parte 
del hombre predeftinado, la reprobación refulta de las o- 
bras del reprobo.

De la iniquidad de algunos : porque Dios Ies reprobó por 
el mal ufo del libre alvedrio, y obftinacion final, que Dios 
ab eterno, prevido auian de tener: la qual fueeaufa, de 
que Dios los reprovó, y diftinó para la,eterna pena: de tal 
fierte, que ni el pecado, ni ftrauracion, fueron cffetos de la 
reprobación divina ; pero fi, h^oena eterna,que figuc al 
juizio de Dios, nacido de la prcciSíria del pecado final.

Y lujla preparación de /?/ condenación : por que afli como 
la predeftinacion, refulta de la milencordia de Dios; afli la 
reprobación (dizenj refulta de fu Jufticia: en que fentencia 
diflinitivamente, los reprobos, por fus pecados mortales 
previftos, a perpetua pena : y eftos fon los que llaman,pre
citos, y condenados.

tScH. III.

YParaque mejor fd entienda efto, dizcn los que licúan 
efta opinión, qüe Dios en fu divino entendimiento, 
fe comprendió a fi mifmo, y cfpeculativamente con 

fimple inteligencia, conocio todas las criaturas poflibles, 
por las ideas de fu divina mente, de las quales, las mas ex
celentes y nobles, fueron los Angeles y hombres; á los qua- 
Ics después conocio pradicamente, y determinó que tuvi- 
cífen fer, y fucífcn anualmente en tiempo, y dcllos libre
mente, eligió y predeftinó cfticaz, graciola, c ygualmente á 
cierto numero de perfonas, para ciertos y determinados 
grados de oloria celeftial, como afhrma Buenaventura, y 

ioarez:



En L o s Ps a l m o s. 5
Soarez: y cfto, fin tener atención a los méritos de parte del 
hombre , avn que los prevido. Y finalmente previftos ^ter. 

los pecados de los precitos,por ellos los reprovó, y conde- 
nó a eternas penas : porque Dios es tan Jufto, yjuftificado, de pred. cap. 

que no condena nircprueua a ninguno, que no fea por fu 
propria culpa, y provocado del mifmo pecador, como lo 
aHirma con expreífas palabras Fulgencio, Joan damaceno, F <Zr z i 
y Auguftino. • cap^i.

Prefupuefto lo dicho > es de faber, que aun que eftos Do- 
Oores, ficntcn, que la Prcdcftinacion, y Reprobación fcan ¿¿.„y?29’ 
ciertas, no démenos,creen que la falvacion, o condenación »» Genefis 

del hombre, pende del lib^e alvedrio, y que Dios pu-ca?' 
fo en las manos de fu elección, la vida, y la muerte, el bien, 
y el mal; y que por Iuj obras fe falva cada vno. Y cfto es. 
oreuemente quanto a efte parecer.

Settio IV.

DE muy diíFcrentcfon los que niegan el libre alvedrio,y 
excluyendo el termino de reprobación, ufan folamen

te el de Predeflinacion, dizicndo,fcr el decreto de Dios,con 
que fu Magcftad ha determinado lo que quiere hazer de ca; 
da vno de los hombres: porqne no cria a todos en vna 
mifma condición y cílado, mas ordena los vnos á la vida 
eterna, y los otros a perpetua condenación: y afíi dizcn,quc 

.conforme el fin a que el hombre es criado,, afti fe dize fer 
predeftinado á vida, o á muerte. Delta fuerte creen,que 
cita prcdcftinacion, fe cftcndio a toda la eftirpe de Abra- 
ham, eligiendo á Ifracl ( fegun dize Mofch) de todas las de Deut_ 
mas naciones, que fueron defechadas, y en otro lugar, No cap.32. 
por fer vofotros mas en numero que todos los otros pue
blos,le plugo el elegiros,mas por que os amó. Veys(oize) Deut- 7< 
que el ciclo y Ja tierra, y todo lo que en ella ay, es del Se- d jo 
ñor, y folamente fe agradó de vueftros padres, y eligió en
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vofotros fu fimiente. De lo qual coligen, que fiendo la 
nación Ifraelitica, pequeña y menofpreciada, y aun (fegun 
-dizen) prevería, no les eligió Dios por méritos, mas para 
moftrar vn tal effeto de fu mifericordia, no avicndo en el
los alguna cofa, q mereciefie efta elección gratuita. Efta 
miímapues gratuita elección, dizen, haze Dios con los 
particulares, conftituycndo en fu eterno y immudable con- 
icjo, aquellos que el quifo que fuellen falvo.s, fegun el verfo 
de nueftra queftion, bien aventurado el que eliges y llegas, 
habitara en tu corte. Y al mifmb palio tienten, decretó aque 
líos que quilo fucilen condenados, a los quales la puerta de 
falud efta cerrada, y que cfto fe haze por fecreto y incom- 
prcníiblc jecuizio. Del qual ( dizen eftos, ) que no puede 
alguno acufar a Dios, porque elige ^falva a vnos, y defecha 
y condena a otros, fin atender a méritos ni deméritos: por 
quanto Dios deftribuyo fus beneficios, y mercedes, confor
me la medida de fu juizio, haziendo a vnos, hombres; ya 
otros bcftias;y que allí como los brutos,no pueden acufarle 
deinjufto y cruel, porque pudiendo hazer los hombres ra
cionales, los hizo inracionales; afli los hombres no pueden 
quexarfe de que Dios les aya condenado, y no hecho dellos 
la gratuita elección, que hizo de otros. Y quando algunos 
objedan, que Dios fe contradezcria a íi miímo, íi en gene
ral llamaífe a la falud por fus Profetas a todos, y no admi
tidle fino algunos pocos que uvieftc elegido: y que mal 
pueden concordar cftas dos cofas, fer llamados por la pre
dicación, a penitencia y fe, y que contodo el cfpirito de pe
nitencia y fe, no fea dado a todos ? Rcfponden, negando 
efte profupuefto, afirmando, que Dios no llama a todos, 
fino folamente a aquellos que ha elegido .• y que aun que los 
Profetas llamen a todos en general, el don de fe, es muy ra
ro. Yquando les arguyen, a que fin llama Dios, a aquellos, 
que fabe que no vendrán ? Rcfponden, con las palabras 

de



En L O S Ps AL M OS* 7

de Auguftino, ó alteza ? y pallando a delante, dizcn, fi al- ' 
guno perguntare, por que caula hizo Dios efto ? fedeue 
de refponder, porque quilo: y 11 boluiere a demandar por
que quilo ? como ella predeftinacion depende de la volun
tad fola de Dios, como no aya cofa mas excelente que ella, 
es impoilible hallarfc otra razón, mas que recorrer a efta 
voluntad, que adoptó a vnos para la gloria, y Parayfo, y a 
otros condenó alos infiernos,cuyo fccrcto dizcn,es oculto a 
ios hombres, como lo fon otros articulos de la fe: y que ala 
fin,fiemprc fe hade bolvcr, a efte decreto de la voluntad di
vina. Finalmente, alegan en fu abono, aquellas palabras de 
Moíleh, Yo engraciaré al que engraciaré, y apiadaré al que a- 
Podare, y las palabras del Profeta Malachi, Amé a vos dicho Evod c 
de ,A. , y direys en que nos amafié ? decierto hermano era la- Malachi 
bacob de Ejjau, y amé a 1ahacob y a EJJau aborrecí. Donde caí-1' 
parece, por las palabras deMofeh, que Dios no fe mueve 
por méritos, ni por otra alguna razón a mifericordia, lino 
porque quiere hazer mifericordia: y que acepta en fu graj 
cía, fus elegidos, porque affi le plaze. Y en la perfona de 
Eflau, mueftra Malachi, que la diffcrencia deftos dos her
manos, engendrados de vn mifmo padre y madre, nació de 
fe voluntad de Dios: con que fin mirar a méritos del vno,ni 
a deméritos del otro,predcftinó al vno, para la vida eterna, 
y al otro para fu perdición y penas infernales: y que afli no 
°bra ninguno libremente,mas forjado defta predeftinacion 
fe falva, o condena.

Se&io V.

p Sta es la fumadefta opinión. Y aunque pudiera hazer 
/ largo discurfo, vintiiando la materia, Ja dexare enfi- 

pnfio, refiriendo fríamente qual fea nueftra fcntencia,para 
conciliació de nueftros verfos brevemente.Es pues defa- 

ber, que los Hebreos de ninguna manera admiten efta 
¿fueftion.

brevemente.Es
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queftion de predeftinacion, y folamente conceden el libre 
alvedrio, y la Preciencia, procurando conciliar ellos dos 
puntos al parecer repugnantes.

Sienten, que ay libre alvedrio; y que efta libertad esab- 
folutiflima, la qual no fe puede alterar, fin voluntad divina» 
por fer efta vna evidente diífercncia entre los racionales, 

animales brutos. De tal fuerte, q fi fe le quitafle al hom- 
)re el libre alvedrio,dexaria de fer hombre,y feria beftia fin 

ufo de razón. Aftirman, que Dios no recibe ni haze acep- 
ración de perfonas, fegun aquellas palabras del Dcutero- 
nomio, y q allí no adopta a vnos fin méritos, ni condena i 
otros, fin culpa : porque efta iniqualidad, no conviene a b 
jufticia de Dios. El qual pregona por fus Profetas, que no 

c^‘ quiere la muerte del impió, mas que fe buelva de fu iniquf 
' *3 * ’11' dad y malicia. Y como a libre,le dá preceptos, y premia, y 

caftiga por ellos.Dizen aífi mifmo,que avn que el hombre 
fea libre en fus acciones, tal vez llega el pecador á tal efta' 
do, que conviene, pague a la vifta del mundo fus delitos,co' 
mo endureció el coraron libre de Parho, quitándole lali' 
bertad que tenia, para obrar fus milagros : y otra vez deS' 
pues, para que figuiefie a Ifrael, y pagafte cnel mar Roxo 
Ja offenfaque avian recebido, quanao cnel rio les echauan» 
ó grande crueldad, los niños. Y afii quedado fantificado fó 

Exodo, cap. nombre y conocido,como dixo Itró,^or«fe,que grande .A- 
is. ii. masque todos los di o [es,porque la cofaenque [oberviaron, vitó 

[obre ellos. Otras vezes fin forjar el libre alvedrio, inclina 
Proyerb. c. ( como dize Sclomoh) el coraron de los reyes, poniendo' 

les tales razones delante, q fe perfilada, y no fe fuerce la 
voluntad, como fe dize, que Dios pcríuadio el coraron de 

d Davina que contaíTe el pueblo,para por cftavia caftigarlC' 
cap. 24.1. Pudiera Dios acudir con fu auxilio a David, y divertirle de' 

fto, no lo hizo, mas antes le pufo delante, alguna vtilidad, 
Je contar a fus vafallos, y ver los foldados que podían ali' 

ftarfa



Rey.
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ftarfe, la quai no offcndida la libertad, admitió por buena : 
como fuel en los principes feguir voluntariamente el confe - 
jo de fus confejeros. Afli fe dize, que Rchabham rcfpon- 
dio foberviamente a la propuefta de los Ifraelitas, por que 
Dios quifo fe cumplieífc la profecía de Ahiya Silonita: y e- 
fto, por que pudicndo Dios, como aquel que inclina el co-1 ’ 
façon de los Reyes, divertirle defte intento, no lo hizo, mas 
antes le propufo la fevcridad por vtil, que figuio , fin fer of- 
fcndida la libertad. Y efto haze, tal vez para gloria luya, y 
fanáticamente de fu fanto nombre r tal vez para hazer vn 
exemplo , que caufc terror a muchos ; y finalmente para 
que fea caftigado el delinquente, que no fuele perdonar^ha- 
íta que fea fatisfecha la parte ofFcndida.

Concedido por los Nueftros el libre alvedrio, conceden 
al mifmo patío,los Auxilios : y en vna breve fentencia, di- 
zen todo, El gue
quiere contaminarle, tiene la puerta abierta como libre : mas el 
que quiere fialvarfe, le ayudan y favorecen el intento : por que 
allí como fe fuele ayudar, y favorecer aquel que fe aplica a 
la virtud ; afli la fuma bondad , ayuda y favorece a los que 
procuran feguir’e. Como dize claramente Oífcás. 'Tu cor- 
Tupcion, Ifirael; que en mi* tu auxilio. ca?'1

‘Settio. VI.

Onccdcnjuntamcnte con efto los Hebreos,la infalible 
prccienciadela Soberana fabiduria,con queabeterno,

fupo todo lo que avia de fuccder, y hazerfe enel mundo que \ 
Crio. Afíi di zc I efayas. Anuncia de abinitio elfin, y de abe ter- caT
no, las cofas que aun no fueron hechas. 1

Prucvaflc cfta preciencia de ¿numerables profecías, que 
predicas dcfpucs de muchos años fe cumplieron. Como fe 
puede ver con cxemplos evidentes, e infalibles en mi libro 
de Teçmino vitæ, al quai por ora remitimos el curiofo Lc-

C ¿tor.



10 Q^V OSTIONES

6or. Agora pues aquí entra la duda: fi Dios abeterno fu- 
* po las obra> de cada vno, y quien fe ha de falvar, y conde

nar, y fu eterna ciencia, es infalible, y cierta, de que firuc 
privarfe el hombre de fus güitos, y andar con perpetuos te
mores, fi fe falvará,o nó ? fiendo que quiera, o no quiera,ha
de fer lo que Dios tiene decretado ? La rcípuefta deba que- 
ftion, tengo largamente dado en la primera parte de mi 
Conciliador quebion 74., y en la fegunda íóbre Reyes 
queb. 46. pero para la fatisfacion debe tratado dire breuc- 
mente, que Dios con la alteza de fu fabiduria,vido defde fu 
eternidad,todos los futuros íüceífos,no como contingentes, 
mas infalibles: porque la hora y punto de la eternidad, no 
admite diferencias de tiempo; y allí no palla en pretérito, 
ni futuro: porque tiendo íimpliciílimo aquel ado, es un 
mifmo íiemprc, y cnel fon todas las cofas prefentes, de mo
do que en Dios, lo mifmo es dezir, que fabe, que dczir que 
fupo: yfegun ebo,fu preciencia, no fuerza las acciones 
humanas; porque ñolas ve futuras, mas prefentes y obradas 
con el libre alvedrio, que concedió a los hombres.

Es excelente excmplo,el del circulo, cuyo centro ygual- 
mente ve todas las partes de la circunferencia, aunque fe va 
moviendo en difeurfo de tiempo fucefiivo. Y de la mifina 
manera,que un hombre ebando en un lugar eminente y al
to, mirando paliar vnos hombres de Levante a Oriente;y o- 
tros de Oriente a Levante, aquella villano fuerza aquellos 
movimientos que con libre voluntad fe hazen, allí lo q aquí 
es diílancia de lugar, es en Dios, eternidad de ligios. Por 

Thomas cuya caufa Thomas de Aquino, figuiendo los gentiles,pufo 
contra por jimbolo de la Magebad divina, el punto; porque afli 
^cm' como el punto, es indivifiblc,y fin partes,y tiene fu fer todo
cap.66. junto } aflija eternidad divina, toda es junta, no tiene fue, 

ni ferá. Cuya doctrina en breuibimas palabras incluyen 
nuebros fabios, diziendo, ílJinO Todo efld

previfio, y la libertad es dada. Con-
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Se^io VIL

COnciliadas pues eftas dos proporciones al parecer re
pugnantes, vendremos a la conciliación de nueftros

Verfos. No ay duda, q el Dio b ndito, pufo en las manos 
del hombre, fu falvacion, o condenación, como dize enel 
Deuteronomio, Ve di. delante de ti oy la vida y. la muerte, el ‘Deut. 
*naly el bien, la bendición y maldición, y efe oyeras en la vida. 
luego la elección déla vida eterna,cftá en fu mano. Allí lo 1 
affirma David con expreífas palabras, enel proemio de to
da la obra, Bien aventurado el varón, que no anduvo en confejo 
de impios, y enel camino de los pecadores, no fe paró, y enel nj]L 
ento de efcarnccedores,no fefentó, que falvo en la Ley de .A. fu 
'voluntad,y en fu ley medita de di a y dé noche, y fera como árbol 
plantado, &c. Donde fe vé,q juzga por felice ledamente a- 
quel q apartandofe del mal, figüe el bien, eftilo que ufa en 
otro Píalmo, Apártate de mal, y ha^e bien, porque para Pfilmo 
imprimirfela virtud, es neceífario defterrar primero los vi- 34-1 
oíos de la educación. Y Como aquella palabra W cha 
en bienaventuranzas fe ligue,q la beatitud y felicidad
del hombre, coníifte nofolo en la vida praftica y contem
plativa, q es fu beatitud formal, mas en la objediva, a cuyo * 
fumino bien fe dirige. Yaílidize, bienaventurado fera dos 
Vczes, aquel que no anda enel confejo de los impios, mas 
figuiendo la virtud, medita en la ley del Señor: porque el 
tal, fera como árbol plantado fobre ríos de aguas, fu fruta 
dará en fu hora, en efte mundo,y fu hoja no cacra enel otro: 
donde los malos con differente fortuna, no fe afirmaran, cn- 
eljuizio, &c. Luego por fus proprias obras, fe íalvael 
hombre, o condena. Y no contradizc ello, lo que David 
dize enel otro lugar, bienaventurado es el que tu Señor eliges, 
y llegas: por q aquella elección,no fe hade entender gratui-

C a ta,
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ta, mas en virtud de los méritos precedentes; de otra ma
nera, no dixera Dios, que en las manos del hombre, avia 
puedo el bien y el mal: ni tampoco les aconfej ara que es
cogieren en la vida, fi cflo no dependiere de lu voluntad. 
Y li eligió en Abraham y fu dccendencia, fue por los. mé
ritos fuyos, que fuclc Dios premiar a los buenos. Prucvaf- 
fc cdo, por que el por fu intenfo amor,dcxó la patria,y fa- 

Gewf. milla : Por lor lugares por do palfaua, hiva fabricando aras, 
c. 12.7. y facrificando a fu fanto nombre, pregonando la cxiftencia 

de fu vnidad, y fer opifice y author del mundo, con fumo 
peligro de la vida: y aHi quando el Dio bendito, le reuclo 

Ibíd. la deftruicion de Scdom, dizc, Y Abraham feudoferaporgen- 
cap.iS. te aran de y fuerte, y [eran benditas enel, todas las gen tes de la 

tierra, y luego ligue dando razón deíla gracia, diziendo, que 
lo amé, porque encomendara a [us hijos que guarden el camino 
del Señor, para ha^er juficia y juicio,par a traer .A. fobre A* 

Ib Ídem ¿ habló a el: y en otra parte, en premio que oyó
c^p-^ I'Jq^rañam)enml bo^, y guardo mi guardia, mis preceptos, mis 

fueros, y mis leyes. Donde exprcílámentc fe ve,que elle a- 
mor, y elección, rcfultó de los méritos de Abraham, y que 
para Dios cumplir lo prometido., dize, ler la condición de 
los méritos, eficaz y vrgentc.

Ni es de creer,que fea Dios tan injufio, qucconde'nca 
Eífau fin culpas, y que le tenga odio fin merecerlo : antes 
dida la razón, que rcfultó elle odio de íus deméritos.La fa^ 

Genef. grada Efcritura dize, que Eífau era varón calador,varón de 
c- zy. zy- campo, hombre mundano, y dado a los paífatiempos tef* 

reftres: pero de Jahacob,dize, que era varón perfeólo, que 
habitaua en las tiendas,a fabcr,en las cfcuelas y univerfida- 
des, donde fe cxcrcitauanlas letras: por que ella voz 
tiendas, fignifica, las cfcuelas,y afli Bilham admirando ellas/ 
y las Synagogas dizc So?’ yfflWO 3pJ” tS™ OCOHp 

24 " quanto fon herma fas tus tiendas,!ahacob, tus Sinagogas Ifrael^
Luego



ciaré al que enganci 
gun h paraphraícs

En los Ps a l mo s. i;
Luego íi levemos tan dcífeofode la primogenitura, folo 
por lo que tocava a lo eípritual,y a Efiau tan dcfprcdicia- 
do, que la vende, no haziendo cafo della, por vna cfco- 
dilla de lentejas, para que andamos bufcandó otras razo
nes ? y no confesaremos mejor, que Dios es jufto, y que 
ama a fus amigos, que le adoran, y íirven con coraron per- 
feélo, y aborrece a los profanos, y todo materiales.

Y no encuentra Moífeh efta fentcncia, enel verfo, engra- 
iré,y apiadaré al que apiadaré: porque íe- 
de Jonatan ben Üziel y Jcruíalmi, es lo 

milmo,que engraciaré al que mereciere la gracia, y apiada
ré al que mereciere la piedad y clemencia. Ycomo cita pa
labra engraciaré tiene diverfo lentido, que la de DHIM 
apiadaré, y íignifica, DJH DJDO dadiva gratuita, fe ligue, 
que el Señor, tal vez favorece a algunos de gracia, atendi
endo no a los proprios méritos de que carecen, mas a los 
precedentes de fus padres: lo que fe verifico en Sclomoh 
a quien dixo,vn tribo daré a tu hijo, por amor de David mi j. 
íiervo. Otras vezes apiada fatisfaziendo y premiando a ca- c. 11. 13. 
da vno fegun fus merecimientos. Ayudando al bueno en 
fus operaciones: porque del hombre, es empegar, y de 
Dios perficionar. Con que moHramos, (obre materias tan 
graves, qual fea nueftra fentcncia; y la dificultad, fe ab- 
fuclve.

Q_y E s T- rE

Pfaímo r. v. Por tanto no 
fe levantaran malos enelpuvqo, 
ni pecadores en compañía de 
juftot.

Daniel, cap. 12. v.i. Muchos de 
los q duermen enel poluo de la 
tierra, [eran desertados; ejios 
para vidas eternas,y efos para 
ignominia,y hedionde^perpetu^

C o n-
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Conciliación.

T
Engo baftantemcnte provado,en mi libro de la Re* 
furreccion de los muertos, fer quafi opinión gene
ral de todos los nueftros, que avn que la Refurrec- 
cion no lera univerfal a toda la efpecic humana, 

pues Daniel muchos,^ no, todos, q refucitaran con todo 
de todas calidades de perfonas. Juftos, impíos, y media
nos, vnos para gozar en cuerpo y alma,de aquella felicidad 
eterna: otros, para feren gravemente punidos, como afirma 

Ufa. cap. nueftro texto de Daniel, conformando con Jefayas, y jal- 
66. drany verán, en los cuerpos de los varones rebelantes en mi, que 

fugujano no morirá, y fu juego no fe amatar d,y (eran hedionda 
a toda carne. Luego el primer verfo,donde parece que Da
vid encuentra cfto, fe hade entender de otra manera. Y pri* 
meramente con el Targum, la palabra 10)p* que romancea
mos, fe levantaran, fe ha de vulgarizar, par’ ¡6 no merece* 
tan, id eft, no tendrán firmeza, como en la compra del 
campo de la Dobladura, dize U S. S. rDB'H Dp’)^ afirmofe 

Genef. e[ campo de Ephron &c. a Abraham por compra: y con cfto no 
caP' 23- ay dinicultad; porque David no dize, que no fe levantaran, 

masque levantados,bolverana caer, porque feranconde
nados cnel diadel juizio.

II. O mas fácilmente, el verfo fe hade interpretar defta 
fuerte. No fe levantaran eneljuizio los impíos, ni pecado
res en la compañía de los juftos. Por q haran fu rancho a 
parte, levantandofe los juftos con los juftos, y los impíos 
con los impios : que pues en vida, fe fepararon ddlos eo 
ritos y coftumbrcs, jufto es,q no gozen de fu convcrfacion 
enel tiempo del Juizio, ni tengan quien por ellos impetre 
mifericordia al Señor bendito. Y defta fuerte vn verfo no 
impugna el otro.

111. O de otra manera, no fe levantaran impios cneljui- 
zio,
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tío, ellos fon aquellos de quien fe dizc en la Guemara de 
Sanhedrin, que no tendrán parte cnel futuro feculo,a fa- 
ber, los que negaron la exiftencia del Dio,la Divinidad de 
la ley de Moífch, y la mifma Rcfurreccion de los muertos. 
Ni los pecadores fe levantaran en la compañía y confor- 
cio de los julios,mas feparados, como indignos,de fu villa, 
ut fupra.

Q_V E S T. III.

Pfal. z.v.ii. Servid a .A, con Ibidem G^.v.^ Alabar e nom- 
temor,ygomaos con temblor. bre de .A. con cántico. Item

ioo.v. i. fervida .A. con ale
gría, venid delante del, con cán
tico.

.. * 
K Legria, y triíleza, fon dos cofas opoíitas: y íi del te- 

xa mor^ refulta la triíleza, como fe puede fervir al Dio, 
con temor, y almiímo palio, con alegría ?

Conciliación.

E
L Aífumpto deíle Pfalmo, es cantar David en verfo, 

lo que encl 2. de Scmuel cap. 5. relata la fagrada 
Efcritura en profa : y fon aquellas celebres viso
rias, que enel exordio de fu imperio fobre Jehudah, 

ylfrael, alcanfó de los Pheliíleos: los quales con la nueva 
de fer vngido por rey vniverfal, temiendo fu deílruicion> 
juntando todo fu poder para darle batalla, los vence admi
rablemente. Eflate foílegado, le dizc el Señor, y quando 
oyeres cílruendo en las caberas de los morales, es feñal 
que yo falgo a herir en los Pheliíleos. Vence deípucsa 
los Edumeos, y Aílirios, y vnos y otros, le quedan tributa
rios. Ellas dichas pues, y fortunas, canta David en elle 
Pfalmo: Porque fe juntan las gentes, (dizc) y hablan cofas 

vanas.
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vanas, fobcrvios y arrogantes con la paliada vidoria que 
tuvieron de Saul. luntanfe Jueyes y feñores, contra Dios y 
contrafu ungido David, haziendo opoficion ala voluntad de 
Dios. Aranquemos ( dizen) fus coyundas, y cuerdas con q le
an unido en un cuerpo todos, Jehudah y ifrael. Pero Dios 
que efiá enel cielo, oyendo fus confcjos, fe reyrd dellos, los 
quebrantara con fu vr¿z, desbaratara íus cxcrcitos,y humillara 
lii arrogancia. Yo (dize) hi^e el principe de mi mano,que he 
levantado (obre ¿fien monte de mi fantidad: quien pues pue
de yr contra mi voluntad, y decreto ? Sigue David, jo reci
taré eße decreto y determinación de Dios. El me dixo, mi hi
jo tu, titulo que fueledar a fus mayores privados, y al que 
tomadebaxo de fu protección ( como hablando al mifmo 

i.Semuel David dize por Selomch, yo le feré por padre, v d me fc- 
¿•40.7.14. ra por hijo. ) Yooy te engendré, ello es te engrandecí y le

vanté al colmo de la felicidad: eílilo ufado en las divinas 1c- 
Deut.cap. traSj como ¿jzc Moifeh, El fuerte que te engendró olvi- 
32’ daíie. Demándame (dize el Señorjy yo te daré gentes por tu 

heredad, quebrantarlo fas, &c. Y allí lo cumplió, trayendo a 
r fu obediencia muchos pueblos,y differentes naciones, y co- 
¿ 14 17' ni° & enc^ Paralipomenon, y fue fu terror fobre todas 

las gentes. Agora pues, dize David, Jueyes que os juntaftes 
contra mi,entended, q Dios me ha dado el imperio, admitid 
el caßigo jueces de la tierra i fervid al Dio con temor, y 
gomaos con temblor : conlidcrando, que poco os duró el pla- 
zerdcla pallada viüona, avida contra vn rey que eftaua 
condenado por Dios, y no por vueflro valor, ni armas. Be- 
fadXz. mano al oléelo del Señor, fu ungido, y reconocedle 
como imperador :parquea no hazerlo, premaneciendo en 
vueftros definios arrogantes, la yra del Señor fe encenderá 
contra vos. Bienaventurados fotos ion, los que confian enel. 
Dcfta fuerte fe han de romancear aquellas dos palabras. 

Bofadal ejcogido,de la rayz eligir, y es mas pro-
. ' prio
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prio que hijo, que algunos vulgarizan, cuyo proprio voca
blo,es [□, ben, y no Ti bar, aun que también fe puede apli
car a David, que como tenemos dicho, Dios como padre, 
le tomó dcbaxo de fu protección, como fuelen los padres a 
los hijos.

Viniendo agora pues a la abfolucion de nueftros verfos, 
ninguna obra por excelente que fea, goza los quilates de fu 
perfección, fi no fe obra con animo y femblante alcgrc.Y 
allí quando enel Dcuteronofñio}manda el Señor fe provea 
al pobre, dize, dando daras a el,y no fe maligne tu coraron en Deut. 
tu dar a el, que por efa cofa, te bendecirá .A. tu Dio. Y como c. 1 y. 1 o. 
todala felicidad del hombre,confifte enel fervicio del Señor 
bendito, y cfte fe deue de hazer con tal affeéto, que parefea 
nace de voluntad cfpontanea, y alegría interior, culpa la

FS. S. el que le firve de mala voluntad como forjado, dizi- 
endo, pues que no fervife a .A. tu Dio, con alegría, y gozo de 
coraron. Porque cfta alegría refultadeun fanto zelo,y es cap. 28. 
el fin, que pcrficiona, y corónala obra. Porauyacaufa 
Ezras enel libro del Paralipomcnon, loa aquella liberalif- 
fima oferta, que los principes y pcrlonas illuftres de Ifrael, 
hizicron enel tiempo de David, para la fabrica del fagrado 
Templo, diziendo,y alegráronle elpueblo, fobre fuspromejj'as, 1 -Chro. 
que con coraron perfeto prometieron par a. A., y también David 2 9- 
el rey, fe alegró alegría grande. Donde moftró, como re- 
fultó de una alegría, otra : efto es, que quedaron contentif- 
fimos, porque examinandofe a fi mifmos, hallaron que en 
aquellas dadivas, obró folamente la liberalidad, fin algún 
genero de avaricia, o de dolor, como fuele tal vez aconte
cer en aquellos, donde las promeífas refultan mas de vna 
vanagloria, que de Charidad y Zclo. Enel mifmo Para- 
lipomenon,eícriuicndo aquella fólemne fiefta que celebró 
Hizkiahu,fe dize que el rey mandó alosLcvitas que alabaf- 4. 
fen al Dio con las palabras o himnos de David y AíTaphj 29.

D y que



18 Q_v OSTIONES

y que ellos lo hizicron "1P bafea que cobraron alegría» 
y entonces te humillaron,y adoraron alScñor.Donde fe ve, 
que aquella folcmnidad, no cobrara los quilates de fu per
fección, a no fe aver confcguido en ella, la circunftancia 
ncccífaria de la alegría. Y afli dezia David, Golfeo yo 

Pjal. 119 ^re t1ls dichos »como fe hallara ungrande defpojo, y en otro lu- 
11 Sar’ cam™o de tus teftimoníos me go^» (obre todos los 

9 averes ; y finalmente en nueftros verlos»Jervida .A. con ale
gría» venid delante del con cántico. Y allí los antiguos en 
Pirque ^o^Corre como el venado para ba^er la voluntad de tu 
Criador,moftrando en la velocidad del curió, tu buen affec- 
to, y alegria del coraron. Según ello, queda la opoíicion 
de nueftros verlos,íí al Señor le hade fervir con alegria, co
mo te ha de fervir con temor , del qual refulta ordina
riamente la trifteza ? pero a ello relpondercmos varia
mente.

Gene. 29.
20.

I. R. Joteph Albo, cnel Hikarim libro cap. 54. dize. 
Todo el que obra con cfperaníjade adquerir alguna cofa 
grande, líente con menos aflicion, los trabajos y moleftias 
que padece en confcguirla: como de Jahacob teftificala 
S.S. q eftimaua por muy brcues dias,los líete años que avia 
férvido, quando confidcraua, el premio que de Rahel al fin 
fe le fcguia. Y afli aquel que ponderando la alteza y gran
deza del Señor bendito, le honrare, con un temor reveren-
cial, con temblante alegre , te entregara a tervirlc, y 
aun intrepido a la mifma muerte, como el Patriarca Abra
ham, luego que efte temor te le imprimió cnel coraçon, 
tuvo en muy poco, dexar la patria, y cafa de fu padre, y 
tanto te avante en fu tervicio, y inflamó en fu amor, que 
voluntariamente te entregó alas llamas del tyrano Nim
rod, con que mereció ter llamado, amigo del Señor. Por 

7^.41. manera que defte tal temor, no redunda, alguna paflion tri- 
ftc, mas antes jucundillima alegria, como medio por el 

qual
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qual,fe tiene efperancja de confeguir el premio infinito de 
las almas. Es excelente a efte propolito, el verfo de los 
Proverbios cap. 2. Si la bizcares como la plata, y como The fa
ros escondidos, la efaoadriñares, entonces entender as el temor de 
.A. Como fi dixeífe, fi tus trabajos enel fervicio del Señor, 
fueren como los que padecen los que purifican y apuran 
la plata de la mezcla con que fale de fus minas, o tales co
mo los de aquellos,que cavando, andan enbufcadel thc-> 
foro efeondido , entonces certiífimamcnte aun que fean 
muy pezados,te parecen ligeros,y menores: porque Ja elfos 
hombres folo con la efperan^a del provecho, fe les hazen 
fus trabajos agradables, y con facilidad los pallan, y tu en 
los mifmos trabajos, con liderando el temor de .A., y el 
útil efpritual, que del fe faca, los juzgaras fuaves. Por que 
el que teme a un rey de carne y íangre, vine rccelofo y trb 
fte, mas el q en efta conformidad teme al Señor, le firue de 
amor, y fe alegra con los Caftigos y trabajos que palia en 
fu fervicio, teniendo efta confianza, que ninguna cofa reci
birá de fu mano, que no fea muy jufta , y' cnd&v 
(jada a fu utilidad y provecho. Y defta manera,puede 
hombre temer al señor, y noobftante, fervirlc'cQnJ^- 
gria. . * i / . ¿1 ■ / . . a '

II. Los Antiguos fabios en la Gucmára de Bcrachot, r 
refieren el primer verfo de nueftrá coñtradicion , alaórá- 
cipn, y defta fuerte explican,/ervid al Señor con temor,qúln- 
do le hizierdes oración, ( que es en lugar del fervicio de fós 
facrificios) fea con temor dc.fu Templo,/y con la devisa 
decencia,y comportara,no entrando en ellos lugares,! afrb- 

. gantes, mas con la caBeea baxa, y con grañ devoción, ó- 
primida: y gomaos con temblor, hafta en los mifmos gofos y 
plazeres, y en los mifmos banquetes, tened memória, de 
q foys mortales, y ocafionados a mifcrias,para que no fe ex
cedan los limites de la continencia y templanza. Y affi K.

p 2 Irmiá,
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Irmiá, advirtiendo, que Rab eftaua en una fiefta demaña- 
damcnte alegre, le reprehendió diziendo,3TO rny~D lS’4)y 
regolfaos con temblor, efá efirito , fcgun aquel vcrfo del 
Eccíefiafte, Eneldiade fiefia, eflá alegremente, y enel día de 
mal, vé. como íi dixera, confidera, quan anexo anda el pla- 
zer conelpezar; la alegría y trifteza. Y conforme efta 
fuerte de explicación, no queda por el coníiguiente,alguna 
dificultad en eftos verfos.
iteJ e r * nc , jó r - <•

Q^V E S T. IV.

Pfalmo y. v.9. luyame. A. to- ¡ Ibidem 143. v. 2. Zno vengas 
mo mi jufiedady como miperfec-' enjuicio comigo,que nofe jufiifi- 
donfobremi.ItemPfa.zú.v.i. cara delante de ti,ningun viví- 
y Pfal.^.v. 1. ente.

. Conciliación.

C
Ofa infalible es, que no ayjufto en la tierra que no 
peque, y al mifmo paíTó, que ninguno fe puede 
juftificar delante del Señor Bendio. Y comodi- 
ze Job, He aqui en fas fiervos no cree,y en fus Ange

les pone falta, quanto masen los que habitan cafas de lodo: qué 
ninguno fera tan perfeto, ál qual no fe pueda imputar al
gún defFeto. Luego cncflos lugares, donde David pide 
al Señor lcjuzguc,es lo mifmo que dczir, Señor hafme juf> 
ticia de mis enemigos; por que fu perfecucion es injufta. 
Vefle claramente ello enel aílumpto deftc pfalmo feptimo, 
el qual íé funda todo, en moftrar,quc inocentemente es de 
Saúl perfeguidory enelpfalmo 26. donde también dizeja^ 
game .A. que yo en mi perfección andé, y en .A. cofie, no me 
ref 'ualare, quiere dezir lo mifmo, hazme Señor jufticia, y 
juzga efta caufa mia,y cíla perfecucion injufta, que yo no 

mercíco:
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mercfco : y tu que conoces los corazones,examina el mió, 
y veras,que no he cometido crimen: y en efte mifm® fenti- 
do habla cnel pfalmo 4;.

En efta propria forma explica R. David Kimhi dos 
verfos del pfalmo 17. donde dizc David ellas palabras:^- 
lante de ti mi juicio faldra,tus ojos verán la rectitud.Provafie mi 
coraron vifitafie de noche, purtficafieme, no hall afie, lo que pen- 
fié no pajfiómi boca; Como íi dixelfe, Señor falga ya efte mi 
juizio y caufaque tengo contra mis enemigos: porque tus 
ojos verán,que eftá de mi parte el derecho, y con c los la 
injufticia: tu feñor (i me examinares las obras, de dia; y de 
noche, los penfamientos, no hallaras en mi otra cola mas 
que bien,y que la boca no excede el coraron. Otros decla
ran de otra fuerte, dezia David,Señor, quita y aparta de tus * 
ojos efte mi juizio o caufa de Bat feba, y al punto tus ojos 
coníiderando el refto de mis obras, verán la reditud: no hal
lo cargada la conciencia en otra cofa. Tu feñor me 
provaftc y examinarte aquella noche, no me hallarte ino
cente, cahi, oxala lo que penlé,no pallara por mi boca: yo 
alguna vez feñor te fupliqué, Pruevamc mi Dios, teníame, 
refina mis riñones, y mi coraron, oxala no vuicra dicho tal 
cofa, pues no tuve conftancia y cahi. Los Cabahftas dizcn, Zoar 
que viendo David,que la bendición de laHamidá acabaña, ra Emor. 
efiudo de ^Ibraham^diio-^ ieñorle hizieffe a el también a- 
quclla gracia,y que refpóndiendole,quc Abraham cftaua en 
otro grado de merecimiento, por aver íido tentado, repli
có,pruevamc también feñor a mi,para que yo fea digno del- 
la, mas provado, confcífó en eftos verfos, que no avia fido 
hallado, y con la penitencia, alcanfó defpues,el mifmo fa
vor, y ello es lo que dize el verfo, y tu .A. efeudo por mi

II. O fegun R. David Kimhi, aunque David peco 
quanto a las obras, tuvo el coraron muy ajuftado fiempre

Dj coa
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con la voluntad divina: no teniendo intención jamas de of- 
fendcrla: yafliquando pedia al Señor, que le truxeífeen 
juizio,era refpeto de las obras, mas guando dezia,júzgame 
fcñor, préfentaua folamente los peníamientos,que no le of- 
féndian.

III. La palabra ÉWO Mifpat, en la lengua Hebrea,tie
ne también el fentido de cafiigo,CQmG íe dize enel Exodo, 
én los diofes de Egito,hizo el fcñor DW caftigos. Según 

¿'xod. cap efto reconociendo David, que el pecador, que no es cafti- 
1 ga¿o cn efl-e munJo> es para fu total deftruicion enel otro, 

fegun aquellas palabras del Pfalmo 92. en florecer malos 
como hierva,para /'eren deftruidos hafla fempre, pedia a Dios, 
le juzgaífe, id eít, caftigaífe en efte mundo, y no le truxeífe 
en juizio enel otro : porque el jufto como el tamaral en
tre los mifmos trabajos, florece quanto mas opreífo.

IV- Enel Midras ligue vn labio en ella materia otro 
rumbo. Dize, que David pedia a Dios, le juzgaífe, al mif- 
mo tiempo que juzgaífe los impíos: porque entonces a la 
vifta dellos, quedaría el con mas luftre, y mejorado fu par
tido. Pero que no le truxeífc cn juizio quando juzgaífe los 
buenos, porque al patagón de fus obras, quedarían las pro- 
prias diminutas.

Soher 
Tob.

VEST.

Pfalmo 8. v.z- Quando veo tu Pfal. 91. v. 1I. que fus Ange* 
cielo obra de tus dedos. Luna y les encomendará a tipara guar* 

"eflr ellas que compoffle, que es el darte en todos tus caminos, 
hombre que lo enmientes ? ..

SI tan excelente criatura, es el hombre,que los Angeles 
fegun el Real Pfalmifta, le íirven y acompañan, como 

■enel otro Pfalmo,diminuye por el contrario fu grandeza 
dizicn-
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diziendo i que quando concidcra los Aftros, dizc, que 
es el hombre para que fe tenga del memoria ?

Conciliación.

P
Erplexos ( dize R. Mofehde Egito.) andaronalgu- - 

nos hombres en inquirir el fin de todo el univerfo : ¿ $
porque como todo agente que obra con intenci
ón, tiene algún propofito y fin por el qual obra, les 

pareció, que era necefíario, que Dios obraíle el mundo, 
Í)or algún fin. Cuya cfpcculacion, no tiene lugar, con la 
entcncia de Ariftotclcs, de la eternidad: por que el cree, 
que todas las cofas fon por eterna neceflidad que fiempre 
fue y fera. Empero con la opinión de la criación del mun
do, pienfan algunos, que neceffariamente, fe figue efta que- 
ftion, y aífi imaginan, que el fin de todo el vniverfo, fea la 
fpecie humana, para fervir al Criador, y que todas las de 
mas cofas fueron criadas para fu utilidad, y provecho. Em
pero fi efto fe efpeculare (dize) fegun conviene a los hom- 
ores fabios efpecular las cofas, fácilmente fe hallará la fa
lacia deftc parecer: porque fe deuc perguntar defta mane-^ 
ra. Podia Dios criar al hombre, fin las de mas cofas, o no, 
fino dcfpucs que ellas exiftiefien ? Si dixeren, que fi, que 
Dios le podia criar, fin cielo, y todas las de mas cofas,fe de- 
Ve perguntar, de que firve pues el ufo deftas cofas, como nó 
fean el fin, fino para otra cofa, que fin ellas podría fer ? Y 
aun que fea todo criado por el fin del hombre, y el hombre 
para fervir a Dios, queda aun otra queftion, qual es el fin 
defte culto ? fi a Dios con el no fe anade perfección algu
na, aun que fea en eftremo férvido y adorado ? ni menos es 
imperfeto, fi folo cxifticífe ? Y fi alguno refpondiere, que 
efto no fe haze,por lo que toca a fu perfccion, mas por la 
del homere, cucuyo culto confiftefu felicicad, aun queda la 
duda, y qualcs el fin, de que en nos exifta efta felicidad ?

A lo
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[ue es la pura verdad. Con efto con-

40. if. 
lob. 4.
18.19. 
Ib ídem
If. ip

Pfal. 8.

Exod.

leo fia 
Af.14. 
jDaniel

A lo que fera fuerza refponder, afli quifo Dios, o, afli lo de- ' 
cretó fu fabiduria, que es la pura verdad. Con efto con
cluye R. Mofeh, moftrando, que no fe deue inquerir el fin, 
de aquello que no tiene otro mas que fu exiftencia, que dc- 
pende de la voluntad divina, o fu fabiduria.
: Burlafle allí mifmo, de la vanidad de aquellos, que picn- 
fan, que los Orbes, y Angeles, fueron criados por reíneto 
del hombre: alegando contra efto algunos verlos, Jeíayas 
He aquí las gentes como gota del caldero. Job. He aquis en fas 
fiervos no cree, y en fas Angeles pone falta, quanto mas los que 
inoran cafas de barro, y en otro lugar, declara Eliphaz lo 
que fe entiende por eftos fiervos, y Angeles, diziendo, He 
aquí en fas Santos, no cree, y cielos no fueron puros en fas ojos, 
quanto mas el de [echado y abominable, varón que beue como a* 
guas perverfidad: donde fe ve, que los fiervos, fon los Ange
les, y los Angeles, los cielos, o celeftcs de que antes fe haze 
menfion; a los quales,hazc muy inferior el hombre. Confi- 
dera R. Moíéh allí mifmo,la duración y eftabilidad del cie
lo, por vna parte; fu magnitud, fu hermofura, y lugar altif- 
fimo, por otra. Fundafle en que el cielo es animado, cu- 
Íra ciencia, excede a la del hombre: eftos recuentan (dizej | 
a gloria del Señor, y afli concluye con el verfo de nueftra 

contradicion, quando veo tus cielos, obra de tus dedos, Luna y ' 
eftrellas que compoffte, que es el hombre que tengas del memorial 
y hijo del hombre que lo vifites ? Patrocina el doélo Aben Ez- 
ra grandemente efte parecer, en varios lugares de fu glofa 
fobre la Biblia,donde dizc, grande yerro es por cierto, pen- 
far, que el hombre fea mas que el Angel: porque vemos, q 
el feñor advierte, guárdate delante del, que no perdonará vue* 

faros rebellos, Jeofuah, fe poftró delante del otro, que fe le 
prefentó delante. Michael,fc llama, Principe de farad,y Da
niel dezia, como podra fiervo de mi feñor efe, hablar con mi

Efta
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res.'yerrar como
le mas,y en particul ar R.

Eftaesen fuma la opinión deftos fabios, y ellas las ra
zones, y autoridades con que la apoyan. Y aun que es ver
dad, fer de grande peló la autoridad de tan infignes y emi- 
nentesTheologos,cn eílo pod 
afli fe les opufieron quafi todos ------
IshacArama enelAquedá,R.Elihczer AfquenazienelMaafe 1 ortd 
afem,y R. Meyr gabay cnel Abodat a-Kodes.Muefiran pri- J * 
meramente,que la queftion,de qual fea el fin del mundo,no 
fe deue repudiar, y que juftamente fe puede dczir, que fea 
el hombre; por que aun que es verdad, que podría fer cria
do fin cielo, y todas las de mas cofas, para mejor y mas per
fección fuya, quifo Dios, que exiftieífcn; como también 
crio enel hombre, dos ojos, dos orejas, no por necefiidad, 
que vna fola baftaua; mas por hazer las cofas con ma
yor perfección. Pruevan por el configúrente, que el mun
do todo, fue criado por refpcto del hombre juífo,que firue 
al Dio, y glorifica fu nombre. Alegan que la S. S. defpues 
del diluvio, dize, Y olio a olor recebible; y dixo .A. e n fu Cen’ '' 
coraron, no añadiré per malde^r inas la tierra, ni añadiré mas 
herir a todo vivo, como hi^e. Avn todos dias- de la tierra,fi
líente, y pegada, y frió,y calor, y verano, y invierno,y dia,y 
noche,no faltaran .Donde confia,que las obras de un hombre 
perfecto, como fue aquella del facrificio de Noah, fue 
Caufa de que el dia,y noche,no ceflen,q es lo mifmo quede- 
zir,dc la conferuacion del mundo:aífi como el impío,es cau- 
& principal de fu ruina: y eftoes, por fer criado para el 
fin del hombre.Confirma ( dizen ) Jefayas ello mifmo dizi- ^f^ 
cndo,2Vopara fer vana la crio, para fer habitada la formé Item ’
Jeremías, Si nofuejfe mi firmamen to de dia y noche,eftatutos de 
cielos y tierra, no papera. V eíTe que por caufa del firmamen
to» o Ley, que es el verdadero culto del hombre,fue criado 
eJ mundo.Como también los Antiguos fabios, fobre el ver- Scdexia. 
id del Ecclcx./w de cofa, todo es oydo, al Dio teme,y a fus éneo- cap. 12.

E mea
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mondan^as guarda , que efto es todo el hombre , dizen, 
nr ( Todo el mundo no
fue criado, lino por caufa deftc) fegun aquel dicho del pro
feta, el jafto es la caluña del mundo.

Pues que el cielo fea hecho por rcfpcto del hombre,con
fia. Encl Gencfis fe dize, Y hi^ el Dio a las luminarias &c. 
Ypu(b aellas el Dio en la e^ancion del cielo,par a alumbrar (obre 
la tierra, y a no fer el hombre, mas excelente, fe fegui- 
ria, aver fido el mas noble, hecho para íervir al que le 
era inferior en grado , que no es pequeño abfurdo- 
Y no vale la efeuza de R. Moífeh , de que alli foja
mente fe trata de fus naturalezas, que es alumbrar, co
mo enel hombre fe dize^ dominen enel pece de la mar, 
Porque alli fe dize, y dominen, fin que fe entienda, que 
para efto foto fue criado, pero aca, claramente dize, para 
alumbrar (obre la tierra. Y como la tal luz, firue folamcnte 
al hombre,fe ligue, que el hombre es mas noble. Afli mif- 
mo, hazc poco al cafo, el argumento, de q el ciclo es ani
mado : porque primeramente es cola muy dudofa, que la 
razón ele la continuación del movimiento, y bolver al pun
to donde empegó el giro,es friuolajpor que clfa mifma per
filada lo contrario, pareciendo impoílible, que el que par
ticipa de entendimiento, fe mueva íiempre a vn lado, fin 
cellar,mas proprio es dczir,quccl mouimiento circular del 
cielo,le esnaturafeomo a los elementos el mouiminto re- 
do:vnos del centro álacircunferecia;otros,dela circunfcre- 
cia al centro. Ni tampoco concluyen los verfos con que a- 
bonan fu opinión: por que fupucfto que Dauid dize los cie
los recuentan la honra del Dio, luego declara fer efto, fin 
dicho ni palabras, mas folo por fu magnitud y hermoíura. 
Pero quando concedamos, la animación del cielo, no por 
efto fe infiere, que el alma dcllos fea mas noble que la del 
hombre. Por que fi confidcramos a los grados de la natura

leza
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leza y dcfto quiíiercmos inferir,que el hombre últimamen
te criado, es inferior atodos^fc liguiria, que el hombre, es 
inferior a los brutos; los brutos, a las plantas, las plantas, a 
los minerales, los minerales, a los elementos limpies, yeitos 
a la materia prima. Y allí vendria a fer,el ultimo, inferior en 
grado al precedente,en la orden de la naturaleza; y lo con
trario mueftra la experiencia. Luego aun que el hombre 
fea criado defpuesdel cielo,fu alma pudo fer mas noble,que 
la del ciclo. Pues ii miramos a la razón de la magnitud del 
cielo, de ningún modo es cfficas: por que un mofquito, es 
mas noble que los altillimos arboles, en quanto tiene 
alma feníltiua, Tampoco es equivalente la de íu duración y 
perpetuydad, porque aunque duren mas que el hombre, 
al hn creen muchos, íé an de acabar, donde el alma del 
hombre, e§ eterna: quanto mas,que ya vemos, que vn cuer
vo y venado, viuen mas q el hombre, y con todo no fon por 
cfto mas nobles.Pues la razón del lugar eminente y altiflimo 
q gozan,no es equivalente, pues vemos, que los elementos 
agiles, como el ayrc y fuego, exceden en lugar a los mixtos, 
y no por cfto fon mas nobles que ellos. Luego no es incon
veniente dczir, que el cielo, Sol, Luna, y cftrellas, fe cria
ron para el feruicio del hombrejufto,que por fus méritos fe 
íubc fobre los Aftros. También en confirmación de lo 
dicho, vemos, que Jeofua mandó al Sol, que fe paraífe, y 
los labios dizcn, pÑIDW ntPJW "IWD’pny ( Ma-
yores fon los juftos,que la obra del ciclo y tierra ) Y en o- 
otro lugar, (12 íignos crié cncl cielo, y a cada íigno 30 excr- 
citos de eftrcllas, &c. y todos Xerachot.
ellos no crié^ fino por cáüía tuya. Y en Bercíit Raba dizcn, cap, 1. 
non Wjjrwn nn ¡win din Sp ripp nisn (la man- 
fana del calcañar de Adam, cfcurccia la cfphcra del Sol. J

Pues que el hombre,es de mas alto grado que los ange
les, fácilmente afli mifmo nos confiará de las diuinas letras.

E 2 donde
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donde fe halla q los hombres julios, mandauan como a fub* 
Genera J¡tos a los angeles. De Jahacob fe dize, Y encontraron con- 
e' D •1 • angeles del Di o,y luego ligue, y embib jahacob DOhÓO ange

les ¡ donde los Antiguos , atlirman , que de aquellos 
mismos q encontró, íeíirvio, mandando dellos cmbaxado- 
res a íu hcrmanoEfau:y mas a delante vemos,que peleó con 
el ángel, y le venció: y aun que quedó ofFendido en la coxa, 
por el pecado de cafar con dos hermanas, en vida una de 

Genef. otra> dize la S. S., que Juperafte con los angeles ¡ y efte def- 
c. 32.28. pues 1c pidió licencia para yrfe. Affimifmo promete Dios 
Exod. a Ifra el, He aqui yo embian ángelpara guardarte enel camino,
c. 23. 20. y el Pfalmiíla,enel verfo de nueftra contradicion,y p¿sange

les encomendara atipara guardar te en todas tus carreras, quien 
pucsf dizenlos íabiosj es mas noble, el guardador, o el que 
es guardado f cierto, que el que es guardado, que los valal- 
los, fon 'os que guardan al rey, y no el rey, a los vaffallos. 
Y aun que también fe dize, que Dios es guardador de Jfrael, 
y noporefto fe puede aHirmar lo mifmo, el cafo es diffe* 
rente, por que en Dios, el guardsr fignihea fu providencia, 
y no fe dize, que fe aplique folo a elfo ,* pero el ángel 
guardador del hombre,no tiene otro ofHcio. Dize también 
David, (obre palmas te licuaran, &c. quien es mas, dizen 
los antiguos, el que lleva, o el que es llenado ? cierto, el que 
es licuado, luego los hombres fon mas nobles. A Daniel, 
vn Angel vino a librado de los leones, y aHanania, Mifa- 
el, y Hazariah, Gabriel a enfriar el fuego. Todoloqual 
confirman los fabios, diziendo, 0^0,0 W D’pHV

( Mayores fon los julios, que los Angeles del fervi- 
cioj En otro lugar, W ( fon
mas eftimados lírael que los Angeles del fervicio.jEn Pir- 

PirqueR T16 Eühezer, dize, que los Angeles, tuvieron embidia 
EHez.er de Adam,y no aquella exada y profunda ciencia de las cofas 
cap. 13. natural es, para poner a todos los animales nombres, que pa

ra fer
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ra fertncn implícitos (fegun Arift oteles, Dionifio,y Platón) ^rífi“¥ 
an de fignificar las naturalezas de las cofas que ngnifican. {e^ta^ * 
Y finalmentéen Berefit Raba, aduzen, que fiendo criado, fe 
le quifieron los Angeles humillar,reconociendo fu gran- r 7. T 
dcza. (Jelefl.

No valen pues las autoridades que alegan contra efto que Hierar. 
avenios pro vado: Por que quando la S. S. dize del ángel, ^Platoin 
no rebelles enel, que mi nombre entre el, no es otro, que perlua- CrAtf°‘ 
dir al pueblo,no defpreciaffen el ángel, que les embiaria ? 
por que fe le devia toda honra, en quanto representa-p $ 
va, como Embaxador, el que lo embiaua. Y por efta cali
fa, Jcofuah fe poftró por tierra, honrando enel, a la Prime
ra caufa: y en efta coníideracion, les venerarían los Profe- 
tas; y Daniel, fe llama fiervo, y al otro,fenor. Y tí Michael 
fe. llama,principe de Ifrael, no es en quanto fuperior, mas 
Significa, fer fu abogado y procurador; y allí vemos que 
dixo, Hafia quando no apiadaras a lerufalagrh, de otra mane- fecharla 
Xa, encontraría lo que fe halla expreífo en toda la S.Srjg^e c. 1.12« 
parte de. A fu pueblo,labacobfuerte de fu heredad, item q alaba- 
cob efeogioparafi, Ya, &c. Quando pues en las divinas l etras 
fe hallan eferitas muchas cofas, en oprobrio del hombre, 
fe ha de entender,de aquel que no ha alcanfado fu perfec
ción, que el mifmo Anftoteles en fus Etílicas, no pone el 
grado del hombre, inferior a los angeles, fino en confide- 
racion de las obras humanas? empero a aquellos, que fe die
ren a los aélos virtuofos, y del entendimiento , da 
nombre,de di vinos,y tales pueden fer llamados. Defta fuer
te Job en aquel lugar citado, trata del hombre en quanto 
el cuerpo, fugeto a pecado,y allí dizc, quanto mas el varón 
q beue como aguas perversidad. Y.quando Jefayas dizc,Z7(? aquí 
gentes comogota del caldero,trata del hombre,en comparación 
de la caufa Primera, de la qual difta tanto el mifmo gufa- 
no de la tierra,quanto el mayor Archangcl,no auiendo pro-

E 3 por-
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porción, entre el infinito,, al finito. Afti David confieíTa to
do efto, diziendo enel Pfalmo odavo, Quando veo ( Señor )

>ues lo hizi-

Zz/j ríelos, la Luna y eftrella*, cierto que a la primera vifta, 
digo, que cofa es el hombre comparado a tal grandeza. Pe
ro defpues, hallo fer faifa efta concideracion, porque vn 
poco folo lo menguaftc DhSnO del Dio, pues lo hizi- 
ftc fuperior, y que dominafte en toda obra de tus manos, 
todo puíifte debaxo de fus pies. Y efta es la verdad, por que 
el hombre virtuoío yjufto,manda al Sol que fe pare; vence, 
impera los angeles, y altera milagrofamente la naturaleza^ 
y tiene debaxo de fus pies fugeta. Sea pues el ultimo ar
gumento en comprobación de la perfección del hombre, 

Genef.c. r ver qíblamcntc en fu criación,dizc ciScnor,Hagamos hombre 
¿e a nueftra ymagen, y (emejan^a, lo qual fegun Philon,R. Mof- 

fchytoda la dalle délos nueftros, fe entiende, en quanto 
a a*ma, Ia qnaino cs otra cofa,que un pequeño rayo de la 

direbl.l.'í. infinita claridad de Dios, apropriado al hombre, paraha- 
c. 1.2. zcrlc racional, immortal, y felice. Y de aqui vino a dezir 
cPlaton. in Platón, que no ay cofa mas femejante a Dios, que. el hom> 
dMmoe. brejufto, y por el mifmo cafo, quanto mas jufto, tanto mas 

femejante, y quanto mas femejante, tanto mas hombre. Y 
Mercuri- pOr CQO ¡c crjo Q¡os en eftatura derecha, por cuya razón 
Sandro1' ^av^ ( enc^ Ffalmo ? 8.) le llama levantado, y cs lo 
dialo ; mifmo que Antropos, que fignifica» hazia lo alto. Donde 
Siliuslii^ Mercurio y otros eferiptores obfervan, que aviendo Dios 
Manilí^. dado a los demas animales, propriedaddc andar inclinados 
céfiro. hazia la tierra, al hombre folo dio cara levantada hazia lo
Coeliusl.t alto, mandándole que tuviefle cuenta con las cofas fupc- 
cap. ii. riores: y apurando mas efta Philofophia Ladancio, para 
f 2^?' ‘ con^u^on los pecadores, conformandofc con el ¿mofo 

cT Fínico Materno, y Boecio, dizc, que como elle nombre. 
Mater dezir, el que mira a lo alto,que es intolerable mal-
hb. 8. dad, que ande el cuerpo con poftura derecha^ con fer cadu

co^
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co y perecedero, y que el alma que es eterna,fe abata a lo 
de la tierra.

Obftenta efta mifma excelencia,averie Dios criado, con
forme a las imagines Ideales, que eternalmente tiene en íii 
entendimiento : pues vemos, que aun en la compoftura del 
cuerpo, parece aver encerrado un cierto numero de miem
bros, y nervios, que refponden a los preceptos de la ley di
vina, dídames de la razón. Affi dizen los Antiguos fabios, 
que el hombre confta de 248. miembros, fegun 248. pre
ceptos Afirmativos. Doótrina con que fe conforma Lu- 
duvico celio, con determinación de Hipócrates, Galeno, eouArum 
Ralis, Avicena y Averroys illuftriHimos médicos, contando 
entre ellos,el que fe halla enel coraron, fegun dize, le pone ^icen^ 
Ariíloteles, y averie Alberto Magno vifto. Si'bien parece nal^.fah 
del mifmo Ariíloteles, A viecna, y Plinio, que todo coraron 11 • 
carece de hueífo, falvoelde algunos cavallos, bueyes^y 
elefantes, que por fu grandeza tienen neccflidad de arrimo. 
Georgio Veneto obferva el mifmo numero de 248. miem- 
Bros, y de los nueftros faca, fe comprehende cfle numero t 
en las letras del nombre de Abraham, con que Dios deyartib. 
acrefcentandole la letra H He, le íignificó, haziendo prefe- c. 4. Plinto 
to efte numero, que andaífe en todos fus preceptos, como Li i.c.37 
enefteto la fagrada Efcritura teftifica, averíos obfervado. Georg. 
En efta conformidad, Celio cuenta en la cabera 5 9. hue- Cant' \ 
líos, enel pecho 67, en los bragos y manos 62, en los piestono' 
60, que entre todosintegran el mifmo numero de 248. Los 
nueftros en la Guemará de Taharot, cuentan de otra fuerte,
3 ocn la planta del pie,feys encada dedo. i o en la juntura del 
pie. x en la pierna. 5, en la juntura del anca. 1. en la anca. 
3. enel coadril, 11. coftillas.30. en la palma de la mano feys 
encada deda, 2 en la caña de la mano, 2 enel codo. 1 enel 
braíjo. 4 enel ombro,quc fon 101. de cada lado.Defpucs 
defto, 1 8 enel cfpinacjo: 9. en la cabera. 8. enel pefcuccjo, 

6. enel
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6. enclpccho, y y en los horados,en todos 248. Formóle 
Dios por el coníiguiente,de 365 nervios,corrcípondiendo a 
los ;6y preceptos Negativos,y efto es, lo qGeorg. Véneto 
buelue a dezir, que el hombre tiene miembros,como 

Cant^.i- fon los dias del año, entendiendofe de los niervos, y no fe 
tcmü.c.S. contradize, como algunos pienfan. Donde parece, quifo

el Dio bendito, para mas hoftentar la perfección del hom
bre, rcduzirle al numero de fus fantos yjuftiflimos pre

lib. de na
tura ho- 
mims. 
Galenus 
lib. i. de 
tempera- 
ment.c.6. 
Haly in 
1. Theori- 
ca.

ceptos.
Finalmente aquel Arábigo Algazel, con razón le llamó 

Epitome del univerfo; y aun dize mas Trifmegifto en fu 
Alclcpio, q por la divina compoíicion del mundo pequeño 
que es el hombre mereció, con mas razón el mundo grande 
llamarle, Colino, o microcofmo. Eor que dexando a par
te, que el hombre o pequeño mundo, correfponde a toda 
la machina univerfal del mundo grande, quando diftinto en 

partes, cabera, coraron, y hígado, íimboliza con el mun
do Angélico, Efphcnco, y Elemental de la generación 
y corrupción, dignamente le compite por varias confide- 
raciones efte nombrc.Eorquc allí como enel mundo grande 
ay 4. elementos concertados en cierta proporción,aíh enel 
hombre ay 4. humores que les correfpondcn, y de tal fuer
te proporcionados entre 11, que Hipócrates, Galeno, Hali, 
y Avicenna dixeron,fcr fu temple conforme ajufticia.Des
pués deílo, 15. virtudes naturales coníideran los labios enel 
hombre, las quales pareándolas brevemente con el mundo 
grande.La primera,es la virtud fubftancial,con qfe confidc- 
ra afccas,cfta correfponde al mas infimo de los elementos, 
q es la tierra. Lafegunda,es la virtud digcftiva,con q corrc- 

Avicenna ^Pon^e a^ ag”a; Con la n utritiva, al ayrr,ycon la aumentati- 
1.1. fren 1 va*al fuegoda quinta virtud,es la generativa»cóq correfpóde 
do&r.;. al primer ciclo de la Luna, madre de todo lo deíle mundo, 
c. 1. & 2. Con la motiua correfponde al ciclo de Mercurio planeta de

ligero
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ligero movimiento. Con el fentido mas baxodclTado 
correfponde al cielo de Venus,planeta provocativo a los 
ados lenfuales, que coníiftcn encl tado. Con el fentido del 
güilo, al del Sol engendrador de todas las cofas labrólas: 
con el Olfato,al de Marte planeta de feca complexión, co
mo los olores y el olfato fe cenan de exalaciones lecas, Con 
el déla villa, correfponde al de Júpiter, por cuyo nombre 
entienden algunos philofofosja región del aure, apta para 
la villa,y con el de oyr,al de Saturno. Sobre ellos fentidos 
fe coníidcrala imaginativa,que correfponde al ciclo octa
vo, pintado de todas las cílrellas fxas. El criílalino ala ra
zón,el Primer moble,al entédimientojellmpirio a lamente, 
virtud fuperior del alma. Dcíla fuerte dilcurfan algunos, 
aun que encl numero de los ciclos, ay controvercia entre 
los Aílrologos, comofe puede ver, en los varios pareceres Qrc.¡t1 
de Orondo phineo, Ariftotclcs, Avcrroys en fus comen- / CoJ' 
tarios in Ptolomco, Méllala, el rey don Alonfo de Cartilla c. 
en fus tablas, loan de Monte regio, Thomas de Aquino, y 
otros muchos. Mas infalible es, la íiguicntc confidera- 
tion, que del mifmo modo que la naturaleza encendió fíete ut-61 • 
lamparas para alumbrar el hombre,y fon los 7. planetas,en- .
tre los quales ay los dos mayores Sol y Luna,afli al hombre 
dotó la fuma fabiduria, de la inteligencia efpritual del alma, 
que es otroSol,y del fentido común déla imaginativa que es 
como otra Luna, con los y. fentidos corporales,que de Ori- /. i. inft. 
gines fon llamados,lamparas del hombre: donde afii como -^ftrono. 
el Solcílá en medio de los planetas, allí la inteligencia o ra- ^P- 4- 
zon del hombre, cftá en medio de los fentidos, para los re- ^07n,1a 
gir. Y del mifmo modo, quefobre el Sol cftan tres plañe- 2 
tas, Marte, lupiter, y Saturno, aBi fobre la razón, fe elcuan Ortowes 
la phantafia, la villa, y el oydo. Dcbaxo del Sol, cftan otros trab. $ 2. 
tres planetas, Venus, Mercurio, y la Luna, allí dcbaxo del w Mau. 
entendimiento,andan vageando otros fentidos del oler, gu-

F ítar,
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llar,y tocar, que fon tan baxos,quc firven mas ala provifion 
del cuerpo, que al alma,y por elfo fe llaman,ferviles y foc- 
zcs. Finalmente baftepara pruevadcla perfección del hom
bre, averie Dios criado a la poftre, como íi la naturaleza no 
padieífe criar cofa mas perfeda. Por todo lo qualfe conclu
ye, la excelencia de tan noble criatura: y fe dá fin a cftc 
Tratado. *

Q^v e s t. v r.

Pfal’. 9. v. 2. Loaré a .A. con Ibidem 106.V.2. Quien hablar 
todo mi coraron, y contaré to- rd las proejas de .A., bar a oyr 
das tus mar amibas. Item, ver- todo fu loor ! lob 5. v. yfiLwxfi 
/o 15. Para que recuente todos en grandevas hafia no efpecur 
tus loores. 11ación, y maravillas  fin numero.

ConctLiac ion.

R
 David kimhi dize, una cofa es dar un particular 

gracias a Dios de las mercedes que le ha hecho* 
. otra, quando fe habla del general. Y aifi eneftos 
primeros verfos, agradece David a el Dio Ben

dito, las mercedes y fauores que en particular le dcuc por 
averie librado délos pallados trabajos, oifendido, y perfe- 
guido de tantos enemigos; mas en los verfos fegundos, ha
bla de los milagros q el Señor haze con el pueblo de Ifrael, 
que elfos fon tan immenfos, que tiene por impoflible hazer 
relación de todos, y como dize enclPfalmo 40, fi yo los 
quifieífe relatar, fe engrandecieron de poderlos numerar.

11. R. lofcph Albo cnel fegundo libro de fu famofa 
obraHikarim, para abfolverella difiieultad,haze folamen- 
tc un capitulo.Prueva por muchos lugares de la Efcritura q 
ella palabra ^5 col-, fignifica algunas vezes,una pequeña par- 

. te del
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te del todo, como fedize encl GeneíisSoi y toda la tierra Ceneja 
vinieron aEgito,eílo es de todas las tierras algunos.Afli mif- 4i • Í7« 
mofe dize en Eliczcr,y todo el hiende fu [eñor en fu mano: en c™ 
otro lugar, q toda tierra bufcaualas faces del rey Selomoh, 
donde en todos clics lugares,falta la o fervil,y es como íi di- £ 
xeífe ^001 y de toda la tierra. Y lo mifmo le hade entender en 
nucílros verfás: por q fiendo impolliblc (como dize David 
y lob) contar todos los loores y milagros del Señor bendi
to, fe an de explicarlos primeros verfos en ella conformi
dad, contaré una mínima parte de tus loores: y allí no que
da dificultad.

Q_y yE s t. vil.

Pfal. i. Porque .A. te 
paras de lexos, te encubres en 
horas de anguftia ? 

■

Ibidem 119.^. i^o. Cercan* 
tu .A. y todas tus encomendan^ 
fas, jujlicia. Item Pfal. 145. 
18.

Conciliación.

E
llos atributos de ccrcanny, lexos,fe atribuyen al Señor, 
por fus cffctos: quando ayuda al que ella en tribula
ción, y le faca y libra del trabajo, fe dize, que le oye, 

ycílá ccrrcano: pero quando por fus pecados, no 
merece ella gracia, fe dize, que no le oye, y que ella de 1c- 
xos. Y como elle Pfalmo le hizo David por la aflicion enq 
fe vido Saúl, y Ifrael,prefente el gigante Golias, ponderan
do el peligro, dize,Señor porque ellas como de lexos ? vi
endo, y aun fufriendo la afrenta que padece efe pueblo 
tuyo? como no puede mas contigo tu mifcricordia, que el 
pecado dcllos? A juila con elle fcntidó,el tercero verfo, 
porque defpues de dczir en abfoluto, cercano ,A. a todos los

F 2 que
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que le llaman, íiguc con efta claufula falutifera, a todos los 
que le llamaren con verdad.

II. En Bamidbar Raba,Parafta i; .mueuen los Antiguos 
efta difficultad , y conciban diziendo, que antes que fe 
fellc la fentencia,el Señor es cercano a todos, mas que dada 
vna vez, aun que el pecador haga oración, y lüplique la re* 
miílion de la culpa, no tiene ya remedio: y en efta coníidc- 
racion, fe dize,que el Señor eftá de lexos, porque no quiere 
oyrle, ni le ayuda.

Q^V JE s T. VIII.

Pfalmo. i <). v. i;. Yerros, quien ibid. ; 2 • v. $. Mi pecado te ba- 
entender a ? re (aber. Item 51. v.q. que mis

rebellos yo cono^co^ y mi pecado* 
delante de mi continuo.

Conciliac ION.
\ ■

L
Os pecados en que puede incidir el hombre, fe pue
den reduzir a cftas cinco efpccies. Los ocultos, 
donde fe ignora el aver pecado, como el que co
mió calabrina, penfando fer carne licita. Los que 

fe llaman yerros, como el queeftando fuera defujuizio 
borracho, cometió incefto, o otro qual quier delito. Los 
veniales, hechos de propoíito y eipontaneamcnte. Los 
mortales, que refultan de no poder vencerfc el apetito, y 
últimamente,los que fe hazen un alguna eftimulacion, mas 
folo por irritar y offendcral Dio. Según efto,David fupli- 
caua al Señor,le libraífe de todas eftas efpccies de pecados:' 
y en efta conformidad dizc, yerros, quien entenderá ? de los 
ocultos me dá por libre, feñor, porque deftos no puedo fer 
acufado, pues no concurre en ellos la voluntad, ni el enten
dimiento. También de los fobervios, deten tu fiervo,no domi

nen
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nen en mi, no fea yo vencido del apetito malo, para que yo 
haga contra tu voluntad lo que no deuo: por que entonces 
( fin duda J yo fere perfilo: y libre de grande rebelión,id eft, 
pecado mas grave: porque defte que es por irritarte y of- 
fenderte fojamente, no me temo. Efto pues es lo que Da
vid fuplica en eftos verfos. Y efto no contradizen los otros: 
porque en ellos,fe trata del pecado de la muerte de Hurias,y 
acceffo que tuvo con fu muger Batfeba, que eftos tenia fi- 
empre prefentes, para dellos fuplicar pcrdon:pero por los 
cometidos por ignorancia, dize, yerros quien entenderá? 
por que en eftos no concurre la razón.

Ella divifion de los pecados, reduzen otros fabios,a tres 
géneros, porque dizcn, que unos fe llaman DWD hataim, 
y fon todos los que fe cometen por yerro, fin que en ellos 
concurra la voluntad: otros fe, llaman delitos, y fon 
los q fe cometen espontáneamente, por no poder vencerle 
el apetito : otros finalmente rebeliones,los quales fo- 
lamentc fe hazen por irritar a Dios, como fueron los del 
exacrauel y impio rey Mcnafteh: y aun que cftadiftincion, * 
es aprovada, la palabra KCDH het, es mas general que las 
roas, y fe aplica a todo genero de pecado, aun que la de 

yerros, folo a los caíuales , donde no interviene la 
razón.

Q^V s T. ix.

Pfalm. 22. v. i. Mi Dio, mi Ibidem 94^.14. Que no dexa- 
Dio, porque me dexafte. rd .A. a fu pueblo, y fu here

dad no dexara.
CoNCILIAC ION*

LA providencia particular del Dio bendito, para el pue
blo de Ifrael, confta expreffamcnte de muchos lu

gares délas Divinas letras. Semueldize, Noosquiteys del 
F 3 ? feñor
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feñor, fervilde, que no dexará .A. a fu pueblo, por amor de fu 
nombre grande. Sclomoh en aquella celebre bendición, fea 
.A. convofotros, como fue con nueftros padres, no nosdefampa
rará, ni dexará. Mofeh enel Deut. Que Diopiadofo .A. con 
Dio, no te afioxará, ni te dexará. Finalmente Jeremías, Si 
fe midieren los cielos de arriba, y efpccularen los cimientos de la 
tierra, también yo aborreceré en toda la finiente de Ifrael,fobre 
todo lo que hiñeron. Luego donde el Pfalmifta dizc en nom
bre de la congrega de Ifrael, Mi Dio, Mi Dio, porque me 
dexafie ? No es, porque pienfen, que el Señor los dexará to
talmente en la tribulación del captivcrio^ mas la prolonga
ción y prolixidad del tiempo que dura, les haze quexar de 
olvidados,y como defamparados de fu protección antigua. 
Y es lo mifmo que dizc Jeremías en lus Lamentaciones, 
Por que .A. nos olvidas ? nos dexas para longura de di asi Y 
Jefayas.T' dixo ^ion, dexome .A., y .A. me olvidó: olvida por 
ventura la muger fu criatura I de apiadar el hijo de fu vientre ? 
También eftos fe olvidaran, y yo no te olvidaré. VeíTe como 
cfta quexa, es folamente formada en refpeto de la duración 
del captiverio. ‘ Y ñ miramos al aífumpto de todo el 
Pfalmo, bailaremos , que habla de la Congrega de IP 
rael, efpucftaala muerte, y dcfpojada de fus bienes, con 
tantas fuertes de calamidades, quantas an padecido en tan
tos , y diverfos deftierros , mal tratados. Y allí em
picha,qpc es ello Señor mió, porque me as dexado ? clamo 
noche y dia, y no me refpondcs. Tu Señor que eres el fanto 
de Ifrael, a quien nueftros padres clamauan, yeranrcfpon- 
didos, como nos dexas en afrenta ñ agora foy vn guzano, 
no foy hombre, foy defprcciado de todas las naciones. Mu
chas vezes vimos,' que el que fe enderezaría a ti,era felice, 
pues Señor mió, fi del vientre de mi madre,y de la cuna, 
te he reconocido por Dios mió, porque agora te alexas, y 
no me focorrcs en la neceftidad urgente ? Ve Señor, que

me 
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me an cercado los toros, y tiranos contra mi an abierto fus 
bocas: de puro miedo dellos, como aguas foy vertido, mis 
hueífos fe an defeonjuntado, mi coraron fe ha deílehido 
como cera, mi fuerza feca como ticfto,y mi lengua pegada 
eirá a mi paladar. Circundáronme finalmente perros,y yo en 
medio dellos, fin poder huyrme. Como León mis manos y mis 
pies : efto es, de tal fuerte me hallo quebrantado, como íi 
en la boca del león, tuviera las manos, y los pies, y es la 
miímo (fegun R. Selomoh) qucdizc Hizkiahu, tratando 
de fu enfermedad, puzeme a efperar la mañana, Como león 
njji quebró mis huejjbs, quifo dezir, fe auiafentido tan mo
lido como íi vn león, le uvicífe quebrantado los hueífos. O 
como dize Aben Ezra, rodeáronme perros, compañía de 
malignos me cercaron, como león mis manos y mis pies: 
por que del' mifmo modo; que el león cerca las ovejas, aífi 
los malignos me cercaron las manos y los pies^con que ni 
puedo deffenderme con las manos, ni con los pies, huyr. 
O fegun R. David Kimhi, de la miíina maneray que el le
ón haze con la cola, un circulo enel bofque, el qual vifto 
de los otros animales entrando, no ofana falir de miedo; re
cogiendo dentro del circulo, las manos y los pies; allí nos 
otros enel captiverio, citamos como metidos enel circulo 
del león, fin faber para donde huyr, ni a quien pedir focor- 
ro : porque íi falimos de las tierras de los ifmaelitas, damos 
en las de los Edumeos, y ñ falimos deílos, damos en los o- 
tros, con que tenemos atadas las manos y los pies. Donde 
fe deue advertir,que todos los authores leyeron ca-Ari
como león, y no DÓ caru,h oradar o n} fegun la verfion Latina. 
Y afli fe halla en todos los manuferiptos Hebraicos : y el 
Targum y paraphrafes Chaldea antiquiílima, pone allí mií
mo RHKbYowo león. En cha conformidad íigue el Pfalmo, 
relatando las demas tiranias, conque en losdeílierrosde 
Efpaña, Francia, e Inglaterra, yauncadadia enlas.inqui- 
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íiones, les roban las haziendas, diziendo, Reparten mis pa
nos entrefi, y fobre mi veftido, echan fuerte, y tu.A.no 
te alexes, mi fuerza, a mi focorro apreífura, efeapa de efpa- 
da mi alma, &c.

Q V S T. X.

Pfal. 24.r. 1 A.A. la tierra, Ibid. 11 y.v. .los cielos,cié- 
y fu plenitud. los a .A. y la tierra dio a los

hijos del hombre.

C o n C i l i *a c ion.

E
L cielo, y la tierra, como criaturas y effetos del 
Soberano opifice, cftan fugetos a fu voluntad y Im
perio : y allí dize David, cncl Pfalmo 69. v. 7. el 
que domina con fu fortaleza el mundo, en otro lugar, 

^fal. 1 o 3 enel cielo compufo fu fylia,y fu rey no en todo domina, y mas
19. abaxo, bendecid a .A. todas fus obras, en todos los lugares de 
Ibid-verf. f¿ dominio. Job teftifica lo mifmo, quando dize, todo lo de 

baxo del cielo, mió es. Luego quando el Real Píalmifta, 
Job. 41. dize, que la tierra^ dio a los hijos del hombre, quifo dezir, 

que a los hombres pufo en fu lugar como vicarios Cuyos,pa
ra govemar y imperar la tierra,aviendo refervado paraíl el 
cielo ; y es fegun. R. David kimhi, lo milmo que 
obferva cncl Pfalmo odauo, tratando de la excelencia dd 
hombre, hi^ftélo feñorearen la obra de tus manos, todo puf- 
fe debaxo de fus pies.

II. De otra manera abfuelvcn los Antiguos efta dificul
tad en el cap. 6. de Berachot. Argumentava R. Lcvi dc- 
fta fuerte, un verfo dize, ^.A. la tierrayfu plenitud', otro,^ 
la tierra dio a los hijos del hombre ? no ay contradicion, por 
que el primero fe entiende antes de la bendición ; el fegun- 

/? ad / do,dcfpucs delta. Funda cfta explicación en aquella anti- 
cap. 6. 'guafcnten<;ia ñañaranino^ HJmn (El que

tu.A.no
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fe aprovecha de alguna cofa defte mundo, fin dczir prime
ro bendición, comete facrilegio) y allí para cada fuerte de 
frutos y comidas, inftituyeron fu particular bendición, con 
que agradece el hombre fegun fu capacidad, la merced que 
Dios le hazc en darle los alimentos, reconociéndole por 
Señor de todo; de otra manera, no pagando con la bendi- 
ciony gracias,es comofi robaífe las cofas lacras,y cometicí- 
fe facrilegio:porqüc la tierray fu plenitud,todo es delSeñor, 
y bendiziendo, queda el fegundo verfo infalible,que la ticr • 
ra y íus fpitos dio a los hombre», como cofa que pagada, ya 
es propria. EnBereíit Raba fe interpreta al parecer el ver- 
fo delta mifma fuerte. Cuen tafle, quefiendo una vez R. Raba cPa~ 
Hiyabar Aba,conbidado en cafa de cierto hombre en Lud- 11 • 
kia, le truxeron delante una mefa cargada de diverfiifimos 
manjares, y frutos de varias fuertes, y que un niño venia 
tentado enel medio,pregonando, A .A. la tierra, y lu pleni
tud, afin de que no fe enfobcrvecieífe el dueño, mas lereco- 
nocieífe con la gratitud, de la bendición, mofleando por 
aquel medio, que no gozaua de aquellos bienes, ni los auia 
confgeuido por fu valor c induflria, mas del Señor bendito, 
de cuya mano, todo el bien procede.

III. En Semot Raba, dan a efto otra differente falida: Semot 
dizen,que del principio del mundo,decretó el Señor que el RabaPa- 
cielo fuelle fu morada, y la tierra morada de los hombres; raf' 12’ 
mas q efto fe excedió enel tiempo q dio la Ley,porque en
tonces dixo,yo fere el primero q quebrare cftaordéjy aílife 
manifeftó enel monte de Sinay, y Moífeh, fubio al ciclo. Y 
fegun cfta fuerte de explicación,no ay también opoficio en 
los verfos: porque dezir el Pfalmifla, que la tierra dio a los 
hombres, es lo mifmo que dezir, para habitación perpetua 
de los hombres; porque ninguno lubc en quanto viue, natu
ralmente al cielo, ni tan poco Dios aparece con Magcftad 
en la tierra,como hizo aquella única y fola vez enel mundo.

G " Pfal.
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Q_y s t. xi.

Pial. 24. v. i. A .A, la tierra 
y (u plenitud, &c. que el (obre 
mares la fundó.

lob 16. v. Efiende el Aqui
lón (obre vafo, cuelga la tierra 
fobre nada.

CoNClLIAC ION.

Q
Uando bien faltará la razón y dcmonftracion Phi- 

lofophica, para provar,q el cielo es rotundo, y q 
ciñe y rodea por todas partes la fierra,no por elfo 
ya oy fe puede poner en duda. Porque bafta a- 

ver vifto y notado ambos a dos Polos, el Artico y Septen
trional, que ven los de Europa, y el Antartico, o Auftral, 
quando pallada Ja linea Equino dial, fe trueca el Norte con 
el Sur enel Piru. Bafta aver navegado mas de 60. grados 
de Norte á Sur, 40 de la una vandade la linea,y 23. de la o- 
tra vanda, dexando finalmente a parte el teftimonio de mu
chos que an navegado en mucha mas altura,y llegado a cali 
óo.grados alSur.rucs lo de la naoVidoria,y otras,quien du
da aver dado buelta al mundo, y rodeado la immenfidad 
del gran Océano ? cofa cierta es. Empero lo que pretende
mos aqui inveftigar, es, qual aya fidoen eftc pundo, lao- 
pinion de los Antiguos fabios, y conciliar nueftros verfost 
donde por el vno, parece que la tierra eftá fundada fobre la 
mar, y el otro dize, que fobre nada. Para lo qual diremos 

Paraf. lo figuientc. Enel Zoar libro antiquiífimo, cuyo Autor es 
v^kr*. R. Simhon ben Johay, tratando en vn lugar de que ay fie- 

te o efpancioncs, vna fobre otra, a modo de cafcaras 
de cebollas, figue diziendo, WUD

fW|Win pSw jwt [Wiwr:
» ( A eftc modo,ay fiete tierras a baxo,y todas en lo poblado,

fi



En LOS Ps ALMOS. 4;
f bien vnas fon altas, y otras baxas, y la tierra de Ifrael, es 
mas alta q todas, y Jerufalaym, mas alta que todo lo pobla
do. ) Y porque deftc lugar, fácilmente fe podría imaginar, 
que ellas tierras, al modo de los ciclos, vnas circundarían a 
otras, ligue «^^«HTTn^«3D

py« ^«^p^«)«!^^^« to «Sujo «Sj^no 
rap pa^pi vw nn« So di£o «t>«t «wa mmno pjw 
Wn pS’«S -rm na «awo nn« rr« «n Sjn kpj ’ttw 
«Si mo’ «Son nn« nw «S’S. pS«Si «oo1 pS«S pr«S

«n^r «nn wo no wS'S no hoto’«
( Enel libro de Rab Amcnoná el viejo, fe declara ello 

mas: que todo el mundo hazc vn circulo de vn globo, u- 
nos citan arriba,y otros, abaxo en los Antipodas, y todas las 
gentes varían en color por la differcncia del ayrc, fegun ca 
da lugar, y lugar, y permanecen en fu fer, como los mas 
hombres. Y, por ello ay lugar cncl poblado, que quando 
cfclarece a vnos, les efcurece a ellos. Para vnos es día, y pa
ra otros, noche, y ay un lugar, dóde todo es día,y no fe halla 
enel noche,excepto de vna hora pequeña ) Todo lo qual,es 
cola cierta y evidente a los que íaben la Gcographia. Enel 
Talmud tratado de Aboda Zara, acerca la idolatría dizcn, 
que todas las imagines fon prohibidas, y Hachamim expe- 
cifican nnoi SpQ ’0 Sd {La que tuviere enlama- 
no, vara, o globo) declarando,que ello es, por reprefentar 
que tiene el mundo debaxo de fu jurízdicion y imperio. 
En Midbar Sinay Raba,por el conílguicntc fe prucua deíle 
lugar,que el mundo es hecho como Globo; y enel Talmud 15
Jerufalmy de Aboda Zara, fe cuenta, que Alexandro Mace- ’ 
doñeo, por las muchas tierras que conquiíló, alcanzó, que 
el mundo era rotundo,y que por cito le pintarían con un 
globo en la mano.Vcífe luego, que los Antiguos fabios,fue
ron dcfla Opinión. La qual cierto quando no vuiera ellas 
autoridades, es bailante la de las Divinas letras para poder

G 2 alean- *
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alcanzar cfta verdad. Job clariflimamente ene! cap. 26. y 
verfo de nueftra contradicion, dizc, Tende el Aquilón ['obre 
vajio, decuelga la tierra, [obre nada: Maravilla cierto, de 
grao admiración, que parece tiene el cielo la virtud de la 
Magncta, con que de todas las partes ygualmcnte,tiene fu- 
fpendida la tierra. El fabio enel Eclcxiafte, lo da afli mif- 
mo a entender, donde dize, Y nafre el Sol, y ponefe el Sol, y a 
fu lugar de[ea, efe lar ere el aÜi.Anda al Mediodía, y circunda 
ha^a el Norte, circundando anda el efriritu, y a [us mifmos cir
cuios, buelue elefnritu. Sobre cuyo lugar, la Paraphrafes 
Chaldea , dize, mW p NOTO N2W nH’l 
amnn mw qw hwn^i m» ido New 
: wnxo pro m m nn« p nn»5 nm ( Y ef- 
clarece el Sol de diado parte del Oriente, y entra el Sol 
enel Occidente de noche,y a fu lugar dcíTca, y caminando 
por el abifmo, efclarece el otro dia, del mifmo lugar, de dó 
auia falido ayer.J Veífeque por el abyfmo , que es por la 
otra parte de Jos antipodas,tiene q; camina el Sol de noche. 
Como podría pues icr efto , fi alguna parte déla tierra, de- 
xaíTedc eftar rodeada del cielo ? Y lo que dizc, por el abyf
mo, es, por que la mayor parte del mundo que cae al Polo 
Antartico, eftá del mar ocupado. Lugares fon eftos cierto 
equivalentes, fuera de otros, que có, prouabilidad fe puede 
dellos inferir lo mifmo.

No faltaron con todo éntrelos Antiguos algunos, que 
negáronlos Antipodas, como fe podra notar, enel tratado 
de Pefahim cap.II. DOSnn non nonn niOO ¡nj OH 
nao trm mwinnn nrw
piy to :wn rp»^ rpn ’him nonno non owm 
¡Win nWTOl Dizc R. Natan, enel verano, el Sol anda 
por la altura del cielo, y por efto todo el mundo goza de 
calor,y las fuentes eftan frías. Enel invierno, el Sol anda por 
lo baxo del cielo, y por efto todo el mundo cfta frió ; y las 

fuentes.
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fuentes,calidas. Extraordinaria Philofopha es ella, mas co
mo R. Natan, no alcaníd los Antipodas, tenia, que la cali
fa del verano , y dias grandes, era andar el Sol, por la al
tura del cielo, haziendo grande circulo; y la caufa del invi
erno, y pequeños dias, fer elbreue giro, que por lo baxo del 
cielo, hazia entonces, de que también le caufava la calor, 
o frialdad de las fuentes. Todo lo qual, va fundado, en la o- 
pinion que R. Jeofuah profirió enel fegundo cap. de Ba
tea, rmp1? fEl mundo tcrrcílre, es femejante
a una tienda^) y el cielo como techo, le cubre y rodea.

Enel cap; 5. de Hirubin, en la mifma conformidad fe 
dizc, rwnninN nwo
( quando el Sol llega al ángulo Occidental Septentrional, 
buelve por detras del globo J Por manera que faliendo el 
Sol del Oriente, por la parte o fuperficie del ciclo que con
fia a nueflra villa, entendían, fer caufa eHicicntc del diay 
halla que llegando al Occidente, por una ventana fe metía 
dentro del ciclo, y hazia noche, en la qual dando buelta por 
la otra parte del cielo a nos oculta, boluia por otra ventana* 
al mifmo Oriente,de dondeauia falido.Y como el cielo por 
fu naturaleza fea denfo, deílo procedía no poder de noche 
gozar déla luz folar. También deíle y otros lugares, fe 
infiere , tenían muchos de los Antiguos por opinión, que el 
cielo es fixo, y las eílrellas fe mueuen por el, como los pe
ces fulcan la mar,los animales pifan la tierra,y las aucs hue
lan por el ayrc. Y en ella parte, no condenaría fácilmente 
fu fentencia. Y de que ayan algunos de los Antiguó negado 
los antipodas, no es mucho, pues (como dize R. MoíTeli e-

* nel Diredorio libro cap. 14) no hablauan en ellas ma
terias por tradición de los Profetas,mas por la dodrina que 
en aquellos tiempos fe platicaua.Veaffe Plutarcho, quantas 
opiniones differentcs traeuvo ya en vn tiempo entre los 
antiguos Philoíbfos acerca delta materia, Y dexando a-

G 3 parte
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parte todo aquello que el allí refiere. Chrifoftomus fe bur
la en fus comentarios, ( fobre laEfpiftola ad Hebreos) de 

* aquellos que aftirman, que el ciclo es todo redondo, y fien • 
\dem Z'7'tc’ que c*c^° no es que fe mucue, mas el Sol, Luna, y

eftrellas. De la mifma fentencia, fueron Theodorito y 
Homil. 6. Theofilato. Pues Laórancio firmiano , antes deftos,

medio del mundo,y ligue la de Epicuro,que no ay 
déla otra parte de la tierra, mas q un chaos y abyl-

& 13 • in fe ric grandemente de la opinión de los Peripatéticos y A- 
6 en. cademico', que dauan al cielo, figura redonda, y ponian la
Theophtl. tierra en medio del mundo,y figue la de Epicuro,que no ay 

otra c°fa déla otra parte de la tierra, mas q un chaos y abyl- 
Laft de ™ infinito: con lo qual parece acuerda Hierohymo. Pues 
fDivin Agurtino, en muchos lugares, niega los Antipodas: donde 
Inflü. enel libro 2. delGcncfis, adliter. cap. 9. dize claramente, 
cap. 24- que no ay dcmonftracion, mas folo conjeturas, para aftir- 
Hieron.in mar, que el ciclo es de figura rotunda, y enel Plalmo 1; y. 
Epifl. ad tiene por cofa dudofa el movimiento circular del ciclo.Pues 
Ephefcos. encj ¿c Cmit. Dei, haze gran donayre, de aquellos q 
/ 2 G’w a^rman auer antípodas,hombres que caminan con los pies 
cap y páralos nueftros. Y aun q es verdad, q Ariftoteles con los 

demas Peripatéticos y Eftoycos, fintio, que el ciclo era de 
figura circular, con todo fe engañó en otras cofas: porque 
elaflirma, que la tierra que cftááefte Polo del Sur, es ha
bitable,fegun fu longitud grandifíima, que es de Oriente a 
Poniente, y que fegun fu latitud,q es dclde eiPolo del Sur 
harta la Equinodial,es cortiífima.ltem que la tórrida Zona, 
era inhabitable,por el cxcilivo calor, fiendotodo efto al re
ves. Tan corto anda el entendimiento humano, aun de

hb. 16.
cap. 9.

los mas dodos.Concluymos luego,monftrando las opinio
nes que uvo en elle particular entre los antiguos fabios,aun 
que la verdad,la experiencia la aya demoftrado.

Viniendo agorapuesala conciliación de nueftros ver- 
fos, dezimos, que la tierra como avernos moftrado,firue de 
qpntro a la circunferencia del cielo,y afli ygualmente como 

dize
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dize Job eftá fufpendida fobre nada. Y lo que dize David, 
que fobre los mares la fundó, efto fe dcue entender, no en 
quanto la naturaleza,por que fiendo la tierra el mas pe fado- 
elemento, ocupa cimas Ínfimo lugar,y acfte circundava 
cnel principio de la criación,el elemento del agua: mas por 
providencia divina, paralaconfervacion de todos los ani
males, ordenó que cierta porción de tierra, quedafíe def- 
cubierta del agua, como fe dize enel G cruAis, Apañ enfe las 
aguas a un lugar y par efe a la [eca, y David, Apaña como mon
tan, las agitas déla mar, y en efta consideración, habla, quan- 
do dize,que el Señor fundó la tierra fobre las aguas.

11. R.Abraham Aben Ezrá, tiene que,el adverbio fe po
ne por DV como hallamos en muchos lugares de las divinas 
letras: y fegun efto no dize,que Dios crió la tierra fobre los 
mares, mas que crió la tierra con los mares, y que cftas dos 
cofas hazen un perfedo globo.

111. Otros vulgarizan,cerca de los mares, porque tie
ne juntamente efte fentido, como HtOO y cerca 
del, el tribo de* Menajfeb : y fegun efto aftirman, que no ay 
alguna población, enel mundo, que efté apartada de la 
mar i 8. dias, y efto hizo Dios, para la comodidad de los 
hombres.

IV. O como dize Jofeph jahia, efto fe ha de entender, 
déla parte déla tierra inhabitable, que efta es cubierta del 
mar Océano,pero la habitable,cerca de rios la firmó,como 
acaba el verfo.Cuyos pareceres,fon todos muy c o nformes 
ala letra.

Jfal. v. i;. Oxala creyera 
yo ver enel bien de .A. en 
tierra de las vidas.

s t. xii.

Ibidem i ió. v. 8. Andaré de
lante de .A. en tierras de las 
vidas.

Si
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S
I David fe mueílra temerofo de confcguir la gloria 
eterna, diziendo, oxala tuviera yo por cierto de go
marla, como enel fegundo lugar, habla tan confiado y 

fe fegura dello ?

C o ’N C I L I A, C ION-

E
N laguemara de Berachot, fobreci primero verfo 
de nueílra contradicion, obfervan nucilros labios, 
que Daviddezia,Señor del mundo,bien féyo que tu 
pagas premio bueno a los julios, enel futuro feculo, 

pero no fe, íi tendré parteentre ellos; y eílo, porque temia 
de caer en pecado que le privaífe elle bien: porque losjuf- 
tos andan íiempre temerofos, como Jahacob,fupucílo q el 
Señor le tenia prometido bolverle en paz ala patria,con las 
nuevas de fu hermano, temió, y fe pulo en oración a Dios, 
por la mifma razón DW O' no lo uvicífe ofFcn- 
dido con .algún pecado. Cuentan por el conílgui ente, que c- 
ílando gravemente enfermo Raban lohanan ben Zacay, 
yendole a viíttar fus difcipulos, le hallaron llorando, c 
interrogada la caula ? refpondio, íi me llcvaífen a juizio 
delante vn rey de carne y fangre, cuya muerte no es perpe
tua, v a quien yo podría coechar, no cílariacon recelo de 
Ja vidafagora pues,que me llevan dclantedelRcy de losrcy- 
es,cuya muerte es perpetua, y de cuya mano no fé íi podré 
librarme, no os parece for^ofo el temor ? mayormente que 
fe me ofrecen dos caminos, vno para el infierno, otro para 
el Parayfo, y no fé por qual me licuaran.De cuya hiftoria 
confia, que avn los julios temían, que el pecado no les pri- 

. vafle de la gracia, y en ella conformidad, parece que habla 
David. Luego donde bueluc a hablar enel fegundo verfo 
con mas confianza, es por que entonces con las muchas 
advcríidadcs que tuvo, y trabajos que padeció, juzgaua

avia

licuaran.De
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avia ya purgado el pecado de Batféba, porque en David, 
no fe halló otra falta ni pecado, como confia del 1. de los 
Reyes cap. 1 y. y en razón de aver pago en eftc mundo , fe 
imaginaria mejorado para el otro: y por cfto ligue diziendo. 
Creo (efio) quando hablo, yo me afligí mucho, Como íi dixera, 
aunque alguna vez dixe, oxala yo creyera , agora lo creo, 
por que puedo hablar con verdad y dczir, que yo me afligí 
’Mucho. Yes impollible, que el que tanto penó con tantas 
enfermedades, afrentas: y perdida de los hijos,le eften aun 
guardados nuevos caftigos para el otro.

II. También fe puede explicar con el precedente verlo, 
de orta fuerte; Señor no me dexes al arbitrio de mis ene
migos, que fe levantaron contra mi, con habla de mentiras: 
dizen, que no tengo faluacion por el pecado que cometí, y 
uviera ya perecido, lino fuera que creo de ver 
/contra fu opinión) el bien del Señor enel otro mundo, lia • 
filado,tierra de las vidas eternas: o tierra de los vivos: cuyo 
lentido puede también admetir la palabra vulgari
zando, fino, ut fupra.

Q^V E S T. XIII.

Pfal. ; 2. v. 1. 'Bienaventurado 
*1perdonado de rebelión,cubierto 
de peccado.

’ C O N C I L

Prov. 18 .v. 15 .El que cubre fus 
rebeliones , no prosperara, y el 
que confie fiar e y dexáre , fiera 
apiadado.

I A C I O N.

E
Sta controvertía, mucucn nueílros fabios en la gue- 
mara de Joma, y concilia Rab, diziendo, que el pe
cado publico y de que todos tienen noticia, deue el 
cumplice manifcftarlo,y aun confesarlo en publico, 

H y,que 
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y que defie habla Selomóh, quando dizc,quc él que encubre 
fus rebeliones,no profpcrará, y al opofito q el q lo confefia- 
re y dexárc, fera apiadado: y afli David dezia, mi pecado te 
hago faber, y mi delito no cubri: pero el pecado oculto del 
qual no fe tuvo noticia, fe deue por el eícandalo, callar, y 
confesarlo folamente, en fecreto a Dios.

II. Rab Zutra enel mifmo lugar de la guemará,diftingue 
defta fuerte. Los pecados que fe cometen contra el pró
ximo, fe deucn manifeftar, procurando aun que fea por 
medio de otros, confeguir fu amiftad y perdón: porque en 
Íiuanto la parte no perdona,no fueleDios perdonar al offen- 
or. Y afli o'rdenanlos antiguos, que aun defpues de muerto 

el offendido, procure el que le agravió, llevar configo dies 
hombres, y fobrefu Sepultura, dczir, confiejjb aver pecado al 
Dios de Ifrael,y aefte hombre al qual pido perdón: pero los pe
cados cometidos contra Dios como el que peca en profanar 
el Sabat y Semejantes, Se deuen de ocultar; porque parece fe 
offende la Mageftad divina, en que Se manifiefte Su offenSa, 
y como dezia vn Sabio,Fi^n ^¿0*7 ¡«O tyyn tengo por 
deSvergon^ado el que publica Su pecado.

III. Refieren enel miSmo tratado, nueftros verSos, a la 
hiftoria de Mofehy David.Dizcn, que dos Paflores o gover 
nadores excelentes, tuvo ISrael, queeftos fueron, Mofeh, y 
David; pero que Mofeh, pidió a Dios fe efcriuíefle en la ley 
fu pecado , por fer muy venial, y que David por fer el fuyo 
mortal,pedia lo contrario, diziendo, ó bienaventurado el 
que es perdonado derebellion, y cubierto del pecado , que 
fe le oculta. Es exemplo dizcn,a dos mugeres, que yvan 
a azotar por jufticia, una por impúdica ramera, la otra poí ’ 
aver comido los agrazes del año feptimo. Efta pedia le 
publicaflenlafentencia, porque no penfaficn,quefu culpa 
era Semejante a la de la otra, la qual por la gravedad de fu 
delito, pedia fe callaífc. De fuerte que en efle verfo,habla

DaviA

7 •
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David, de íi,y en refpeto de fer el pecado grauiflimo, pedia 
fe callaífe y cubridle, juzgando por dichofos, aquel los 
cuya afrenta no llegó al publico.

IV. R. David Kimhi, explica de otra manera. Biena
venturado es a quel, a quien Dios por medio de la peniten
cia, perdona el pecado: y aquel que tiene tantos méritos, 
que algún pecado venial que tuvo, queda entre ellos oculto 
y cubierto, mas mucho mas felice es, ( como ligue) aquel 
que no le contó el Dio algún delito.

V. También fe pueden explicar de la jufticia celefte y 
terreftre: El que en lajufticia celefte, niega, y no confieíla 
el pecado,ay del,y ay de fu alma; y allí deue luego al mo
mento confeífarle, y impetrar perdón : pero en lajufticia 
terreftre, dize David, el vulgo tiene por bienaventurado el 
que es iWJ alfado o purgado del delito que le imputan, y 
que niega y queda cubierto del pecado: pero a la verdad, 
el tal no es bienaventurado, porque quando falta lajufticia 
terreftre, no falta la celefte. 'Bienaventurado es aquel, que 
no le contó .A. a el delito, ni en fu voluntad, uvo e ngaño,dicho- 
fa es, el que no cometió la culpa, y no el que no lá con- 
feífó.

VI. También por cubierto de pecado, fe entiende, el 
que le cubrió, y ocultó con la penitencia: afli como cftar 
el pecado a la vifta, es lo mifmo que eftar en fu fer fin pur
garle, prefe verando enel mifmo yerro.

Q^y je s t. xiv.

Efal. ^i.v. ;. Quando me cal- Ibidem. En mi gemido todo él 
lo fe envegecen misbuejfos. dia.

CI David fe calla,como dize luego,que gime todo el día, 
y como pueden compadcccrfe filenfio y vozes avn mif- 

mo tiempo ?
Ha Con-
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Conciliación.

QUando me callo, es lo mifmo (fcgun R. David Kim- 
hij que dezir,quando comigo mifmo eftoy penfan- 
do en mi pecado, fe envcgccen mis huellos: por 

que eftoy en gemido todo el dia: donde cfta palabra »n^inn 
tiene aqui el íentido de pcnfar.

II. O fcgun el dodo AbcnEzra, quando cftoy enfilen- 
ció, y no me devierto converfando con los hombres, cftoy 
todo el dia gimiendo.

III. O quando me callo, y no me ocupo en confeflar 
el pecado, de dolor, eftoy gimiendo todo el dia.

IV. También por el callar/e puede entender, fufrir con 
paciencia los trabajos. Y afli dirá el verfo, yo me callo y 
fufro quando veo auc mis hueífos fe envcgccen,y que cftoy 
gimiendo todo el dia. x

Q v A S r. XV.

Tfal. 54. 7.1. Bendeciré a .A. Ibid. 119.7.1 ^6. Siete ve^et 
en toda hora^continuo fu loor enel dia te alabo,
en mi boca, ’

C o N c 1 L 1 a c ion.

Levit. 
tap. 16.
v- 18. 
Proverb.
24.7,16,

L numero flete, en la S. S. tiene la lignificación de 
muchosy Afli fe dizc, y añadiré por cafiigar a vos fíe
te como vuefiros pecados. Siete ve^es cae el jufio,yfe 
levanta: y afli donde David dizc, flete vezes enel 

dia te alabo, es lo mifmo que dczir, muchas vezes, y acuer
da con lo que dize el primero verfo. Ultra defto, cfte nu
mero 7. es miftcriofo,y imita a la Primera caufa, en quanto 
no tiene proporción con algún numero precedente, o fi- 

guicn-
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guíente : porque todos los demás números, halla el dezc- 
no, produzen, o fon produzidos: El vno, es principio de 
todos los números. El 2 produze el 4 : el ; produze 
6 y 9. El 4 produze 8: El 54produze el 10: Luego el nume
ro 6, es produzido del 3 : el 8 del 4: el 9. del ; : queda en 
medio íolamente el numero 7, que ni produze, ni es pro- 
duzidow Y aflim acerca de los Cabaliftas, es mifteriofo- 
Siete dizen, fon los nombres del Señor bendito, que no 
pueden rematarfe. 7 los palacios fantos. En la ley todo vá 
por efte numero, 7 dias fueron los de la criación del mun
do, 7 los que celebran los novios de fu fiefta, 7 las bendi
ciones del talamo. 7 los dias del luto. 7 años los de la Xe- 
mita,A cabo de 7 Xcmitot,es el Jobileo.7 fon los dias de la 
Pafcua de Cenceñas, 7 de laPafcua.de Cabañas.7 los dias de 
la limpieza de la menftruofa. 7 femanas las del Homer. 7 
las candelas de la almenara. 7 aras edificó Bilham. 7 facer- 
dotesllevauan 7 Sopharot enjeofua. El Templo fagra- 
do fue edificado en 7 años. El mundo fe divide allí mifmo 
en 7 climas. 7 fon las vozes de la mufica, 7 las artes libera
les, la Gramática, Retorica, Lógica, Aritmética, Mufica, 
Geometría, y Aftrologia. 7 los Planetas, y finalmente la vi
da humana haze fus términos de 7. en 7. y todos los 7. dias 
del enfermo y los 7 años del fano, fon peligrólos. Con que 
fe vé, que efte numero, haze ventaja a todos los de mas,por 
lo qual es tan celebrado en las divinas Letras.

Q^V s t.' xvi.

Pfal. 40. v. 1 oí Albriciejufte-! Ibid. 9. v. 11. En mi coraron? 
dad» en compañía grande. ¡ ejcandi t us dichos.

Con-

laPafcua.de
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Conciliación.

D
Efta hueftra dificultad, facan los Antiguos,en la- 
gucmara de Hirubin.cap. 6. efta moralidad, que 
el difcipulo, no deue delante del maeftro, dar 
Din,mas con fuma humildad,efperar la refoluci- 

on de quien tiene la authoridad de darle. Y afli dizen, quan- 
do David eftaua defantc de Hiro a-Jahiri íu maeftro, cal; 
lana, y guardaua enel coraron la ley; mas en fu auzcncia/ 
tenia efta libertad, de explicarla en congregaciones gran
des.

II. En fegundo fentido, el literal es fácil: por que guar
dar los preceptos enel coraron, es amarlos, y tenerlos fir
memente en la memoria. Y lo que dize el primer verfb, 
no contradize efto; por que David alli haze menfion de fu 
gratitud, y como entre muchos relataua fin detener fus la
bios, las mifericordias que auia recebido de la mano del 
Señor. Por que afli como el bienhechor, deue callar la 
buena obra que haze, afli efta obligado el que la recibe, de 
publicarla, y agradecerla en publico.

Qjv & s t. xvi i.

Pfal. 44. v. 24. Desierta por
que duermes .A. ? Item 78. 
68. Y desertó como dormi
do .A. ?

Ibidem. 121. r. 4. He aquí no 
(e adormece ni duerme guar^ 
dador de Ifrael,

Conciliación.

Y enel tiempo de la felicidad, quando Ifrael gozaría 
fu Monarchia , por los Continuos y manificftos mila
gros, fe echauade ver aquella particular providencia 
del Dio bendito,para con el pueblo de Ifrael,del qual 

fe 
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fe encargó défde el tiempo de Abraham, prometiéndole y 
a fu fimiente defpues del, fubcneuola protección,como 
confta del c. 18. del Genefis,mucho mas fe cxprimenta efta 
particular providentia, enel tiempo de la infelicidad y pre- 
fccuciones del captiverio : donde excede la naturaleza, el 
poderfe confervar á tantos centenares de años, vna oveja 
(como dizen nueftros fabios) entre 70. lobos: los quales 
endiverfiflimos tiempos procuraron extenguir fu nombre, 
y acabar de todo la religión, moftrando la experiencia, 
fer todo devaneo y cuydado inútil; porque ni el pueblo fe , 
acabó, ni menos la Ley,antes parece que furge y le leuanta 
como la palma, quanto mas oprefTa. Admira elrealPfal- 
mifta efta infalible protección, y dize tratando de las per- 
fecuciones del pueblo. Sino .A. que fuepor nos, diga agora . - 
7/rW,quafi fi dixeflc, Ifraelenel captiverio diga fiempre y 
tenga efte himrío en la boca,fno .A.que fue por nos. Y luego 
declara la tención del himno , fno .A. que fue por nos, en 
lev ant arfe contra nos los hombres, entonces vivos nos tragaran 
las haziendas,^^Cfs las aguas nos inundaran,y perdiéramos 
las Nidos.Entorne  espajfaran (obre nueflras almas, las aguas las 
foberbias, haziendonos perder con la religión, las almas. 
Bendito .A. que no nos dio arreb atadura a fus dientes, como 
penfauan. Nueflra alma como la pajfarafue libre del la^o de los 
caladores', el layo fe quebró, y nofbtros nos libramos. Aílilos 
que nos hizieren mal, fe quebraran y perecerán, y nofotros 
íeremos libres del captiverio: y cfto, porque Nuefrofocorro 
de con .A. el que hi^ el cielo y la tierra, y tiene poder de librar 
nos. Lo miírno canta enel Pfalmo 129 diziendo, Mucho 
me an anguftiado desde mi juventud, diga agora Ifrael. Mucho 
me an anguftiado de mi juventud, tambiem no pudieron contra 
mi. Sigue luego refiriendo los males quejas naciones le 
hazcn, y concluye, Avergongarfean y bolveran atras, todos los 
enemigos de^ion. Es infigne por el configuiente aquel verfo' 

de
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(Anti 
Cantic. 
c. 8. 7.

lerem.
Cap.^l.p

Levit.
cap. 2ír

Semot 
Raba 
Parafa 
W*

de los Cantares. Aguas muchas, no podran por apagar el amor. 
como íi dixcra, fi fe juntaren todas las naciones del mundo 
(comparadas al impeto de muchas aguas,) a pretender 
extenguir el amor que ay entre elScñor bendito,yel pueblo 
de Ifrael, haziendoles caer en pecado, como hizo el Rey de 
Moab, Ahafveros, y Ncbuchadncfar, no podran hazer que 
todos bucluan las elpaldas al Señor, ni ocafionar q aparte 
dellosfu amor: porque como dizc Irmiahu, y amor perpetuo, 
te amé. Y ailila primera cofa que MoíTch Rabenu en aquel 
Pfalmo 90. que compuíb, celebra, es efta perpetua protec
ción, diziendo, .A. mor ada y abrigo fuifte a nofotros, en gene- 
ración y generación, focorriendonos en tiempo de Aman, An
tiocho, y otros tiranos, y aun eftando en efte miferable 
captiverio, como dizc enel Lcuitico, y también en fu [er en 
tierra de fus enemigos, no los aborreci, ni los dexépara acabar
los,para anular mi firmamento con ellos,qyo foy.Afu Dio,y^ct- 
petuo protedor fuyo.
Defta fuerte en femot Rabá,íbbre el verfo No como tu en los 

diofes.A.,y no como tus o^r^difeurfan los Antiguos:los hom
bres de carne y lingre,pueden hazer camino por tierra,pero 
no por mar,mas el pió bendito hizo por medio del, pallar a 
los Ifraelitas. Entre los hombres , lleva el efclauo la
linterna delante de fu Señor, pero el Señor bendito no hizo 
afii, mas el mifmo llcvaua delante Ifraella colunade fuego 
de noche,y la coluna de nuve de dia. El eíclavo laua,vitte, 
calcha, y llena acucttas a fu amo, peroel Señor dize por le- 
hazkel, Yo te laue en aguas, yo te veftide brosladuras, yo 
te calcé de tacaos, y enel Exodo, y licué a vos fobre alas de 
agudas. Finalmente, el amo ella durmiendo, y el efclauo 
velando: pero por el Señor bendito, fe dizc, no fe ador
mece, ni duerme, el guardador de Ifrael: yesclveríbde 
nueftra queftion, de donde confia efta particular provi
dencia : y afli enpie^a el Pfalmo, Alfare mis ojos a los montes.

\Como
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como fuelc hazcr el que cftá cfperando algún focorro, de 
donde vendrá mi ayuda ? Que principe ay en la tierra, que 
pueda focorrcrme ? o*valerme en mis adiciones ? ninguno. 
Luego mi ayuda de con A. hacedor del ciclo y tierra. No dexa- 
rá alrefvaladero tu pie, ó pueblo llraelitico, aun que luirás 
eftc largo y prolixo captivcrio, no perecerás ene], no dur- 
mirá tu guardador, aun que parece que duerme: porque no 
fe adormece poco, ni duerme mucho, el guardador de If- 
íael, fiempre cftá en vigilia, guardándonos para que no lea
mos extintos, ni pereícamos en los trabajos. Y porque el 
Dio bendito, les caíliga muchas vezes, para que buelvan 
en penitencia, y aun los dexa algún tiempo en trabajos, ha- 
zicndofe como dormido y olvidado ¿ellos , dá ocafion, 
a que el pueblo clame, y diga con David en las tribulacio
nes, dcípierta Señor, porque duermes? aun que a la ver
dad, no duerme,pues al fin los libra de trabajos. Conque 
nueftra duda fe abfuclvc.

Q_v s T. xviii.

Pfalm. yi. v. 2. En venir a el Ibidem ver [o G. A ti [olo peque 
Natan el Profeta, quando y lo malo en tus ojos bfe. 
vino a Paíjcba.

S
 I David tuvo acfeíTo con Bat leba, en queofFcndio la 
* honra de Hurias, como dizc, a ti folo Señor pequé *'

C o N C I L I A C 1 O N.

Lgunos defte fegundo verfo, quieren inferir, q los 
Principes no cuan obligados de dar razón de lus 
acciones, fi nd lelamente a Dios. Otros coligen, 
que David ni pecó en adulterio, por el Guet, o 

I carta



66 Q^y je stiones

carta de repudio que folia efcrcuir a fu muger el que falia a 
la guerra; ni en humicidio, por aver Hurias cometido cri
men de IcfaMagcílad: pero como todo efto fea difículto- 
íb provarfe, mas verillimil es,la explicación de R. Joífeph 
Kimhi, y otros interpretes, que fiendo muerto Hurias, no 
le qucdauaa quien confeífar el pecado,ni impetrar perdón, 
fi no folamente del Señor, y allí por ella caufa dezia, A ti 
folo Señor pequé, a ti folo confieífo mi pecado.

II. O fegun R. David Kimhi, el pecado de David, fue 
oculto, y en fecrcto, por que avn que llamó a Hurias, no fa- 
bian la caufa de averie llamado, ni por que le avia ocaíiona- 
dola muerte, y fofpechauan que avia incorrido en crimen 
de lefa Magcftad .• y afíi como pecado fecreto, quando le 
vino hablar el Profeta Natan, a folo Dios deuia en
tonces confeífarlo. Con que fe abfuelue nueftra duda.

Q^y je s t. xix.

Pfalmo 51. v. 7. He aquí en 
delito fuy procreado, y con 

t pecado je ejcallentó de mi 
mi madre.

Ecclexiafte 7. v- 1^. Soload' 
vierte,efto hallé, que hi^o el 
Dio al hombre redo,y ellos 
bajearon muchas cuentas.

CI el Dio bendito, crió al hombre en fu nacimiento redo 
y íin pecado,como David fe efeuza diziendo, que fue 

concebido en pecado ?

Conciliación.
TNpoffiblc es (dize R. Aha en Vaikrá RabaJ que el 

Midbar ■ hombre no fe dexe vencer de la feníualidad en aquel 
Jado venéreo. Dezia pues David Señor del mundo

o. w «Sk pOnJ Na#

( por ventura lífay mi padre, tuvo tención enel acceífo,de 
darme
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darme al mundo, no tuvo tención fino al dclcytc. j De cuya 
paílion no puede librarfeni aun DHW3W TDH el mas pió 
de los pios: y afti Señor, conficíib aver caydo gravemente 
en cfte vicio, tan vehemente y perjudicial a todos.

II. Otros aplican el verfo a Haua, madre univerfal de 
todos , la qual dcfpues de aver incurrido enel pecado, 
engendró : y aíii dezia David, foy pecador, cahi, mas 
que mucho, íi toda la efpecie humana, tuvo fu origen dc- 
fpucs que el pecado íe introduxo cnel mundo ?

III. O como dize R. Joílcph Kimhi, David en cierto 
modo fe efeuzaua, diziendo, que fu pecado de Bat Seba, 
auiaíido quaíi como forjado : porque avia rcfultado de vn 
aífedo plantado o impreífo en fu miíma naturaleza, pro- 
priamente inclinada a efte vicio, lo que no es al hurto,hu- 
micidio,y femejantcs pecados, que proceden mas de una 
mala educación, y habito que el hombre de íi mifmo haze. 
Y por efta caufa le fue con la penitencia perfeta que hizo, 
f)erdonado, lo que no alcanfó Saúl, porque podía íin que 
e hizieífe rcftftencia fu apetito,cumplir la palabra de Dios. 

Mucho pudiera dezir fobre el aífumpto que me prefenta 
efta materia, que omito , fatisfaziendo por hora fojamente 
a la duda, y moftrando que aun que Dios crió a Adam con 
aquella reditud, que teftifica Selomoh, no démenos pudo 
dezir David,que defde el y Haua, hafta los mas pios, no te
nían folo la tención a la propagación, y perpetuación de la 
cfpccie, mas al deleite natural a todos.

Q^V s T. XX.

Pfalmo 5;. v. 6. Allí fe efpa- Ibidem, No avia pavor.
uorecieron de pavor.

En
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ENcuentrafc el fin del verfo, con el principio : porque 
fe dizc que fe empavorecieron de temor, como buclue 
adezir, que no avia temor ?

ConciLiac ion.

Jn^faL 
14. Í~^ NelMidras Sohcr Tob, mueven los Antiguos cita 

dificultad, y exponen defta fuerte el verlo. Los
.julios que temieron de Dios en eftc mundo , no te

merán el caftigo del otro. O los impíos,-allí cncl 
otro mundo , teran el temor, que no tuvieron en cftc, ne
gando la providencia, y como atheiftas, lacxiftencia de 
Dios.

11. O fegun R. Abraham Aben Ezra, csncceífario fu- 
plir la, palabra IHOO como el: y allí dirá, alli en la guerra de 
Gog y Magog, fe efpauoreceran de un pauor que no uvo 
otro pavor como el.

III. R. Selomoh explica el Pfalmo 14. que contiene 
quaíi lo mifmo, por Nebuchadncfar, quando deftruyó el 
Templo,y cftc 5 3, por Tito. Y alli dize,que cfte temor que 
vendrá a efta quarta Monarchia, no fera como el temor 
en que fe acabó la primera, quando Belfaífar viendo la 
mano eferiviendo en la pared, empegó a temblar con todo 
el cuerpo: porque eftc lera mayor, por aquella enfermedad 
graviftima, que padecerá el exercito de Gog y Magog, ca- 
ycndofclcs las carnes, y deshaziendofeles las lenguas en las’ 
bocas. Y allí acaba el verfo : porque el Señor eiparzio los 
huellos dél^ue aliento campo contra ti ó Jerufalaim: aver- 
gon^aftc tu mi Dio a todos mis enemigos, porque los abo- 
minafte. Quien dieílc ya de Zion, las íalvacioncs de Ifrael, 
en tomar .A. el captiverio de fu pueblo, agozarfeha Jaha- 
cob, alegrarfeha Ifrael.

Qv^est.
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Q^V E S T. XXI.

Pfalmo *7. v. 11. Haftalos Ibidem 108. Que grande de
cielos tu misericordia. arriba de los cielos tu mife-

- ricordia.

S
I enel primer lugajjevanta David la mifcricordia del 

Señor, halla el ciclo, como cnel fegundo, la coloca fo- 
bre los ciclos, y mas fuprcma efphera ?

ConciLiac ion.

C
Ofa ordinaria, es, fer differente el fin, y objeto a 

que alpiran los hombres,que fuelen darfe a los e- 
íludios de la ley fantiflima? vnos anhelan por 
los provechos, y aurcas populares, que llaman 

loiik Antiguos : afpiran otros fojamente a la vir
tud y ciencia, que llaman, F10^, cuyo excelente fin, tiene 
varios grados; por que vnos eíludian folo por faber, otros 
para enfeñar, y otros para efereuir y dexar memoria de lus 
trabajos, que fegun don Ishak Abarbanel, es cimas perfe- 
do grado, por fe eílender a muchos mas, publicando a to
do el mundo, fu dodrina. Deílos tres grados, parece haze 

• el Sabio menfion en fu Ecclcxiaílc, donde dize, y ultra de £cciexi . 
que Idéelet era Sabio, enfeñó fabiduria alpueblo, y hi^o e (cuchar, c. 12.^.9. 
y hi^o efeudriñar, y compufo muchos Proverbios. Y para cfta ul
tima acción, dize, que como buen Predicador, bufeo razo

nes agradables, eferitura reda, palabras de verclad, procu
rando deleitar con la’eloquencia de fus palabras , mo
ver con la dodrina, y enfeñar con la verdad;1 circunftancias 
fainamente ncceífarias. Sigue, las palabras de los (abios, co~ 
mo aguijones, y como clavos hincado.s3 moílrando, que dcucn

I 3 ' per
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Íierfuadir no folo con la energía de los vocablos, mas con 
a profundidad de las fcntcncias. Autores de colee dones fue
ron dados de un governador. Quifo dczir, que aun que no 

hagan mas los cfcriptorcs,que cojigir y recoger o hazer fu
mas de lo que otros mas antiguos dixeron, fon dignos de 
loor y premio: pues todo lo bueno, toma fu origen del tí
nico Governador, que es Dios. Y aífi amonefta a los fa- 
bios, fe ocupen en hazer obras en utilidad de todos,aun que 
fea a coila de fus trabajos. Concluyendo, hijo mío procura 
hazer muchos libros,avn que es infinito trabajo,y el mucho 
cftudio, aflicion de la carne.

Según ello, Raba enel 4. cap. dePcfahim, defpues de 
mover nueftra dificultad , la abfuelue diziendo , la miferi- 
cordiadel Señor, llega folamonte al cielo , para el que 
medita en la Ley por adquerir honras, o premios tempo
rales : pero paífa la región cclefte, y fe couduze a mayor 
cfphcra, para el q trabaja en ellafolamente por el excelente 
fin de la virtud. Quifo dezir, fegun R. Niílin, que el mere
cimiento del que trabaja en la ley folamente por el verda
dero fin de aprender, enfeñar, y eícrivir,es tah grande, que 
el Señor mudará por el, avn la naturaleza de las cofas celc- 
ftes y efpritualcs: donde por el que la medita por honras y 
premios temporales, no la alterará mas que harta la región 
cclefte : y fegun cfto, avn que cfte grado es inferior, tiene 
también lugar, porfer difícil, defpcdir los carnales total
mente de íi las comodidades corpóreas.

II. En cfta conformidad conciba Rabá nueftros verfos, 
pero R. David Kimhi, de otra fuerte dize, Enel verfo pri
mero, trata David de fi, y de averie Dios librado* de la per- 
fecucion de fus adverfarios, y aífi conftituyelas mifcricor- 
diasdel Señor', harta el cielo: pero enel fegundo,donde 
trata de la redención futura de lfrael,en cuyo tiempo obrará 
el Dio bendito tantos milagros, que quedara mucho in

ferior
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feriorla redención deEgito,y por eftaCáufa dize, que fupc- 
ratanias mifcricordias del Señor, el cielo. Y noteflc,quc 
a las mifericordias, conftitue arriba del cielo, nías a la . 
verdad o jufticia, hafta el cielo : y es la caufa, porque en 
redemirnos el Señor, no haze mas que verdad, en cumplir 
fu promeHa y palabra; mas en las circunftancias y fauores 
Ungulares que hara a Ifrael,mofleara bien que fu mifericor- 
dia, excede en muchos grados fu lufticia: pues de cfclauos 
quaíl, promete,que los reyes feran fus ayos, las rcynas, fus 
amas, y q los licuaran a Jos ombros, y trataran como fuelen 
los cfclauos tratar a fus feñores.

III. Si dezimos también , que aquel adverbio bad 
hafta, es inclufiblc, no queda difficultad alguna: por que 
lo mifmo es dczir , que fu mifericordia fe eftienac halla 
los cielos, quefobre el ciclo.

IV. Tambien fe puede deftas palabras ponderar, la 
grandeza déla mifericordia divina, y no íigninca diftancia 
de lugar, mas es como íi dixera,Señor tu mifericordia llega 
a fer lo que es el ciclo en refpeto de la tierra: y acuerda eftc 
penfamiento con cftas palabras del mifmo real Pfalmifta,' 
fe^un la altura del cielo fobre la tierra}ajfi afirmóDios fu miferi- T*filmo, 
cordia(obre fus temientes; de fuerte que fu mifericordia es el 103-11.. 
cielo déla tierra. El ciclo no dexa jamas de amparar la 
tierra: ni fu clemencia de amparar los buenos. El cielo avn 
que de la tierra fuban vapores,fe congelen nubes,y impidan 
a fu luz el paífo, no por elfo dexa de acudir a la tierra ; y la 
mifericordia de Dios no dexa de acudir có lo neceífario 
avn a losmifmos pecadores. El cielo haze bien a la tierra, 
finefperar dclla cofa que le importe, afli la divina miferi- 
cordia> nos haze mil bienes5fin tener de nueftras obras algún 
provecho, como dize lob, f te juftificafte que le das^i ciclo t^írifl. 1. 
es caufa des las cofas inferiores, y como dize Ariílotelcs Metheor. 
ufante mota coeli, cefabunt omnia inferiora, afli palia enel

cielo
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cielo de la mifcricordia, fi ella ccfafTc de hazernos bien, 
luego nos convcrtcriamos en nada. Por manera que dczir 
David, que la mifcricordia del Señor es harta el ciclo , es lo 
mifmo qucllcga aicr el mifmo ciclo.

Q^V £ S T- XXII.

Pfal. 62. v. 12. Vna hablo el\Ibidem, dos, ohi. 
Dis. I

Conciliación.

ZoM' 
Paraf. 
bcaalotha.

O
Pinion vniverfal es de los Hebreos, que debaxo 
del fentido literal, fe encierra el cfpiritual, que 
es el alma de aquel cuerpo íimplex. En cfta con
formidad , R. Simhon ben lohay cncl Zoar dizc. 

Ay de aquel hombre, que entiende, que la ley relata ['olamente 
hiflorias:porque fiejfio fuera, no faltaría quie con grande excelen
cia hificjfe femejantes obras:yero es necejfario creer fe, que del 
mifmo modo, que los Angelesfiendo efeirituales, baxando a la 
tierra, fe encorporan y viflen en humano ’velo, para fer de los 
humanos ojos comprendidos,ajfi la Ley fue ?iecejfario, para que 
el mundo pudiejfe yo^ar de fu altera, incorporar fe en aquel cor
poral y literal fentido para los vulgar es,encerrando y rejervando 
el miflerio a los dpElos. Aquel pues que imaginäre, que no con
tiene mas que el literal, el tal no tendrá parte en elfuturo fcculo. 
Porque de lamifma manera, que ay algunos hombres que miran 
felamente al vefido, y ornamento exterior, y no alaperfonaj 
otros mas al cuerpo, que le informa,y otros mas al alma, que,es 
la parte principal de aquel compuefio: aß 1 ay hombres tan bru
tale s, que felamente atienden al fentido literal, otrosafeiran 
al cfpiritual, y alegórico, y amt otros al mas real fado y miße- 
rio fe. Por los qualcs de fia David, defcubre mis ojos y veré

mara^
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maravillas de tu Ley. Hafta aquí habla eftc milagrofo Ca- 
balifta. AiTi dizen los Talmudiftas, HaW nnvn mim 
mirM TO nnl? CW ( que la Ley, eftaua cfcrita 
con fuego blanco fobrc fuego negro.) Significando por el 
fuego negro, el fentido literal, que es folamente vno,como 
el negro no admite otra color; y por el blanco, los de mas 
fentidos, como la blancura, admite todas las colores. Efta 
verdad fe apoya con varios lugares de las divinas letras. 

vPhrafes primeramente es muy ufado en los cinco libros, 
Xhabló .A. a Mojfeh,por de^ir, donde a quella palabra 70^7 
porde^r, parece fuperflua; y no vale el fentido de algunos, 
que Dios didaua aquellos preceptos a Moífeh, para que el 

' los refirieífe a Ifrael, pues hallamos, que hablando el mií- 
mo Señor con ellos immediatamente, quando pronuncio 
los diez Mandamientos del Decálogo, ufa del mifnío eftb 
lo, Y habló y el Vio a todas las palabras efias por de^ir. Mas Exodo- 
provablc es la explicación de RabenuBahyé, que quando cap no* 
el Dio hablauacon Moífeh, di dando vna cofa, dezia fiem- 
prc mas, encerrando debaxo de aquella fuperficic, empha- 
ticamente mas miílcrio, del que moftraua el literal y exte
rior fentido.

Lo miímo fignificó David enel verfo de nueftra aparente 
contradicion, diziendo, vna co/a habló Dios, dos entendí, que 
fortaleza a el Vio : como ñ dixera , fupueíto que Dios al ca
recer , hablaua folamente vna cofa, eran dos,a faber, el ien- 

v tido literal ? y el efpritual; porque ella fuerza de dezir 
I muchas cofas en vna,tiene folamente Dios.

Lo mifmo íignificó Selomoh en aquellas palabras, leían- Eroverb. 
tanas de oro con pinturas de plata, cofa hablada [obrefus affien- cap.zt 
tos,llamando f como bien advirtió R. Moífeh de Egipto en ? 
fu Moré) alfentido mifteriofo y interior, oro; y plata, al 
literal exterior.

Para cftc mifmo fin, no figuc la (agrada Efcritura, vn
• • ¿V °

K con-
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confiante cftilo, antes en vnas partes, es tan breuc y lacóni
co , que con gran dificultad, fe dexa penetrar, y en
tender; en otras, tan difufo y dilatado, que parece podría 
ahorrar muchas palabras : como en las ofertas que los 
principes truxeron en la eftrcnacion del Tabernáculo, re
pite dozc vezes aquello que baftaua vna : cuya variedad, 
y cftilo inconftante, da bien a entender, que todo tiene en- 
phafe,y que en hablarfc por vna,o otra via,fe incluye el mi- 
fterio.

Efta es la caufa, que íiendo los puntos délas letras fegun 
mas provable opinión, antiguo®, rcccbidos de Móflela, con 
todo no fe eferiuenenel feepher Tora, y libro de la Ley, 
para quedar por efta .via, capaz de mas fentidos: íiendo 
affi, que los Talmudiftas, yCabaliftas , no fojamente fa- 
can fu dodrina, y mifterios de las letras, con fus puntos, 
mas quitados eftos, aplican otros varios, que forman las 
mifmas letras por íi, con otros difFerentes. Como fe puede 
ver en cftc cxemplo. Dize la ley, tratando de los idolatras, 
Djnn lo tehonem, cuyas palabras, en fu primero fen- 
tido, quiere dezir, no los apiades. A cfte, añaden los Talmu
diftas, DOnn fcó, lo tahinem, no los engracies, ni caygan en 
tu gracia: y de aqui infieren, que no fe puede loar de her- 
moíb, a ningún idolatra. Dizenmas,DJnn ió lo tahancm 
no les des inorada en tierra Santa, y de aqui prohíben el 
venderles en dicha tierra, cafas, o campos. Item,DJnn 
Jo tahancm,^ les des de graciado? cyic efta fuerte de caridad, 
no fe dcuc a ydolatras. De manera, que con diferentes 
puntos, explican variamente : con que no folamente ellos, 
mas avnlos Cabaliftas mas altamente,enriquecen de varios 
pcnfamicntos el fagrado Texto.

A ello podremos añadir, que por efta caufa, quifo la fu
ma fabiduria, que vuieffe en la ley, cofas muy obfeuras, pa
ra que defta fuerte, qucdaílemas capaz de di ffer entes íen- 

tidos. 
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tidos, produziendo el entendimiento entre aquella mifma 
obícuridad, varios conceptos, y excelentes penfamicntos. , 
Y porque David teílifica, que laley del Señor, es muy am- r ,7^ 
plia, y vn mar immenfo, conflituyc (cncl primero Pfalmo) 
la felicidad, en meditarla de dia y de noche: de donde in
faliblemente confia, fer neceífario, que debaxo del fentido 
literal, fe encierre el miílcriofo por que de otra manera, 
en vano feria y fin provecho, tan continuo y perpetuo exer- 
cicio. Pues para fola hiíloria, baftaua leerfc vna vez, o 
dos.

Ello concluydo, es de faber, que 4. fon los fentidos ne - 
cefiarios para la interpretación de las divinas Letras, que fe 
comprehenden con maravillofa propriedad, un cíle folo 
vocablo , D'Tlö (Fardes) jardín, porque del mifmo modo, 
que en vn lardin, fe hallan differ entes y varios frutos, flores 
y arbores odoríferos, que recrean el güilo, y la villa ; aíli 
en la divina Ley, fe hallan varios e infinitos fccrctos, que en 
fumo grado deícytan el entendimento , y le enriquecen de 
mil fabrofos frutos. Dcfpues deílo, cílc miíloriofo vocablo 
□“Hö encierra en fus letras, todos, dónde la 5pe dize 
literal. La") Res lön alegoría. La "7 Dalét Declaración 
moral, y La D Samech TO Secreto; y es lo que algunos co
munmente llaman, fentido literal, Alegorice,"Protologico, 
y Anagogico. Y a ellos 4. que fon como géneros, fe rc- 
duzen infinitos, que fegun los Antiguos, nniD1?
(fcntcnta faces á la Ley.) Pero es de advertir, fer común 
Opinión de todos nucílros Theologos, fer neceífario, con
ceder el literal primero, y defpues tratar de añadir los mas. 
Porque fi fe reduxicífe a alegoría,o miílerio, todo, no avria 
alguna cofa cierta,como fea infalible,que cada qual pordria 
alegorizar a fu modo: y afli dizen,
(ningún verfo falc del literal.) y Aben Ezra FIO So 

TD pino« Kin ara Todo lo que hallamos
K 2 eícrito,
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cfcrito, es verdad, y allí fue: también tiene fccrcto. 
En efta conformidad, creen, que la hiftoria de Adam,Haua, 
y la'ferpiente, fue verdadera, fegun filena la letra. Deíbues 
vfando del fentido alegórico, liguen, que la ferpicnte íigni- 
fica el apetito carnal, que fucle engañar la parte mas flaca, 
o materia reprefentada en Haua, que lleva tras íi a Adam, 
que es el entendimiento. Luego prodiguen con el proto- 
logico, y moral, perfuadiendo, quanto daño haze, y ha enel 
mundo introduzido, feguir las delegaciones carnales, y 
apetito fenfual:y finalmente fobre efte, forman elAna- 
gogico , que la ferpiente , fue Samaél, que habló dentro 
delía, elqual es vn efpirito malo, departe déla immundicia. 
Y defta fuerte, goza vn pufino texto, de todos losquatro 
fentidos.

Es nccefiario empero advertir, la figuicntc excepción, 
que aquello que es propriamente parabula, como el libro 
de los Cantares de Selomoh,el canto de la vina del cap. y.de 
lefayas, y femejantes lugares, fe le deue fofamente aplicar 
el fentido efpiritual, y totalmente negar el literal; porque 
ni uvo anualmente viña, ni otra efpofa que la que en fu 
fentido alegórico fignifica, y es la Congrega de Iiracl. Por 
el coníiguiente faltará el literal, donde implicare contra- 
dicion; como quando en las divinas letras, fe aplicaal Dio 
bendito,ojos, orejas , manos, pies, &c. dezimos, que 
fiendo efpritual c incorpóreo , alli fe habla acomodandofe 
la Efcritura á nueftro modo de hablar, y a la capacidad de 
los mortales fenfibles, que no pueden percebir lo incorpe- 
reo, fino por medios corpóreos y fenfibles. Con que 
echaremos departe vna materia harto vtil, y queda enel 
difeuríb nueftro verfo conciliado; moftrando que hablando 
el Señor bendito , íólamente vna cofa, fe entienden dos, el 
fentido literal, y el efpiritual, o alma de la letra, en que fe 
incluyen todos.

Qv,^ S T»

y.de
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Q^V jE S T. XXIII.

Pfalmo 62. v. 13. Y a 
?nerced.

ti .A. Ibidem, que pagas a varón como 
Cu obra. .

PRoprio de la jufticia, es dar y pagar a cada vno fegun 
lo que pontualmentc merece por fus obras,y de la mi- 
fcricordia, dar mas de lo que en derecho fedeue: 

fegun efto el verfo al parecer fe contradize : y mas fe podía 
atribuyr efta fatisfacion a la jufticia , que a la miferi- 
cordia.

Conciliación.

ADmite varias explicaciones cftc verfo : y afli los 
mas de los authores le explican con difterentes 
fentidos, de los qualcs referiremos los que mas 
fe ajuftan a la letra.

I. R. Selomoh dizc, como fu obra, es lo mifmo que algo 
menos caftigo del que fus obras merecen : porque parade- 
zir, que Dio paga pontualmentc fegun es el demerito, o 
pecado, deuia de dczir, que pagas a varón fu obra.

11. Aben Ezra , La mifericordia coníiftc en averie pro
mulgado penas y premios, y declarado, que cada qua! 
comerá el fruto de fus obras.

111. O también, mifericordia vfa el Señor O avnque 
pague a cada vno conforme fu obra, puefque al fin ftempre 
inclina a la parte de mifericordia.

IV. R. David Kimhi, La mifericordia confiftc en pagar 
en eftc mundo a cada vno fus obras; porque defta manera,11 
el pecador paga los pecados en eftc, el premio le queda 
guardado para el otro. Y por cfto dizen Hachamim, que

K 3 David



78 Q^V OSTIONES

David cantó, huyendo de Abfalon fu hijo: porque coníide- 
raua que pagaua en che mundo la deuda.

V- Entrelos Antiguos, es excelente explicación la de 
R. Nchamia. El verío no dizc, como fu penfamicnto,mas 
como fu obra : mifericordia es efta, porque avn que fe pe
que con el penfamicnto , el Señor no lo caftiga como obra 
adual: lo que no es enel merecimiento , donde el que i- 
maginó dehazer vna buena obra, y defpues no pudo ha- 
2cria,la paga comofi la vuiefle hecho.

VÍ.R.Elhazar en laguemara dize,Ati Señor es la miferi
cordia, y vfas della O quando y a tiempo,que devieras de 
pagar fegun tujufticia,a cada vno conforme fu obra.

V11. R. loíleph Albo enel Hikarim lib.-4.cap. 54. dizc, 
quefiendo la culpa cometida contraía infinidad de Dios, 
dcuia al mifmo paífo, fer la pena infinita: pero que de fu 
mifericordia reinita el fer temporal y finita, .reconociendo 
que avn que por el obgedo contra quien fe comete , es el 
pecado infinito, la obra en fi, es finita, como nacida de 
criatura finita: y efto es lo que dizc, que pagas a cada vno 
conforme fu obra.

VIII. R. Hobadia Sphorno dize, tu folo Señor es el 
que vfas de mifericordia, quando pagas a cada vno con
forme la prefente obra, en que excede tu clemencia a la de 
todos los reyes de la tierra, pues te fatisfazes con la peniten
cia de la rccebidaoffenfa.

IX. Hazc la fuma benevolencia ( fegum mi parecer) 
también mifericordia al hombre, quando le feñala el pe
cado, caftigandolc fegun fus redos caminos en la miíma 
moneda: para que advertido, buclva a cobrarfe cóñ la peni- 
tencia.Afu dizcn los Antiguos en la Guemara de Sota cap. 1. 
6 ¡mío na mío D*W moa ( Por aquella medida que 
el hombre mide, 1c miden.) Prucvan cito con el cxemplo 
de Sira’on, que por aver tranígredido con los ojos,diziendo 

a fus 
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a fus padres,le tomaífen la muger Pheliftea,que leplazia en 
fus ojos,premitioDios que fe los arrancaren.Que Abfalom 
fe gloriauamucho de fus cabellos, y que quedó dellos mif- 
nios ahorcado. Yafli traen otros muchos exemplos, para 
provar, que el Señor vfa con los pecadores delta adverten
cia,caftigandolos en lo mifmo en que pecaron.

X. Vltimamente, vfa el Dio bendito de mifericordia 
con el hombre , quando no le dexa acomular culpas, mas 
como dezirr.os en la oración, pt7R*l va cafti- 
gando, y echando de parte, poco a poco las culpas: porque 
noíeacomulcn todas,y venga el pecador a total cftriminio. 
Y es lo que dize el ProfctaHamos capitulo ;.verfo 2. óo- 
lamente a vos conozco de todas las familias de la tierrafor tanto 
ejfecutaré (obre vos a todos vuefiros delitos : como fi dexera, 
a vofotros amo , y por efto no dexaré como hago a todas 
las de mas naciones, hinchir la medida de la culpa, mas 
poco a poco, mehire pagando de vofotros. Eftorefulta 
pues de la mifericordia del Señor, pagar al hombre prefto 
como fu obra, fin dexar juntar las culpas, como fuele el 
amigo recebir fu deuda poco a poco, y el enemigo pedirla 
toda junta, apretando y molcftando al deudor. Otras mu
chas expoficiones ay, pero las referidas, fon las que mas 
fatisfazen, parala abfolucion de nueftra duda.

Q^y a s t. xxiv.

Pfalmo 89. v. 49. Quien es el 
hombre que viue, y no vela 
muerte ñ

Ibid. 117. v. 17. No moriré, 
mas viviré, y contaré las li
bras de Y ah.

Conciliación.

A Lgunos atribuyen el aífumpto deftc Pfalmo, a las per- 
fecucioncs de David: y que hablando contra fus ene

migos.
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rhigos ¡ dize, No moriré como pienfan, procurando mi 
muerte,ni pereceré a fus manosiantes viuire y recontare las 
obras del Señor* O por efta muerte, fe entiende la efpiri- 
tual del Alma,y como David enel Pfalmo tercero,fe lamen- 
taua diziendo, Muchos dizcn por mi alma, no ay falvacion 
a el, ni tiene parte enel otro mundo, pues pecó en adulte
rio con Bat leba,en homicidio, con Hurias, dezia ya peni
tente, no morTfc,ni mi alma fera condenada como pienfan, 
mas viviré , y recontaré las obras y mifericordias del 
Señor: y ligue, caftigando me caftigó xa, y a la muerte no 
me entregó : como íi dixera, tengo efta cfpcran<;a, porque 
Dios me ha caftigado con muchas fuertes de caftigos, vnos 
tras otros, yefto por fu infinita benevolencia, para no en
tregarme a la muerte cfpritual, que el que paga en cftc 
mundo, queda enel otro, libre.

II. Empero íi cftc Pfalmo, trata del pueblo de Ifrael, 
hoftenta elrealPfalmifta,los milagros que el Señor bendito 
ufa con Ifrael en cftc prolixo captivcrio, donde confpiran- 
do todas las naciones en fu ruyna, no cumplen con todo 
fus defeos. Y fegun efto,Ifrael, es el que dize, no moriré en 
las manos de las gentes, mas viuire , y profiguire relatando 
las obras que el Señor hazc con nofotros. Caftigando 
nos caftiga,poco apoco, y no de vnavez, con que queda
mos libres de muerte y dcftruicion total .* mas ellos en lle
gando a colmarte la medida de fus culpas, perecen de vna 
vez, quefuele fer masperigoza la enfermedad, enel que 
jamas enfermó, que enci que viue con continuos achaques.

Q^v >e s t. xxv.
Pfal. 102. v. 16. Antésja tier

ra affimentaftc, y obra de tus 
manos, el cielo. Ellos pere
cerán^ Tu permanecerás.

Ecclex. i. v. 4. Generación
va, y generación viene, y la 
tierra para fiempre permar
nece.

CON'
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Conciliac ion.

F
Sta queftion, auemosennueftro Conciliador parte 
primera queftion 30. tratado exada, y largamcrité, 
Y porque alli festín aquello que pedimos inferir 
^de las diuinas Letras, y fentcncias de los Antiguos 

fabios, diximos> fer cofa verifimil, la opinión Cabaliftica, 
de que el mundo terreftre , fe corromperá de fcys mil, en 
feysmil años, yelcclefte con todo lo de mas,encl quin- 
quagcflimo millar de años ; nos pareció en la prefente 
obra, añadir á lo dicho,que las razones que dan los que fien- 
ten fer el mundo incorruptible, no fon dcmonftratiuas, y 
cfficazes. Y afli pondremos todos los argumentos que pro
pone don Lhak Abrabanel, y por fin los abfolucrcmos.

I. Dizen,fi Dios crió el mundo, no puede corrompcrfe: 
por que engendrar y corromper,fon dos cofas contrarias,y 
conuienc que tengan dos contrarios Agentes.

11. La corrupción, íe caufa de los contrarios, el cielo 
no es compuefto de contrarios, ergo no es corruptible.

III. Si el cielo fuelle corruptible, uvieraíTe de yrjjoco 
a poco difminuyendo ,• mas el Sol y todas las de mas colas, 
fiempre eftan en vnamifma cantidad, ergo no fon corrup
tibles.

IV. El ciclo, es cohabitación de los cfprituales, ellos 
fon incorruptibles, ergo el cielo también.

V. El cielo, no tiene contrarios,que le caufen la corrup
ción: luego fi la caufa de la dicha corrupción, es la Caula 
primera, fe figuiria fer variable: porque lo que oy quifo 
conferuar, al otro dia deftruye, que es inconueniente.

VI. Si ay fucefiiuamcntc muchos mundos,feria el tiem
po y mouimiento infinito, con cantidad conjunta, y fe ven- 
aria a dar en la opinión de Ariftotelcs,y creer,que el mundo 
no tuvo principio, que es heregia.

L VIL De-
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VII. Deílruyr Dios al mundo, podría ferporvnade 
dos caura$; o por anichilar lo que hizo, por odio y ven-’por anichilar lo que hizo , por odio y ven
ganza , o por alguna buen fin, de hazer otro nueuo mundo 
mej r que cíle. Dezir lo primero, es abfurdo: porque 
fon paíliones que no pueden caer en Dios. Dezir lo fegun
do, es ygnorancia; porque fiempre queda la duda, porque 
no hizo del principio, el mundo con eífa perfección ? por 
ventura inouefele voluntad, conocimiento, o poder 1

VIII. Las almas eíprituales, y Angeles con las mas 
criaturas nobilifiimas, que fera deltas cncl fin del mundoJ 
por ventura corrompcrfcan con las mas cofas, cierto dezir 
efto feriagran ab.'urdo.

ÜAjil.hom Con ellas razones,proerra Añíleteles enel 1. de Coclo 
i.Tbeod. cap. y todos fus adicionados, perfuadir contra Platón 
fupercap. cntq qpymeo } y todos fus fcquazqs,fer el mundo incorrup- 
s-eFjfl- tibie, pero bien examinadas de ningún modo fon apopdí-
ad Roma- ticas. Y rcfpondicndo al primero argumento* digo , qué 

pueflo que los asentes naturales,no pueden obrar dos con-/ Chr*foji hom Pue^° que l°s agentes naturales,no pueden obrar dos con- 
^.Iren. traríos, Dios que obra voluntariamente, puede, quando
¿4. c.16 luiere. Quanto mas que la corrupción del mundo, procede

de fu propria naturaleza, en quanto cuerpo , y en quanto 
criatura. Y juntamente aun que apliquemos a Dios la cor
rupción del mundo , cierto neceflariamente le conuiene a 
fu fer en cierto modo: porque no conuiene al criador,hazer 
criatura eterna como el: Porque la criatura, no conocería 

criador, y diría a fu hazedor, no me hiziíle: y por cílo 
a En de que todos fas effetos rcconocieífen fu caufa, qui- 
fo, que todo loque no fucile el, fucile corruptible.

Al fegundo, digo> que los cielos, no fe corromperán, 
conforme el ufo natural, de contrario, a contrarío, y del 
compucílo á los elementos de que fon compueílos: mas 
affi como creemos, que el cic’o fue engendrado, no de 
trarios, ni de. elementos, fino.de nada, y de privación total, 

affi

a iu

con-

fino.de


EnlosPsalmos. 8;
aíli diremos, q fe conrompera no al contrario, ni a los ele
mentos,- empero a la privación total. Y ello, o por la \o- 
luntad del que lo hizo de nada, o por tener el cuerpo criado 
de nada, bolucrá al nada, donde fue Tacado. También la 
propoíicion menor, que dizc, que el ciclo no tiene con
trarios , no es de todos recebida generalmente. Porque 
Platón, Alcxander, Aviccna, y R. Mofch, dizen que ion 
compueftos de materia y forma; y íi tienen materia, luego inTjmeo. 
tienen contrario. Y perguntando de qual materia de los ele- Tlut. hb. 
mentos? Heraclito y Pitagoras, quieren que lean de fuego, de mundo 
Empcdocles de vn criftal lucidiíhmo;dc fuego y ayre Tha- 
les,y Anaximencs de tierra. Anaxagoras, una bóveda her- 
moíiffima trabada de piedras duras y refplandccientes. Pía- 
ton, de una flory nata de todos los mas elementos: y nuc-yj^’^ 
ftros fabios,los hazcn compucftos de agua y fuego,dos con- p¿0„¿s 
trarios elementos, y dizen fcamaym (cielo) fe deriva, 
de Es, maym, fuego, y agua ', yfegun ello tienen Z.deCi-
tambicn en Í1 mifmo,la caufa de fu corrupción. vítate

Al tercero, digo, que ya puede fer, que no toda corrup- ^cic.i i. 
cion, íé haga difminuyendo, o menguando, mas tal vez c- 
ftando las cofas en fu perfección, fe corromperán fupita- 
mente. Pero quando concedamos, que a toda corrupción, 
precede el tal difminuymiento, quien podra afHrmar, que el 
ciclo con el tiempo, no fe va poco a poco difminuycndo, 
aun que en tan pequeña cantidad, que no es del fentido 
comprehendida ? Quien podra affirmar, que el Sol que 
dizen fer en circa 170 vezes mayor que la tierra, no le falta 
de lo que ya fue, cantidad de una aguja ! pues vemos, que 
enel oro y diamantes, compucflos de 4. elementos, en cen
tenares de año7, no les falta cofa de momento; y quien du
da que lo mifmo, podra fer enel cielo/5 Y aun que Ávcrroys 
contra cfto dizc, que variando algo los cclcftes cuerpos, 
’affi mifmo dcuian de fer varios fus cffcdos, y por la mifma

L 2 caufa
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caufa variar las cofas del mundo; fácilmente rcfpondcre- 
mos, que de la mifma manera, que Í1 vno vieífe vn cauallo 
grueífo z hazcr vna carrera, no juzgaría fácilmente, íi es- 
viejo, o la parte que del le ha menguado; afli y aun mucho 
mas, no fe puede juzgar enel cielo, y dicernir con el fenti- 
do,las partes que del fe an defmínuydo: que por fer de otra 
materia,y muy loginquos y apartados de noíotros,impoffi- 
bilitan tábien el tal conocimiento. Y puefto q Ariftot. dize, 
que no fe avia vifto hafta íu tiempo, alguna mudanza en Ios- 
cuerpos celcftes, otros obfervaron averia cftrclla Venus, 
en tiempo de Oxixes mudado grandeza, curfo, y figura; co
mo nota Auguftino enel lib. 2 i.dc Civit. Dci. cap. 8. y po
co ha nació vna nueva cftrclla, en la conftelacion de Caíio- 
pea, y dentro de dos años, bolvio a defvanecerfe. Y ya 
puede fer, que por efta caufa, hallamos differentes de lo 
que fueron ya, todas las cofas del mundo : pues ni los hom- 
bres viuen aquella edad prolongada de los antiguos , ni tan 
poco exprimentamo, aquellas ¿angulares virtudes, que los 
antiguos Médicos hallaron en fu tiempo, a varias cofas, co
mo dixeron de la Peonía, y Triacha grande, cuyos effetos 
ya oy parece fe an perdido, y ya puede fer fea la caufa la va
riación que van haziendo los celcftes cuerpos.

Al quarto, dezimos, que de la mifma manera, que el de- 
zir, que la Primera caufa cftá enel cielo, fignifica, que fu 
fer y poder, es conocido mediante el celefte movimiento, 
como ponderó R. Mofch : allí dezir, que los Angeles ef- 
tan enel cielo, es por que mediante el movimiento délos 
orbes, conocemos las inteligencias que los mueuen. Y no 
por eflb concedemos , que fu mouimiento empet-ó de 
tiempo limitado. Por manera, queno porque ellos fon 
eternos, lo ícran también los cicl os.

Al quinto, rcfpondcmos, que tanto fon las cofas, quanto 
con ellas concurre la vol untad Divina, y faltando ella, pe

recen
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recen; como con el Sol, fe ven todas las cofas, y auzentan*- 
dofe,. faltan,y fe ocultan al fcntido. Por lo qual,no por que 
fe corrompa el mundo, fe inouara en Dios voluntad nueva, 
antes del principio de la criación decretó fu immenfa fa- 
biduria, que duraife hafta vn tal tiempo,y no mas. Quanto 
mas, que como atras diximos, la corrupción del mundos 
refulta de fu propria naturaleza,en quanto es corporeo.

Al fexto, dezimos,, que puefto que fucelllvamente, fe- 
guira vn mundo al otro, no por elfo affirmamos, que el 
movimiento fera infinito r mas que cada mundo fera por 
fi, y que entre vno al otro, ceffará el tiempo, y mouimiento 
por algún cfpacio determinado por el Dio Bendito,defpues 
del qual, aura nuevo mundo con nuevo movimiento, con 
que no feran,. ni los dos mundos juntos , ni el tiempo 
vno. ‘

Alfeptimo, refpondemos, que el Señor no hara nuevo 
mundo, por defiruyr el primero ; ni menos para hazerotro 
mejor; mas ni por elfo fera obra vana : porque el intento, 
es, que conofcan todas las criaturasque eftan en la mano 
de fu formad or, como el barro en mano del ollero. Y aíli 
conociendo fu ruyna, no fe enfobcrueceran, penfando fer 
eternos. Y porque paraefto, es neceífario deftruyr, y cor
romper el mundo, mejorará por fu fuma bondad, el viejo, 
por vn nuevo, el qual hara al precedente, la mifma ventaja 
que el mancebo haze al viejo.

Aloäauo, diremos, que de lamifmamanera que cnel 
principio del mundo, la criación délos efprituales, y almas 
intelectuales, fue differente de todas las demas criaturas: 
por que dellas fojamente fe dizc, auer fido por emanación 
faliendo de fu caufa , como la fentella del Sol; y a lo menos 
fue mas excelente criación; aíli cnel fin del mundo , fu cor
rupción no fera igual a las mas cofas; porque fiendo todas 
ellas procedidas y falidas del nada, bolveran al nada; pero

L ; los
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los efprítuales con las almas fe recogerán á fu rayz y 
fuente. Y como dixo Platón, vnirfean con la Idea y fuen
te de las vidas.

Con efto quedan fueltos los argumentos que ponen los 
de la opinión contraria,y afli fe verifica la de los Cabaliftas, 
fundada en aquel dicho de Eliahu, de que íeys mil años 
durara el mundo , y vno lera deftruydo,quc fe entiende por 
el feptimo millar, en que todas las colas inferiores fe cor
romperán,y bolucran alChaos donde procedieron. Y lo que 
fe dizc cnel Ecclcxiafte, no encuentra efto : por q aquella 
palabra Jiempre, no denota vna eternidad infinita,mas 

Exod 21 ta^vcz vn r‘cmP° limitado,como fe dize cnel fiervo,y fervi- 
6 loha para fiempre, y es folamente hafta el Jubileo, como fe

Concil. vera largamente en la primera parte. Empero fupuefto
qaeft. 30. efto, nos queda por averiguar vna duda no pequeña, ycs,q 

fegundo efta opinión, que tiempo nos queda para gozar 
aquel tan decantado del Mcllias, fiendo que padeciendo a 
tantos centenares de años, tantas calamidades, folo con la 
cfperanqa de los bienes futuros de aquel ligio, parecía que 
al rcfpcto, muchos masdeviamos de viuir felices : y como 
ya agora eftamos enel año de 5 411 de la criación del mun
do, refta poco para los feys mil, y no viniendo aun el 
Mellas, parece que nada, o poco mas de nada, nos queda 
para viuir felices, y contentos.

Efta queftion pide mas largo progrefib, y mayor de lo 
que permite la brcuedad dcfteTratado. Pero fucintamentc 
digo , que efta opinión de que el mundo fe corromperá, no 
c$ de fé, ni generalmente feguida de todos los Hebreos, 
antes R. Mofleh de Egito, con otros muchos, píenla, que 
fiera eterno , y conciba todos los verfos que parece demue- 

„ . ftran lo contrario, como fe podra ver enel Conciliador.
/A Queft Pero l°s m°dcrnos Cabaliftas, fintiendo efta dificultad , 
*0 difterentc de los mas antiguos, quieren, que quando dixo 

' Elyas
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Elíyas IH) (y vno deftruydo') no fe entiende, mil años,
ni tan poco total deftruyeion, mas vn año , o vnáhora, 
parará la generación y corrupción, con todos los celeftes 
mouimientos,encuyo tiempo,fe alteraran, y fe renovara el 
mundo, lleno de tantos primores, que parecerá vn cic’o 
nuevo, yvna tierra nueva:y aun dizcn fobre ello otras 
cofas parafalvar la duda, y dar a entender, los infinitos 
años, que el pueblo Ifraelitico gozará de bienes, quefegun 
lefayas, fera comparado el de las mizerias, y yra, a vn 
punto, refneto del dilatado en que gozaran de las piedades 
del Señor bendito.

Q^v s

Ppal. i io. v. 4. Turó .A. y no 
fe arrepentirá, tu facer dote 
para fempre, pobre la pala
bra de lAalffedek^

T. XXVI.

E^ra cap. 2, v. 6%. Y dixo 
'Tirfata a ellos, que no cómi- 
ejfen de fantidad de[antida- 
des, bajía que vuiejfe facer- 
dote,con Harimy Eumim.

C Ventalle cncl libro dcEzras, que algunas familias 
de los faccrdotcs no pudiendo hallar las c'critñras 
de fus genealogías , fueron excluidas del faccr- 

docio , mandándoles Nchamias, o Tirfata (titulo illu- 
ftre éntrelos Chaldeos, ) que no comierten de apartadu- 
ras, ni délos facrificios de limpiezas y culpas, harta que 
uvicíTe facerdote, que por reuelacion diuina,por medio de 
los Hurim y Tumim, piedras del pectoral de Aaron, decla
rarte , fi eran de la familia facerdotal, o no. Y como ertos 
Hurim y Tumim, (fegun confta del primero cap. de loma) 
faltaron enel fegundo Templo, fe ligue, que avntenían 
efperancaq; avia de aver alguno que gozarte délas digni
dades, de que gozó el primero, en que fe reduxierte todo al 
perfedo ertado con la venida del Mcffiah. Sigueífepor
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elconfiguientedeíle mifmo lugar, que clfacerdocio, fue 
dado a Aaron, y a íú fimiente en eterno, como confia de 
infinitos lugares de la S. S. donde lercmiasc.; ;.v.i ;.dize, 
y de los ['acerdotes y Leuitas, no faltará varón que delante de 
mi preferida ofrcfca holocaufo &c. Ichazke^q.. v.15. ylós 

Exod 2 8. racerí[otes Le tatas, hijos de Z adok etc. ellos [eran llegados a mi 
16 J > n r 7* rn J cc * r j.' 'para minijtrarme. Luego 11 todo cito es allí, como le dize 

Erra 18 cne^ Prlmcr lugar,que el Señor juró a David,Tu facer dote 
y. ’ para ílemprc ?

Conciliación.

E
S te Pfalmo compufo fu author en gracia de Dauid, 
quando juntando los Pheliíleos fus fuerzas, para 
darle batalla , nueuamcnte levantado por Rey 
fobre todo Ifrael , el Señor para moílrar fu po- 

z.Sem. der, le dize , rodéalos , ponte delante de los mora- 
c.^.vx^ jes , y qnando oyeres el eftruendo y movimiento por las 

copas de los morales, entonces te moverás, que enton
ces falio .A. delante de ti, a herir el campo de los Phe
liíleos. Dize pues el titulo, A David Pfalmo, y es lo 

G^.c.23. mifmo, que Pfalmo dedicado a David, o Pfalmo , cuyo 
¡ affumpto es Dauid.Dicho de .A. a niiSeñor. Eíle titulo 

24X^66 averfe dado a Abraham, 1JP W mi Señor
Jbid. cap. óyeme.: a Ishak, a Laban,a Potifar, y a loíTeph, y el poeta 
¿i.v.fó. que en gracia de Dauid, cantó con cfpirito prpfetico eflc 
Ibid.^. Pfalmo, lo da a Dauid, diziendo, el Señor bendito, cuyo 
v.3. nombre Inefable es FOT Adonay, dixo a mi Señor, fentate a 
Jbíd. 42. manQ derecha, foffegate , cfperando la vi ¿loria, hafta que 

ponga tus enemigos, eflrado de tus pies. La mano derecha 
de Dios, es fu mifcricordia : y como mas vigorofa, acude 
de ordinario ala pffenfa/aíli MoíTeh hundidos los Egipcios, 
canta, Tu derecha .A. es fuerte con fuerza, tu dcrechaó 

Señor,
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Señor, quebranta el enemigo, &c. La vara de tu fortaleza, 
^mbiard .A. de ^ion : por que el que efeogio en '¿ion para 
morada fuya , agora de alii te embiará fu focorro. Como 
fe dize en otra parte, Embiara tu ayuda de la fantidad,y de xt. 
Zion te fuftentará. Domina (pues) entre tus enemigos. 'Tu 
pueblo voluntario , enel dia de tu ejercito, en las berma-, 
furas de fantidad , voluntariamente, intrépidos , y con 
grande amor, enel dia que levantas excrcitos, te liguen, en 
aquellos montes de la tierra Santa llamada, hermofa pro-7^4 jo. 
vincia. Del ventre matutino, a ti el rodo de tu nacimiento : del 
Ventre de tu madre, nacifte para rey, el tocio de aquella 
mañana fue para ti tocio de bendición y reyno.Zzzro elSeñor, 
y no fe arrepentirá,Tu facerdote parajiempre, fobre elgpvierno ^en‘ CAP' 
de Malki-^edcbg ello c% tu leras rey perpetuo , fobre Icru- 24'1 
falaim, y mayor Principe de lo que fue Malki-zedek : por
que el envn tiempo, fuefolo rey deD/17 Salem o Icrufalcm, 
tu lo eres agora, mas lo fuperaras en imperio y grandeza. 
Donde la palabra pD Coen , que vulgarmente fignifica, 
facerdote, aqui tiene la lignificación de principe, como en vn 
lugar fe dize, y hijos de Dauid, D’JHO principes eran; y en 2 
atraparte, el quehaze caminar los principes, definidos. La Cap. 8. 
dicción dibrat, fignifica también govierno, como infine.^ 
conftadelefay. cap.5. v.17. y Micha cap.2. v.12. Y fegun lobcap 
efto, promete el Señor a David,tu feras principe perpetuo, 1 1 ?• 
fobre lerufalem, y la cafa de Ifrael, con mayor imperio y 
poder del qye tuvo Malkizedek,oScmhijo deNoah,en ella 
mifma ciudad. O corro otros explican, el Señor juró, que 
tu feras principe eterno, porque eres reyjufto : donde la 
dicción p7y ÓSd Malkizcdck, tiene la, ’ lod paragogica, y 
es lo mi f ino que pny rey de jufticia , como de Dauid
fe dize, y era Dauid hazicn juizio, y jufticia: y fegun efto, $ 
Malkizcdck fignifica rey dejufticia,y no Scm hijo deNoah. ~ ' 
Tiene juntamente cfte titulo p3 Coen, la lignificación de

M u pri-
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primogénito, como enel Exodo cap. 19. v. 22. Y también 
los D^nO primogénitos los llegados a .A. fe fantifiquen: 
y conforme a efta veríion, dize el author del Pfalmo, El 
Señor ha jurado , que tu fcras el hijo primogénito fuyo , y 
avn que no lo eres en la cafa de tu padre, leras clcdo rey, 
q Dios por gracia, te ha dado el derecho de primogénito, 
y el principado eterno 3 como a Malkizedek o Sem,por fer 

Ppd. 88. el hijo mayor de Noah, fue dado el imperio , y por tributo 
vers. 18. las decimas. Y aífife dize por Dauid, También yo primo- 

0 genito lo di, alto a los reyes de la tierra.Proíigue el Pfalmo, 
.A. fobre tu dieflrafer a perpetuamente. El llagó enel dia de fu 
furor los reyes, que fe j untaron contra ti. Cafligará las gentes, 
llenando el campo de cuerpos muertos, como hizo en tiempo 
de Hiskiahu, al campo de Sanherib: herirá la cabera de la 
tierra grande, Ninve y Affiria.ZW arroyo enelcamino beuio, por 

2^' tanto levantaua cabera, gloriandofe (legun dize Icfajas ) de 
aver bevido de las aguas del Jordán, y conquiftado con fus 
fuerzas quaíitoda la ludea.

Veífe legun ello, que la palabra ¡HO cocn, tiene en las 
divinas letras, otro fcntido, y como en cfte lugar, íignifica, 
principe, o primogénito : con que no fe impugna el fegundo 
verfo de nueftra contradicion; porque la dignidad facer- 
dotal, fera íiempre eterna en la familia de Aaron. 
Otros aplican todo cfte Pfalmo a Abraham,a quien los hijos 
de Hct, llamaron varias vezes ^*7^ mi Señor, y tienen, que 
el poeta cantó en cfte breue Poema, la felice vióloria, que 
tuvo contra los 4. reyes, de que habla; y allí dizcn, que el 
Señor juró que feria facerdote perpetuo, por la palabra 
de Malkizedek: por que a la bucltavidoriofo , le antepufo 
en la bendición a Dios, diziendo, Bendito AbrahamalDio 
alto, y 'bendito el Dio alto, en que pecó , y por efta caufa el 
íaccrdocio fuyo, fe trahadó, en Lcui hijo de laheob,nieto 
de Abraham, de quien deccndio Aaron, y la linea facerdo-
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tal. Y avn que el texto, puede admetir efte fentido, mas 
literal parece, el'que avernos primero referido.

V S T. XXVII.

tos alabaran Yá.
Pial. 11 y. v. 17. No los muer- Ibid. 14?. v. 1. Y bendeciré tu 

tos alabaran Yá. nombreparafempreyfempre.

Conciliación-

N aquellos celebres Aphoryfmos de los Antiguos Q?- 4«' 
fabios, R. lahacob profirió la íiguientc fentcncia, 
-psy ¡pnn jupien ’JéS nnrnsS ron ntn oSirn 

¡’Sp-ltíS DJOnt? no mmC3 (Efte mundo, fe fe- 
meja a vna entrada, o falcta, en compararon del otro 
mundo : aparéjate en cfta falcta, *íi quieres entrar enel pa
lacio. Comofidixera , muy corta es la vida terreftre, 
comparada a aquella prolongada, y muy diminutos todos 
los bienes que fe gozan en cita vida, refpcto de aquellos 
infinitos c immenfos:porlo qual,íi quieres gozar de aquella 
vida, y de aquellos bienes, aparéjate en efte mundo,que 
para fegar allá, es neceífaro fembrar aca primero, y el que 
no lo haze con tiempo,viene la muerte, y queda engañado: 
porque como dize Selomoh, lo torcido, no fe puede remediar; Ecclex. 
pues efte folo,es el mundo de las obras. En cfta pues con- cap. 1.1 y: 
formidad allanan los antiguos en laguemarade Sabat c. 2. 
la dificultad de nueftro verfo,dizicndo, que los muertos no 
alabaran a Ya, ni todos los que baxan al infierno, porque 

pwnw DTp nnyoaiminn p)D>” dS^1?
b iw ¡w nnyon prrnnn p (Tarafiempre tra
baje el hombre en la ley, y en los preceptos,antes que ven
ga la muerte: porque en llegando, ceda la operación de la 
Ley, y de los preceptos, y el Dio bendito no recibe mas del,

M 2 alguna
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alguna alabanza. En cfta propria conformidad, fe entien
den otros lugares del mifmo Pialmifta. Ene! Pfalmo fexto 
dize, Torna. A. libra mi alma, [alvame por tus misericordias, 
que no en la muerte tu memoria, enel fepulcro quien loara a ti ? 
donde como en los verfos precedentes, pide faluddefus 
enfermedades, medeciname .A. que fe conturbaron mis huejfos, 
ligue, Señor en la muerte, no puedo ya enmetarte, en k fe- 
pultura, quien te loará? por ventura el cuerpo,es mas que 
vna piedra inccníible ! dame pues Señor, vida, para que en 
cuerpo y alma, pueda yo loarte. Afli enel Pfalmo 104. 
Alabaré a .A. en mis vidas, pSalmearé a .A., en quanto yo: 
Enel Pfalmo ; o. que provecho en mi Sangre, en mi decendir a 
la fepultura ? fi te loará el polvo, que es el cuerpo ? fidenun
ciara tu verdad? y enel Pfalmo fia los muertos har as ma
ravillad fi los difuntos, [e levantaran, te loar and Todo lo 
qual no concluye mas, que los cuerpos muertos en la fepul- 
tura, no alaban al Señor: porque no es ya tiempo de alcan
zar cftc mérito, ni el cuerpo inceníible puede hazerlo. Y 
allí, quando el Dio Bendito, acrecentó 15. años de vida a 

Tfiiy. Hizkiahu, dándole las gracias dello^ dize, que no elfepulcro
*9‘ te loará, muerte no te glorificará, no eSperaran decendientes al 

infierno tu verdad,vivo viuo el te loará como yo oy. Como fi di- 
xcra, el cuerpo, no es nada,ni haze eftas acciones, mas el vi
uo vivo, en cuerpo y alma, es el que puede loarte, y cfpcrar 
el premio de tu J ufticia.

II. A los impíos, dála S. S. muchas vezej, el titulo de 
muertos, y en eíte fcntido,fe puede explicarlo que dize Sc- 

Ecclcx. l°m°h. No [cas mucho malo, ni loco, porque no mueras antes 
tf. 7.1 1. tu hora: quiere dczir, porque no fea que antes que llegue 

la hora de tu muerte, te puedan ya llamar muerto. Defta 
fuerte dize David, que los muertos, qúe fon los impíos, no 
alaban al Señor,ni todos los que baxan a Duma,que es la fe- 
pultura, donde el cuerpo queda como vna piedra i inmoble 

que
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y fin fcntido, que es lo que fignifica non Duma : pero nos 
otros, hendiéremos a IAH, de agora y bajía Jiempre, en efta, y 
en la otra vida.

Q^v je s t. xxvni. ,

Pfal. 119. v. Camino de Ibid-verf.^. Mueftrame.A. 
tus encomendabas correré, el camino de tus fueros, 
que enfuncharas mi coraron.

CoNCILIAC ION.

E
L que corre, y fe apriefla para las cofas humanas,de 
ordinario canfa,y le le enflaquece y eftrecha el cora

ron r pero para las divina?, afirmaua David, que 
entonces fe le dilatauay cnfanchaua: y efto fignifi- 

ca enel primero verfo, donde mueftra, que dcue el hombre 
carrcr para las Miívot con mucho mayor affedo, que para 
las cofas humanas. Y lo qucdizc el fegundo, no encuentra 
efto, por que allí, es el intento, pedir David al Señor, le en- 
feñe el camino de la virtud, y fea farol y guia, para que 
fiempre acierte.

II. O de otra manera, dezia David,Señor yo correre fin 
caer en la inteligencia de tus mandamientos, quando dila
tares mi coraron: llenándolo de ciencia y fabiduria. Y 
pues tu Señor, eres la fuente perenne donde emana, y de 
tu mano la concedes a losfabios, mueftrame y enfeñamc 
el camino de tus cftatutos, y con efto yo los guardaré per
petuamente.

M 3 Qv, JE T S'.
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Q^V JE S T. XXIX.

v. $1. A lamedla Ibid.verfo. 148. Previnieron 
noche me levanto para loar mis ojos las veladas.
a ti.

ConciLiac ion.

D
Ifputafe en Echa Rabati, fobre en quantas veladas 

le reparte la noche. R. dize, que en 4, y en otras 
tantas el dia, de tres horas cada una: y íegun ello, 
lo mifmo es dczir,que fe levantaua a la media no

che, que á las dos veladas.
II. R. Natan ligue differente opinión; que la noche fe 

divide en tres, y fegun ello de las feys de la noche, halla las 
feys de la mañana, repartidas por 4. horas, dos veladas, fon 
8. horas, y venia a madrugar a las diez, y no a la media no
che. Pero rcíponde, que quando comia en publico con 
pompa Mageítad, fe levantaua templano a la medianoche, 
a contemplar en la Ley, para vencer con aquel mérito, el 
delcyte corporal que avia tomado: pero quando comia 
ordinariamente, dormía dos veladas,y fe levantaua a las dos 
horas de la mañana, que vienen a 1er las dos veladas de nue- 
ftro verfo. En laGucmara deBerachot, hazc R. Eliezer 
ella mifma diviñon, diziendo, que la noche fe reparte en 
tres veladas. Y aun que parece inútil ella diviíion de la no
che, fe funda én quedizen, quelos Angeles por fus turnos 
en ;, o 4. dalles, cantan al Señor himnos de noche, ya 
ellos mifmos tiempos, pretenden los julios imitar las cele- 
fies Hirarchias, y levantados acompañarles enel canto y 
contemplación divina.

II. Otro fentido dan a nueflro verfo los Antiguos, en Sc- 
mot Raba, Parala 18. diziendo, A la media noche me le

vantare
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vantarepara loarte fobrc los juizios dctujuftícia, erto es. 
Aquella media noche,en q tu Señor matarte los primogéni
tos de Egito, librando los Ifraelitas, aquella en que vzafte 
con vnos de rigor; y con otros, de clemencia, fera fiempre 
decantada de mi, levantadome para loarte y engrandecerte 
por ella. Y fegun efto, no dize, que fe levantaua a la me
dia noche, mas que fe levantaua, a alabarle por ella.

Q_V A S T. XXX.

Pfal. 119. u 110. Pufieron Ib id. ver Jo xqq. Terré, como 
me los impíos la^s, y de tus oveja perdida,
encomendan^as no yerre.

Conciliacion.

E
N todo cftc Pfalmo, que contiene 176 verfieulos, y 

el mayor que fe halla en todo el Pfaltcrio, mueftra 
David,la gran affeccionque tiene a la ley fantiilima, 
como guardó los preceptos della, como la precio 

fobrc todas las riquezas humanas, como la tenia cnel cora
ron, como la meditaua de noche, y hablaua en ella dedia, 
y finalmente con muchiflimas palabras, encarece cfte fu a- 
mor bien empleado: pero para que no parccierte, que 
quería quedar acreditado con fus proprios loores,concluye 
y remata el Pfalmo, con el verfo de nueftra duda, yerre como 
oveja perdida, defgarré Señor del rebaño, como oveja que 
fe labe defgarrar, y no fabe cncaminarfe; yafli bulca tu 
fiervo, que fin tu favor no podré Señor bolverme. De fuer
te, que cantando David las grandezas, que el Señor obraua 
enef, llora luego las fraquezas humanas,en que avia cahido, 
para que con el pezo de la divina gracia de vna parte, y con 
el contrapefo déla propria culpa, de la otra, fe pulidle y 
confcrvaíic cnel equilibrio de la humildad.

II. De
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II. De otra manera explicaremos también cfte con los 
precedentes verfos. Dejfee (dize David) atu falvacion .A, 
y tu ley fon mis regalos, viva mi alma, y alábete, y tus juicos 
me focorreran \ y erré como oveja &c. Como íi dixera, Señor 
intimamente deífeo tu falvacion, y que mi alma fe falve, y 
porefto el mayor dcleyte mió, es tu ley. Si para merecer 
pues cfta gloria, fon ncccífarias las obras, viua mi alma, 
para que te alabe, y tus mandamientos, me ayuden a alcan
zarla. Yo yerre como carnero, efto es,baxé a cfte mundo, 
que fue lo mifmo que defgarrarme de los mas efpirituales: 
Agora pues Señor, fiel paftor fuele recogcrJapcrdidao- 
veja, fé tu el que recojas mi alma, para que aíligozela fe
licidad, y premio de tus preceptos.

III. Por efte yerrar, como carnero perdido, fe pueden 
también entender las calamidades y trabajos q paíTo David 
en cfte mundo; huyendo de Saúl de vna parte a otra, fiem- 
pre perfeguido, y no ay dificultad.

Q^v A S T. XXXI.

Pfal. 128. v. 2. Trabajo.de 
tus palmas , quando comie
res, bienaventurado de ti, 
y bien a ti.

Ecclex. cap. 1. verf. Que 
ventaja al hombre en todo fu 
trabajo, que trabaja debaxo 
del Sol ?

Conciliación.

L
A palabra ¡DfP ytron, del Ecclexiafte, que roman

ceamos, ventaja, tiene diveríbs fentidos en la len
gua Hebraica, con que admite diverfas interpre
taciones.

!• R. Huna, enel Midras Koelct, expone, No coníigue 
el hombre gran ventaja, ni premio de fus cftudios, y traba

jos

Trabajo.de
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jos en la ley, debaxo del Sol, en elle mundo: porque avn que 
goza cnel, y come el fruto de las Mifvot, el thcíóro y cau
dal, le cíH guardado para el otro.

II. R. lodan , dize quali lo proprio : debaxo del Sol» 
no tiene ventaja, ni premio, pero fobre el Sol,íi: y dignifica, 
que el premio de las Mifvot, y trabajo de la Ley, frutoy V 
caudal, le cftá guardado para la otra vida, donde los rayos 
folares, no tienen fobre el, imperio.

II 1. R. Leui dize, que provecho , o vialidad pueden 
facar los hombres que atheforan Mifvot, y obras pías , en 
lugar, o que fe iguale con efte: dónde aquella dicción nnn 
tahat,quc vulgarizamos debaxo, tiene también elle fentido, 
como DhSk nnnn f en lugar de Dios ,foy yo f Y defta 
fuerte, athrma Sclomoh, que ningún bien, ni beneficio 
ay en cftc mundo, que fe yguale al del Sol: Con cuyos ra
yos, y calor, feviue, y producen todas las cofas.

IV. Rabanin dizcn,que premio pueden facar los juftos 
de fu virtud en cftc mundo, que le iguale al que les cftá 
prometido, de que fus faces, cfclarccerm como el Sol, 
legun aquellas palabras de Dcbora profetiza, y fus amigos. 
como ['alir el Sol en fu firtale^aty fegun cfto, nnn tiene el prc- 51 •
cedente fentido.

V. La paraphrafcs Chaldca, expone; en los trabajos 
terreftres y mundanos que fon debaxo del Sol, no tiene el 
hombre ventaja, ni dellos alguna efpritual vtilidad, o avan- 
famientojpero íi,en los eftudios dé la Ley, que fon fobre el 
Sol, cfpritualcs.

VI. Efta dicción HO Ma, del principio de nueftro 
verío, tiene dos contrarios fentidos : tal vez íirvc de di
minuir el fugeto de que fe trata, y tal vez, de encarecer fu 
grandeza ; como el Real Pfalmifta, encareciendo los bienes 
de la gloria , dize , HO que grande, es tu bien, que guardafte <pfa[wo 
paratas temientes. Y en efte fentido, explica R. Moífch 2It2Oe

N Almos
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Los

Almofnino, quanta ventaja, ó quan feñalado premio tiene 
aquel cuyo trabajo es enel cftudio de la Ley, fegun aquellas 
palabras mina to;W ■ W (bienaventurado aquel, cuyo 
cftudio es en la Ley.)

VIL Omas fácilmente, que le queda al hombre de 
tanto afan y trabajo, mas que el mifmo trabajo ,* ninguna 
cofa adquiere de todos fus dcfvclos ycuydados, masque 
nuevas moleftias; y en efto es el mas miferablc de tod< 
los animales brutos: porque cftos, trabajan menos, y mas 
fuavemente viuen.Las aves nofembran, y cogen los granos 
fembrados por el agricultor : los bueyes, ovejas, y otros 
animales, comen la yerva, que de íi mifma la tierra les 
produze : fojamente el hombre para el fuftento, trabaja de 
dia, y de moche con perpetuo afan, fin facar otro provecho 
defto, que continuas moleftias. Por que a vn que adquiera 
riquezas, cftas vienen fiempre tan mezcladas de cuydados, 
que mas fe pueden llamar dolores, y trabajos, que honras, 
y deleites.

V i I L Aquella voz pin* 7^/2,íignifíca aíli mifmo pre- 
ftancia, o excelencia: y aflidira, que cofa excelente o pre- 
ftantefe adquiere el hombre por fas trabajos corporales, 
ninguna por cierto, puesconfifte fojamente en cofas tan- 
viles quales fon el dinero, y frutos de la tierra, <_______ 
do fe empiezan a gozar, llega la muerte, y fe pien__

IX. Por pin', fe entiende por el conftguiente, fobra, 
y es como íi dixera, que le fobra al hombre de defeanfo, de 
recreación y guftos, defpues de tantos trabajos ? cierto 
ningún tiempo: pues ordinariamente trabaja hafta la vegez, 
y en quanto dura la vida.

X. Finalmente, aviendo enel verfo precedente dicho, 
que todo es vna vanidad, prueva efto, diziendo, que pues 
todos los bienes mundanos defta vida, fon vna mera vani

que quao- 
•den.

dad, fe ligue que el hombre no faca ninguna utilidad ni pro- 
vecho 
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vechode fus trabajos. Pero deftos fe excluycnlos.de los 
fantos vorones , cuyos eftudios fe enderezan a la pie
dad, virtud, fagrado culto, y a la eterna gloria délas 
almas.

No contradize nada deílo el verfo del Real pfalmifta, 
cuyo fcntido es, quando del trabajo de tus palmas, y no 
del fudor agcno , comieres, entonces fcras bienaventurado 
délas gentes, y tendrás vltra defto, bien enel futuro ligio, 
de las Almas. O quando gozares de tus trabajos, y riquezas, 
comiendo íin avaricia dellas3 y dando dcllas a los pobres, 
entonces feras bienaventurado en cfte, y cnclotro mundo.

Na QyJZST

excluycnlos.de
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QU2ESTIONES

EN LOS

Q_v a s t. i.

Proverb, cap-i • verfo. 6. Para 
entender parabola y eloquen- 
cia, palabras de fabios y fus 
enigmas.

Ibid. 26. v. ). sil far on fe las 
piernas del coxo, y Proverbio 
en boca de locos.

cftc verfo, propone Sclomohja vtilidad deíla o- 
S |S|S kfa de lc>s Proverbios, y el cftilo con que en ella 

procede : y dizc, que el que la leyere, fe aprove- 
chara de tres cofas, A faber, nTH Wo* 

Mafia!, Melifdi Hidá : donde ^0 propriamente íignifica, 
Proverbios, Adagios, y fentencias breves judiciofas: como 
cnel i. de Scmucl cap. 24, David alega a Saúl, aquel 
Proverbio antiguo, de los malos falga la malicia, y mi mano 
no fea enel: y en Jehazkcl cap. 3 i.zp.trahian Ifracl por Pro
verbio, los padres comieron el agras, y los dientes de los Injos ¡e 
abatan. Significa por el configuicntc, comparaciones: co
mo enel Pial. 49. niOnOO es comparado a las beftias. 
Y añi el aífumpto quaíi defte libro, es, cnfeíiar por breues 
fentencias, lo nccelí’ario a la vida humana, y política, ufan
do en muchas partes de comparaciones: como cnel cap^ 
2y.v. 13- dize, qual el frió de nieve, en tiempo de lafegada, 
a fifi el embaxador fiel, a los que le embian. Naves, vientos fin, 
lluvias, es lo mifmo, que jaclarfe de dadiva vana. La palabra 

íignifica, elegancia,, como cnel Pfalmo 119. dizc
David,
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David, imia ro ó quan elegantes fon a mi pa
ladar tus dichos, y es vna razón, dicha por vn cftilo florido, 
y eloquente : donde fuenan las palab ras vna cofa, y en lo in
terior fe fignificaotra : como cncl. cap.5. v. 15. dize, Beue 
las aguas de tu p o (: o ¡dilatenfe tus fuentes fuera : en vano fe ef *
tiéndela red, a los ojos de avede alas, y femej antes verfos: 
donde ultra de lafentcncia, luze el termino conque fe di-- 
ze. Finalmente HTn fignifica, enigma,como dixo Simfon,^^ 
HTn DO1? NJ m’HK quiero proponeros vn enigma, y es quan- -
do debaxo de figuras, o palabras cfcuras,fe propone alguna Prover • 
cofa:ydefto uíó muchas vezes Selomoh, la ciencia (di^f)™^'1' 
edificó fu cafa, cortó fus colanas fiete, &c. La fangexuga, tiene 
dos hijos, y femejantcs. Según efto, hablar fentenciofamen- 
tc en forma de Adagios y comparaciones, es proprio defa- 
bios, y aun eminentiflimos,y fiendo cfto infalible, como di
ze el fegundo verfo, que el Proverbio o comparación, crtá 
en.la boca de los locos ?

Conciliación^

Selomoh con mucha agudeza, explica. El igno
rante trae en fu boca aquel adagio, Altas parecen 

. al coxo las piernas de los mas hombres: y afli ap
licándole a fi , dize, como podre yo emplearme, 

o a que fin gaflare el tiempo en cofas tan fublimes que no 
puedo comprehcnder, y es lo mifmo que dize en otra par
te, altas fon a el loco, lasciencias: donde nueftros fabios a- Troverh. 
duzen : es comparación a vn montón de tierra, el necio 
dize, como podre yo limpiar cfte lugar, y quitarla de alli ? 
pero el labio diícuría de otra fuerte, no uvo algún hombre, 
que la echó alli, pues yo quitare vn poco ov, mañana otro 
poco, harta que con el tiempo fe limpie. Otros dizen, es 
comparación a vn pan, que eftaua fofpendido fobre vna vi-

N 3 ga„
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ga, el necio dize, como podre yo fubir tan alto ? pero el la
bio advierte, que otro hombre lo colocó alli, y atando di- 
verfas escaleras,fube,y lo coge. Hazen otros otra compara
ción, a vna feftilla horadada por las dos caberas, que pro
vecho dizc el necio, tengo yo de meter por vna parte ellas 
cofas, 11 han de falir por la otra ? empero el fabio coníidcra, 
que a lómenos avanfara el eílipendio del trabajo. Halla 
aqui nueílros fabios: donde debaxo deltas comparaciones, 
a mi parecer, íignifícan las dificultades, y efeufas que fue-, 
lendar los ignorantes, para no emplearle en los eíludios, 
de la Ley fantillima. Unos por parte del entendimiento, di- 
zen, fer frágil e incapaz de tantos miílerios, como el pan 
que ella fobre vna viga, quien podra fubir tan alto ? pero el 
labio ve que alguno lo colocó alli, y que otros trabajaron 
y alcanfaron, y alli trabaja, y no fe juzga por mas incapaz 
que ellos. Otros ay cuya dificultad toníiíle en la poca 
voluntad que tienen a los eíludios; Ellos dizcn, que para 
faber algo, es ncceífario faber mucho, porque es la ciencia, 
como vn monton de tierra infinita, y huyen el trabajo: pe
ro el fabio coníidera, que poco a poco fe viene a alcanfar 
mucho,y lo que no alcanfarc luego, configuirá con el tiem
po. Otros finalmente ay, que ponen la dificultad en la 
memoria, diziendo, que provecho facaremos de los eílu
dios, fi a modo de fcílilla, lo que nos entrare por vn oydo, 
nos ha de falir por el otro, a que fin fera luego cite trabajo ? 
pero el fabio coníidera, que aun que no tenga tan felice me
moria, que confcrve lo trabajado, no perderá a lo menos el 
premio del cíludio. Deíla manera pues explica R. Selo- 
moh diziendo, que el ignorante fuele valerfc,y aun efeufar 
fu negligencia, con aquel Proverbio, de las piernas de los 
mas hombres altas para el coxo.

II. Aben Ezra explica. Lo mifmo parece vna compara
ción fin juizio en la boca del loco, que vn coxo fin piernas.
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III. R. Levi ben Guerfon. Afli como en los coxos, vna 

pierna es mas alta que otra, afli en la boca de los ignorantes, 
es vna comparación, donde la aplicación es fiempre fuera 
del exemplo.

IV. O fegun la Paraphrafes Chaldea. Afli como coxea * 
quando camina el coxo, afli fiempre coxean las razones en 
boca del loco.

V- O fe puede vulgarizar calcas, y quiere dezir, 
afli como las calcas hermofas y coftofas, no adornan elco
xo, antes firven de efearnio al que las vé; afli las fentencias 
y Proverbios graves, dizen mal en la boca del loco; porque 
ñempre yerra, o coxean fus razones en algo.

VI. También por loco, fe puede entender, el queviue " 
brutalmente entregado a los vicios, en cuya boca, no dize 
bien el Proverbio,o fentencia moral: porque no correfpon- 
den las obras, alas palabras; diferepando y coxcando fiem
pre, en lo que obra.

Enel verfo nono deftc mifmo capitulo, hazc Selomoli 
otra comparación a efte propofito, diziendo, Efpina (ubio 
en la mano del borracho, y el Proverbio en la boca de los locos. 
Quiere dezir, que afli como vna efpina en mano de vn bor
racho, a ninguno es de provecho; afli vna buena fentencia 
en boca de vn ignorante, ni a el a provecha,ni a otros: por
que en fu boca,pierde fin duda el crédito, y queda fiendo in- 
utiL

Q^V S T. II.

Prover. v. i Pene aguas 
de tu cifterna, y corrientes 
de tu pop, derrámenle tus 
fuentesfuera, en lasplajfas, 
ríos de aguas.

Ibidem. verfo 17. Sean para 
ti foto, y no a efiraños con- 
tipo : fea bendito tu mana
dero , y alégrate de la muger 
de tu mocedad.

Con-
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Conciliación.

D
Eclaran algunos eftos verfos, fegun mas fuenan 
al literal, y por la ciftetna, y poc;o, entienden la 
propria muger, de la qual como copiofas y puras 
fuentes,Caigan y promanen legítimos y bien dodri- 

nados hijos, que difeurran por las plañas: como las aguas 
que de vna fuente, por caños y aquedudos, fe Cuelen dividir 
por toda la ciudad. Ellos íeran a ti folo, a ti te deueran folo 
elfcr, y no a otros cllraños contigo,y tu fuente fera bendita 
quando tu te alegrares con la muger de tu mocedad,y no te 
dieres a cílrañas, las quales te atribuyran los hijos, que tu 
no engendrafte.

II. R. Leui ben guerfon, por la cifterna, entiende los 
fentidos; por el po<;o, las primillas, o primeros principios 
que dellos emanan. Por las fuentes, la fabiduria, que deue 
emanar y propagarfe a otros, enfeñando y doctrinando al 
que ignora: porque como dizc Platón, no nace el hombre 
para íi folo , mas para el beneficio publico. Serán a ti folo, 
porque la vtilidad que deílo te rcfulta, es efpritual, en que 
cllraños no tienen parte, como Cuelen tener, quando los 
bienes que íé poíleen, fon riquezas, que otros defpues 
gozan.

III. R. Selomoh dize, Bcue de tu ciCterna, de la, ley de 
MoíTeh: porque avn que enel principio Con aguas recogi
das en cifterna, deCpues con el progreílb deleíludio, la 
cifterna Ce haze po<;o de aguas viuas: y allí dilatenCe tus 
fuentes fuera, y comunica la Ley que aprendiftc: porque 
tanto peca el ignorante que enfeña, como el Cabio, que no 
quiere aprovechara otros. Efta honra, y provecho (dize) 
Cera para ti Colo &c. Alégrate pues con la muger de tus 
mocedades, que es la Ley.

Elle
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Efte fentido, quadra con los vcrfos figuientes, cierva a- 
anada,y cabriola de gracia, fus tetas te hartaran en todo tiempo, 
en fu amor te ocuparas de continuo:y por que te ocupas mi hijo, en 
l&agena? y abracas el regado de la eflraña ? donde reprueva 
la ocupación délas ciencias eílrañas, dexando por ellas la 
verdadera ciencia de la Ley divina. Y es lo miímo que Philo 
ludeo cncl libro de las alegorías, ydcfpuesdcl, R. Ishak 
Aráma, enel libro Hazut KaíTá, alegorizan fobre la 
hiftoria de Abraham con Agar Egipcia, y Sara fu muger 
legitima: diziendo, que las efclauas, fe an de tratar como 
tales,y fugetarlas a lafeñora:y que aflt dcuen todas las demas 
ciencias lugetarfe a 1TM Sa.ra.princefa,y folamente infalible 
delaJLcy, como reuclada por la fuente de la verdad, que 
es el Soberano author dclla: y efte deuc fer el perpetuo y 
continuo excrcicio, como principal, y todos los demas 
cftudios,acceílbrios.

IV- Con mayor facilidad,R. Ranina,bar Rama confilia 
enlaguemara deTahanit, nueftros verfos. Si cldicipulo 
(dize) fuere virtuofo y lo mereciere, dilatenfe entonces 
tus fuentes fuera, ábrete con el, y enfeñale los fecretos de 
la Ley; pero no lo mereciendo,ciérrate contigo, fcan para ti 
folo: por que al loco (como dize el fabio) no le conviene 7 
honra,q es lo mifmo para con el, que echar á puercos, 0< 
roías.

V. Por la ciílcrna, fe puede también entender, la Ley 
eferita, con el fentido literal, cuyas fuentes defte eftudio, 
(dize) que fe derramen fuera, y avn en las plaffas, predicán
dole, y enfeñandole a todos: y por el poejo profundiílimo, 
fe puede entender, el fentido mifteriolo de la Kabalá , que 
por fu profundidad, no fe deuc explicar en publico , fino a 
Lolas en cafa, fin compañía de eftraños, ni alguno que no 
merefea la rcuclacion deftos mifterios.

O Qy st.
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Q^V S T. III.

Prov. n.v. ro. Con el bien de Ibid. 2,4. v- 17. En caerte 
los juflosjfe alegra la ciudad'. enemigo no. te alegres,
y en la perdida de los impíos, 
cántico.

Conciliación.

Moréh 
lib.i. 
Pfalmo

Exodo

D
Os fuertes ay de enemigos, el privado, y el común. 
El privado , es aquel a quien alguno por fus parti
culares reí petos, tiene odio. El común, es el 
idolatra, enemigo de Dios , del qual habla Moífch, 

quando dize , que Dios eífccuta hafta la quarta generación, 
el delito de los padres a fus enemigos : donde aquella pa- 
latra W W1? a mis enemigos, (como advierte R. Moífch en 
fu Directorio) fe dá folamente al idolatra. Y a efte como 
enemigo común, dcuen todos aborrecer,. y odiar; por que 
fegun dizeDauid , decierto tus odiantes .A. odiaré, en eflremo 
de odio los aborrecí. Y efto , por que fe dcue aborrecer y 
abominar la maldad, y no amar a aquel que Dios aborrece. 
Conforme a efta doctrina, deílos habla el fabio enel primer 
verfo, diziendo , que con el bien de los judos fe alégrala 
ciudad , y canta con la perdida y deílruicion de los impíos. 
Pero del enemigo privado y particular, dize enel verfo 
fegundo , que no fe alegre ninguno con fu cayda : por 
quanto tenemos obligación de amar al próximo,no vengar, 
ni guardarle malquerencia, antes ayudarle como dize en 
otro lugar la S. S., quando vieres el jumento de tu enemigo 
cay do debaxo de pt carga, ayudando ayudaras con el. Con cuya 
diftincionladiíhculdad fe abfuelue.

11. En la guemara de Sanhedrincapa i.fe dize, quando 
vn
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vn impío nace, con el viene el mal al mundo, comodíze el 
mifmo Selomoh, en venir el impío, viene también eldefprecio: Proverb. 
y con defhonra, afrenta: pero quando mucre, entonces viene cf^; 3- 
el bien al mundo, como cftá ciento, con laperdida del impío, n 
tantico. Por ¡o contrario, quando mucre vn juftó, viene mal 
al mundo, como dize Icfayas. Eljufiopereció ,yno ay varón jera as. 
que ponga enel cor agón,que por c aufadel mal fue recogido eljußo, 
y quando nace, viene el bien al mundo, como enel naci
miento de Noah, dize la Eícritura. Efe nos consolara de Geneß^ 
nafras obras,y del trabajo de nueßras manos, de la tierra que pap.^ 
la maldixo .A.

Según cfto , no trata el verfo de odio que fe le dcue de 
tener, mas del bien que reinita de fu muerte al mundo , fal 
tando enel; quien ayuda a condenarle.

Q_v Æ s t. ni. ’

Prov. iG.v. g No refpondasal 
loco, como fu locura, po r que 
no te iguales a el.

Ib id. verfo 6. fe ¡pon de al loco 
como fu locura, por que no fea 
fabio en fus ojos.

Conciliación-

N
ingún author por ignorante que fea, fe retr&a en 
fus eferitos immediatamente, y muda de pare
cer. Por lo qual, íiendo elfos dos verfo s de nueftra 
contradicion, contiguos, y junto vno al otro, es 

infalible, que cuellos, tuvo el labio diverfas atenciones, y 
que no fe contradixo tan depriffa:y affi en la guemará de 
Sabat cap. 1. fe conciban fácilmente, diziendo, que en las 
différencias particulares y mundanas,que el negocco, traua- 
cucntas, y ocaíiones traen-, dcue el hombre 1er tan capaz y 
paciente, , que no fe altere : y avn que la parte lea loca, 

O 2 . ' / y def- 
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y dcfmandada, no deue refponder a fus locuras: porque 
queda el que haz c cafo dellas, luego ygual con el loco: 
pero en materias de ciencia, en que fe oíFende la verdad, 
o religión, conviene refponder al loco ; porque no quede 
en fus ojos reputado labio. Vltra de que peía mas el refpeto- 
que a Dios fe deue, y acudir a fu honra, que el particular 
aefu quietud.Traen en la guemara a propofito déla primer 
fentcncia, lahiftoria dcR. con vn hombre loco, elqual 
fe fue a fu cafa, y le dixo,tu muger, es mi muger, y tus hijos 
mis hijos: el entonces muy blando fin refponder a eflo, le 
brindo con vn vafo de vino, y le difpidio contento; y lo 
mifmo hizo , a otro que le dixo, Tu madre es mi muger, y 
tu eres mi hijo.

II. A tiempos puede también, yavn deue el fabío, cal
lar, quando le contradizc el loco,y es, donde fu ignorancia 
es tan conocida, que ni perderá fu authoridad callando , ni 
cobrará crédito fu propuefta: mas quando faltan cftas cir- 
cunftancras, mejor es refponderle, porque no quede repu
tado labio, y fea perjudicial, fu dodrina.

III. Es excelente documento por el cónfiguiente,fi por 
la locura, entendemos, layra, efpccie cierto de locura, que 
quando el yracundo eftuviere en la fuerza de la pafiion, no 
le Icrcfponda ni arguya, porque fera folamenteirritarle ; 
mas pallado ella,, quando el juizio del loco, o yracundo, 
eftuvicre mas folfegado , en tal cafo fe le deue de refpon
der y arguyr: porque entonces cftá mas capaz de corrección.

1V. No refponder al loco como fu locura, es lo mifmo 
que dezir,no imitarle en fus pafliones, erronias, y palabras 
deshoneftas.Refponderle,es cmmendarley corregirle para 
que conofca fu locura, ydemenfia: y como el fabior ( fegun 
dizcPlaton,)lleva en altura,la cabera a todas los ignorantes: 
por cfta caufa dize también, que no le refponda, ni con
forme con el en fus acciones: porque le quedará ygual, no 

. le fuperando en nada.
Qv^st.
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Q_y s T.

Proverb. 21. v. 22. A la ciu
dad de los valientes, fabio el 
fabio, y hi^o baxar la forta
leza de la efperan^a.

Ibidem^a. v. 4. Quien fubio 
al cielo, y baxó? quien apa
ñó el viento en fus puños ? 
quien ató aguas en paño ? 
quien levantó todos fines de 
la tierra ? que (u nombre, y 
nombre de Ju hijo,fifabes?

N
Ueílros fabios cnfentido alegórico, aplican enel Mi-
dras, el primero vcrfo denueftra contradicion, a Mof- 

feh.Dizen,quc eftc es el fabio q fubio a la ciudad de los valir 
entes, o cielo, morada de los Angeles,llamados del Pfalmi- 
fta, valientes de fuerza, y que hizo baxar, y truxo la ley aba- pfalwo 
xo,que es la fortaleza, fegun aquel verío, .A. fortaleza a 103.20. 
fu pueblo dará: Luego íi efto es allí, como ene! fegundo Ibidem 
verfo, propone por impoffible, el fubir al ciclo ? 27.11.

CoNCILIAC ION.

A
Lgunos para conciliar eftos textos, dizen> que es 
necesario fuplir enel verfo, Moflch, explicando 
quien ultra de Mofeh,fubio al cielo y baxó ? como 
el hizo cncl tiempo que dio la Ley ? quien apañó 

el viento en fus puños, como el? quando tomando un pu
ño de ceniza de vn horno, arrojado para el cielo, inficionó 
el ayre,y caufó la farna ? Quien ató las aguas en un paño, 
como el ? quando enel mar Roxo, fe quajaron los abifmos, 
y las aguas apartadas, fe hizieron un monten. Quien levantó 
los limites de la tierra, como el ? quando abriéndole la ti cr
ía por fu decreto, levantando dos haldas, formó vn lago que 

O 3 trago*
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tragó Korah, y toda fu familia, y avcres, dime, fi vuo otro 
como el, fu nombre, o el nombre de fu hijo, fi lo fabes. 
Dcfta fuerte explican en Pefikata, y R. Selomoh en fuglo- 
fa ordinaria.

En Bamidbar Raba,fe refiere también efta explicación, y 
con ella aplican juntamente eftos verfos a Eliahu Profeta : 
porque el fubio al cielo, el Señor le dixo, baxa a Ababt na 

i .Rejes temas * el apañó el viento en fus puños, quando juró , que 
cu. í S. por efpacio de tres años, no avria lluvia: ató las aguas en- 

el paño, qúando con la capa,abrio las aguas, y últimamen
te levantó los fines de la tierra , quando imperando en ella, 
refucitó el cadáver difunto ya del niño.

III. Pero todo cfto fon alegorías: la verdad es, que fin 
fuplir la palabra de Moífch, o Eliahu, fignifica el fabio en . 
eftos verfos, que eftas maravillas exceden la facultad hu
mana. quien es aquel tan fabio entre los hombres, ( dize ) 
que aya fübido al cielo, y baxado? quien es el que puede re
coger en fus puños el viento que no ib pie ? o puede atar en 
las nuves compradas a vn paño las aguas? quien puede por 
el configuiente, cftablecer los dos diremos de la tierra, ef- 

lob.cap. tando fofpendida (como dize Job ) en medio, fobre nada, 
7* que no fe cayga para alguna parte. Dimc Jckuticl, con 

qyien habla, el nombre defte, que tal imperio tiene en ef
tos elementos, o el nombre de fu hijo; y es lo mifmo que 
fi dixera, mueftrame con evidencia, o feñalame la perfona. ! 
Y es vn phrafis, con que fe exagera, vna cofa naturalmente 
impoffiblc, e indemoftrable : por que eftos milagros, exce
den la facultad, y labiduria humana, Y lo que dize la fagra- 
da Efcritura, que Moíleh fubio al Dio, fignifica aver fubido 
en contemplación; y a cfto folo fe eftiende la alegoría de 
nueftro verfo, a la ciudad de los fuertes fubio el labio, &c.

QjV X. S T»
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Q_V S T. I.

Hiyob i. v. 2. Y fueron nacidos Ibid.^i.v. 10. Y anadio .A. 
a el,j. hijos y,3. hijas, a todo lo que a Hiyob al dob

lo , Item verfo 13. y fue a 
el 7 .hijos y 3. hijas.

S
I el Dio bendito , acrecentó en doblo, todo lo que Job 
tenia, como teniendo 3. bijas, fe dize, que defpucslc 

dio las mifmas tres ?

C o N c ili A c, i o N.

S
Upueflo q; algunos imaginan, qlahiftoria de Job,fue 

vna mera ficción, donde el intento folo , fue debaxo 
de aquellas defgracias, tratar de la particular divina 
providencia; es ya por los mas dodos cofa aífenta- 

da, que fue hiftoria verdadera, cuyo teftimonio da Jehaz- 
kcl,quando nombra lob junto con Noab, y Daniel,que real- c 14>1p 
mente exiftieron: pero la diferencia es, que R. Mofieh 
Gerundcnfc y el Mehiri, dizen, que el demonio para tentar
le, le quitó de la vifta, todos los bienes, y hijos que gozaua, 
fingiendo menfageros que le llcvaíTcn las nuevas de iü total 
ruyna: y todo dcfpues le reftituyó, y bolvio del mifmo mo
do : y los de mas authdres creen, que todo pereció, y que 
el Señor le bolvio a reftituyr los hijos y todos fus bienes al 

doblo- 
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doblo ¿cío que dantes gozaua, dándole 14. hijos, avnquc 
las hijas fueron otras 3. fin acrecentarle el numero: por 
fer genero, que no fe juzga a felicidad el aumentarfe: y fc- 
gun cfto, puede dezir al doblo, entendiendofe, por todo lo 
demás. Y la palabra HJJW, romancean,dos yezesfiete,y 
tuvodefpucs 14. hijos.

II. Pero R. Abraham frifol, por FWO Mi (he, romancea 
timo D^Din aumento de bien, y no al doblo, y fegun ello 
no ay también dificultad.

* Qj/ a s t. 11.

Hiyob 25.V.1. Dominioy ter- Daniel 10. v. 13. Y principe 
ror con el, harten pa^ en fus del reyno dePerfia,eJian c ofi
cíelos. tra mili. dias.

ConciLiac ion. 

EStando algunos de los Antiguos en converfacion, 
empegando a platicar en alabanza de la paz, cada 

Vaikra ^e?un re^cre en Vaikrá Raba, procuró con-
Eaba Pa^ afeun texto fagrado, exagerar fus encomios. R. Simhon

ben Johay, dixo grande cofa es la paz, pues es el compen
dio de todas las bendiciones, que aíli dize el verfo, .A.fortar 
le^a a fu pueblo dar a, .A. bendecirá a fu pueblo con la par. 
kiahudixo dos cofas.Grandc es la paz, porque en tod< 
preceptos cftá eferito, quando vieres, quando encontrares,&c. 
cfto es, quando a cafo tengas ocafion de exercitarlos: pero 
de la paz , dize David, bufea pa^, yfguela, bufcalacn tu 
ciudad, y figuclaavn que fea en otra. Grande es la paz, 
por que en todas las jornadas que hizo Ifrael, fe habla en 

j plural,ypofaron ymovieronfe,porque caminauan diferentes:
pero llegando al monte de Sinay, todos fe vnicron para

rafia 9.

'Pfalmo
27.11.

. Riz

os los

Jbidem 
34-ip

Exodo

19.20.
merecer
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merecer la Ley,y fe hizieron reconciliandofc en vn cuerpo, 
como ¿\ic,ypofo allilfrael, en fingular. Bar kapará dixo EX0d9 
tres colas. Grande es la paz, pues varió la Lcyporponcr 
paz entre Abraham y Sara fu muger: porque ella tiendo fe, 
pulo falta también en fu marido , diziendo , y mi Señor, es Genefo 
viejo, pero el Angel, mudando cito, dixo, porque fe rio Sara,’1 $• 
dependo, Ji también pariré, y yo me enveyeci, Grande es la paz, 
que por el mifmo rcípeto mudó el Angel, hablando de vna 
manera a Manóah y de otra a fu mugen a ella dizc, Tu eres iuezei 
efteril,y no pares por naturaleza , agora concebirás y parirás, j 3. 
pero a Manoah, calla cfta falta della. Grande es la paz^®or- 
queíi en los Angeles, que no tienen odio, embidia, contien
das , barajas, ñi ojo malo, y avaricia, dizc la S. S., el que 
hazc paz en fus ciclos, los inferiores que padecen todos c' 2 '* 
ellos affe¿los,quanto mas le es neceífaria. R. Simhon ben 
Gamliel dixo,Grande es la pazj pues las diuinasLetras rela
tan aquella mentira que los hermanos de loífeph fingieron, Qen ^0< 
por conciliarfc con el, diziendo que fu padreantes de fu 
muerte, avia pedido le recomendaílen el perdón. R. loífe Dem.zz. 
a -galili dixo, grande es la paz , pues que avn en la mifma 
guerra, manda el Spñor, que quando fe llegaren a combatir 
vna ciudad, le cometan primero con la paz. R. ludan dixo, 
grande es la paz, pues es vno de los atributos del Señor 
bendito, como fedize enel libro de los luezes, y llamó ael, Ineses 6. 
’A. Salom,pa% R. límael dixo, grande es la paz , p íes para 
conciliar el marido con fu muger,permite clSeñor bendito, 
quelu fanto nombre, fe deshaga en las aguas que bcuia 
aquella de la qual tenia fu marido zelos. R. Simhon ben 
Halaphta dixo , grande es lapJZ; pues vemos, q quando el 
Sumo opifice , crió la machina vnivcrfal del mundo , para 
cuitar embidias entre los fuperiores y inferiores, fue con 
ygualdad criando de vnos, y de otros. Enel primero dia, 
crió de ambos juntos, como dizc. En principio crió el Dio,

P los
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los cielos, y la tierra. Enel fegundo , folo de los fuperiore?, 
fea efpandedura. Enel tercero, dé los inferiores, Apañenfe 
las aguas. Enelquarto,dclos fuperiores, fean luminarias en 
ejpandedurade los cielos. Enel quinto, délos inferiores,ferpan 
las aguas. Enel fexto dixo, íi Crio folo de los fupcriores, o 
folo de los inferiores,hago deíigualdad en ella obra, y caufo 
embidias entre los cclcíles y fublunarcs. Por lo qual haré 
vna criatura, que participe de ambos: y afli crió a Adam 

Cenef. 2. del qualfc dizc, que Dios lo formó polvo de la tierra,y le 
infpiró el alma efpritual, y cclcfte. R. Lcui dixo , grande 
esta paz ,-pucs todas las bendiciones, y confolaciones con 
que el Dio confuela y bendize a Ifrael, acaban con Ja paz. 
La IcéKira de la Sema, el que efpande la cabaña de fu pa^Jobre 
nos', la Hamidá, el que ha^e payen fus cielos &c. La bendición 

Números de los facerdotes, y ponga a ti pay, y avn los mifmos facriíi- 
cap. 6.1 ciQ^efta es la Ley de la alfación, prefente, Limpie^, culpa , hin* 
Eid. 29. cbimientos , yfacrifcio depayes; y lo proprio fera enel feculo 

futuro, como dizc íefayas, yo tenderé a ella como rio ,pa\> 
Rabanan concluyeron cílc difeurfo, diziendo, grande es la 
paz,pues vemos,que quando viniere el Mefliah,no empega* 
fa ^Ll ven’^a ^no delta, como dizc, quanto fe afermofiguaron 

2 (obre los montes,pies del Albriciador, hádente oyr lapay.
Profigueífe ella mifma Materia, en Bamidbar Raba, y 

‘Sumid, afli dizen, grande es la paz, pues vemos fe dá por premio 
bar á los humildes,como dize David, los humildes heredaran la 
Raba, tierra,y fe deleitaran fobre muchapay.R. El hazar dize,grande
Larafi 1 es paz . pOrqUC avn que ífrael, eftaua lleno de idolatrías, 

37- enquanto eftauan vnidos,dilhmulaua Dios con ellos, mas 
luego que fe defunieron , fueron caftigados, como dize el 

} r , profeta, v n i do de Ídolo trias Ephraim, dexale ; dividió fe fu cora' 
lA pon, agora ¡eran culpados. Grande es la paz, porque avn los 

muertos, neceílitan dclla, como le dixo a Abraham, y tu 
Genef. 1; vendrás a tus padres con pay, y en otro lugar, con paymoriras»

' Grande



En los Hiyob. i i y

Grande es la paz, pues fe da a los penitentes , como fe dizc, 
pa^al lexanb, y al cercano, al que edando lexos de Dios, fe Icfay yy- 
bolvio a allegar a el. Grande es la paz , porque quando el 
judo, fe parte deltc m..ndo, el Angellc váa rccebir, y le 
dize, venga apa*, y a los impíos, fe le niega, fegun aquellas Efay. yy. 
palabras, Nopa^, dixo .A., a los impíos. Grande es la paz, 4$- 
pues leda el Señor por premio de las preceptos, como 
dize,j/ daré pa^ en la^tierra. Grande es la paz, pues {cLemt.26, 
dá por premio a los que aman la Ley, como dize David, 
Pa^grande a los que aman tu Ley. Grande es la paz,pues que cLfA. 119 
la dá a los que la edudian,jy todos tus hijos (dize lefa.y^i y.) 
doctrinados del Señor,y multiplicarfeá lapa^de tus hijos.Gran
de es la paz, pues que fe da a los que hazenlimofna, como 
dize, v[era la obra déla limosnapa\. Grande finalmente, pues 3 ’ •
avn los fuperiores, ncceditan della, pues dizc Job, El que 
ha^pa^ en [us alturas.

Veífe como entre los varios cncominos de la paz, en cdos 
dos lugares, fe valen los Antiguos de nuedro verlo de Job. 
Quien fean pues edos Amfel y inS Pahad,Z)oww¿/o, y • 
terror, declaran adi mifmo, diziendo, ni Tamid-
nr na ni pno w w W wrn nr bíir

(Amfel, ede es Michacl, y es denieue, y Pahad, es Gabriel, Paraf.i 2. 
y es de fuego, y no fe haze daño vno a otro.) Lamifma 
fentcncia fe repite cnel Rabot, Paraíat Sophtim, diziendo, 
Michacl es todo nicue, Gabriel todo fuego, y edando vno

* junto de otro , no le hazcn daño alguno.
En fir a-firim Raba, dizc tambiem lahacob del aldeaHanin, 
Amfely Pahad con el, quiere dczir, que el Dio bendito hizo 
paz en fus ciclos.
De todo Jo qual,conda,q edas dos palabras,fignifican cdos 
dos ángeles, los qualcs vno es de parte de rigor, cuyo fim- 
bolo es el fuego,el otro de la mifcricordia cuyo fimbolo es 
el agua. Y fiendo de contrarias naturalezas,el vno no dedruye

P 2 ni
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ni ofende al otro. O como dizc el Rab R. Mordccliay 
laphc (cnel lephé toar fobre la Parafa i 2.de Bereílt Raba,) 
vno es, el principe que preíide fobre Ja nieue, el otro fobre 
el fuego; por fer el frió y calor, caufa de la compoíicion de 
todos los mixtos, y compucGos.

Viniendo agora a la conciliación de nueílros verfos,eíla 
paz, no encuentra lo que dizc Daniel: porq c allí aquel 
cfpantofo Angel, de protentofa futirá, que era Gabriel, 
le relató, como todo el tiempo que eftuvo en ayunos, que 
fueron 21 dias, eftuvo abogando delante la divina Magc- 
ftad , .¡por el pueblo de Ifracl,y el principe de Pcríia hazicn- 
dole opoficion y contrariándole para q le íiguieíTc el decre
to deCiro,contra la fabrica del Templo.Mucfirale,como el 
Angel Michael, auia venido a orar en fu fauor, y ayudarle; 
y que vencido el de Pedia, entraua el de Grecia, que avia 
de acabar con el Imperio Perfiano. Porque (conjo dizc 
Aramban, )no ay nación, que no tenga íu principe, que 
como fegundas caulas, tienen la protección de aquel im
perio que tienen a íu cargo. Y allí aboga cada qual por fu 
govcrnacion, como hazen acá los governadores de las pro
vincias delante de fus Emperadores. Cuya contienda no 
paífa los limites de la paz ; porque es fin exceder la afabili
dad, concordia, y decenciadevida a tales principes, y a fu 
adniiniftracion, y ofhcio. Con que fe conciban los dos 
verfos.

BAmid-

Parafa 
12.
Parafa 
Suplirá

II. Otros authores contodo, refieren efta paz de las altu- 
bar ^abá ras, a los ciclos. Y allí dizc R. Simhon ben lohay, el ciclo 

es de agua; y las eftrellas, de fuego, y no fe deftrüyen vno a 
otro : y R. lahacob dizc, lamas vido el Sol, el eclipfc de la 
Luna, ni vn figno ve , el que le vá delante, mas el que le 
queda atras, para pareced c fer el primero de todos. Lo 
mi fino dizc R. Leui, y R. lohanan en Debarim Raba , y 
Sir afirim Raba , afirmando que caminan los fignos como

vn

2.de
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vn hombre que baxando por vna cfcalera, no ve el que Ife 
viene detras. O como fe dizc enel Talmudlerufalmi, y 'j^oßifana 
Midras- Hazit, como vn hombre que fubc por vna cfcalera 
bolrado para tras. Y fegun ello , tratando de differentes fu
getos, no queda por el configuicnte, dificultad en los 
verfos.

Q_V Æ s T. I v. -

Idiyob cap. 25. v. 3. Si ay nu- Daniel7. v. I o.Milde miles le 
mero a fus fon fados ? fruen, y miliarias de milia

rias, delan te del eflan.

SI no ay numero a los exercitos celeftes, como Daniel 
le feñala el de milles, y miliarias ?

Conciliacion.

Inguna cofa abaxo de Dios, dexa de fer finita en 
numero, avn que algunas criaturas, fcan infinitas 
en duración, como las almas humanas, y los An
geles : y afli en Daniel,fe feñala numero a los An

geles,porque realmente le tienen: y lo que dizc lob , no 
encuentra cfto , porque avn que tengan numero , por fer 
quafi immenfo , no puede numerarfe. Como las arenas de 
la mar y eftrcllas del cielo, avn que tienen numero , por fer 
exeflivo, fe dizc, que fon ¿numerables: y ello es, lo que lob 
afirma. ,

11. Ella es la mas veriífimil explicación deftos verfos : 
pero en Vaikrá Raba , hablan los Antiguos defta fuerte. 2^.31. 
lob dize en vn lugar , [i ay numero a pus exercitos ? David en 
otro, quatreyua del Dio dos miliarias, y Daniel en otro, mil de 
milles le frven, como pueden conciliarfc ellos verfos ? En 
efia forma. David habla del numero de vna legión, lob de o

1 3 todas
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todas juntas. Y no encuentra efto, lo que dize Daniel, por 
que aun que fuponc numero, es quaíi infinita; Y que fea 
tan numerofo confia: pues vemos,que vltra de que íonprc- 
pucfios a Monarchias, Rcynos, Provincias, potentados, y 
ciudades, ay los Angeles tutelares defignados para la guar
dia del hombre: que légun nueftros labios, fon dos para 
cada perfona.

Pruevaífe por el configuiente la numerofidad quaíi im- 
Tbom.A- menfa de los Angeles, por efia razow-de Thomas de Aqui- 
quin.p.x. no 'jpojo aquello que es mas noble, fue criado por Dios 
y. ^o.art. cn mas CUpjofo nUmero : los Angeles fon fubftancias per- 

fediflimas, ergo la menor es evidente. La mayor fe prue- 
va con el cxcmplo de los cielos, que por ferenmas nobles 
que los elementos, fe produzicron cn numero mayor, y 
confecutivainente los Angeles. Ay algunos empero que 
niegan la propoficion mayor: defiendenla a fu modo Bañes, 
Cayetano , y el Ferrarienfe: pero para micsfola efficaz 
razón, que como fea la caufa de la criación, la bondad de 
Dios, que fe quifo comunicar a la$ criaturas donde mayor 
es la bondad dcllas, alli con mayor exceífo fe difunde. Y 
como los Angeles, fon criaturas nobilifiimas, allí es pro- 
vablc, que lomen máximo numero produdos. Otras colas 
fe dizen en la Guemara de Haguiga cap. 2. peto lo que 
tenemos dicho fatisfaze.

QVjEST.



QU OSTIONES 
EN LAS CINCO 

M E G V I LOTE- 

A Saber, 

Cántico Canticorum, Rut, Lamentaciones, 
, Koelet, y Efter.

Q^V A S T. I.

Can-tic. Canticorum cap.i.v.f. 
Negra yo, y Hermosa, hijas 
de lerufalaim, como tiendas 
de Redar, como cortinas de 
Sefomoh.

Ibidem ver Jo 8. Si tuno pibes 
ó hermofa en las muyeres.

Conciliación.

N efte libro fagrado, Selomoh, a quien lafobcra- 
na Mageftady fumma fabiduria,aventajó de cien
cia foEre todos los mortales, con efpirito defan- 
tidad, 'eferiuio aquel reciproco amor, entre el 

Dio bendito, y fu amada efpoía la congrega de Ifrael,obra 
tan fobcrana, que por ella, dizcn los Antiguos



no ostiones

JHp D*™ Wl mp ( Todos los cantares de Se- 
lomoh fueron Tantos, pero cfte en fupcrlativo grado fue 
fantidad de fantidadesj y en oro lugar, dize R. Aquiba, que 
defde el dia que el Señor bendito , dio principio al mundo, 
no uvo.mas.dichofo,nifelice.quceftc, en que je eferiuio cfte 
cloquent¡ífimo dialogorpor q enel conaffc¿luofiilimo amor 
declara por alegorías la efpofa, la grandeza, hermofuray 
potencia de fu cfpofo, confcftandoíe obligada a los bienes, 
y riquezas que por fu gracia goza: y al mifmo pallo, canta 
el cfpofo , el origen, gracias, y perfecciones de fu amada

Y fupuefto que R. lonatan / fíente enel Midras, que la 
compoficion primera de Selomoh,fuccftade los Cantares, 

• la fegunda de los Proverbios, y vltima, la del Ecclcxiafte, 
diziendo, que aquel influxo divino y fobcrana influencia, 
fe acomodó a la edad y temperamento reynantc ; y que afli 
en la juventud eferivio elle dialogo en forma de amores; 
enel citado, los Proverbios; y en la fenectud el Eclcxiafte,enel cftado, los Proverbios; y en 
donde con exada experiencia dcfprccia todas las felicidades 
mundanas, aftirmando , fer todo vanidad y locura : no ob- 
ftante, los cabaliftas cncl Midras a-Nehelam, yR. Elhazar 
bcnHazariah, fon de differente parecer, y de commun 
acuerdo dizen, que eferiuio primero , el Ecclcxiafte, def- 
pues, el de los Proverbios, y vltimamentc , cfte de los Can
tares. Cuya fcntencia parece mas provable: porque del 
mifmo modo, que el camino verdadero para aftcntarvna 
razón, es refutar primero las faifas, y todo lo que puede 
oponerfe a la verdad, como Ariftotcles vfa en la philica; afli 
Selomoh,defpues q cnel'Eclexiafte,propone y refuta todas 
las opiniones,que puede aver acerca déla felicidad humana, 
moftrando.que todo lo terreftre, es fumma vanidad,remata 
y da fin a efta obra, diziendo, fin de la cola,todo fe ha óydo, 
al Dio teme, ya fus preceptos guarda, que cfte es el fin de 

todos
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todos los hombres. Dcfpucs dcfto, fegundo el libro de los 
Proverbios, toma daqui el origen, y recomendando efte te
mor, empieza, el temor del Señor, es principio de fabidu- 
ria, y profigue la obra, declarando en vna excelentillima 
Ethica, los preceptos morales, en que confiftc elle temor, 
y las reglas y leyes, que conduzcn el hombre a la beatitud, 
y perfección humana, y cierra con la mifma llave de oro, 
falfedad es la gracia, nada la hermofura, la muger ternero - 
la del Dio, es la que dcue loar fe. Y finalmente en lafenec- 
tud, quando ya el ingenio fe ha hecho capaz de mas eleva
da efpeculacion, didó con cípirito de fantidad, efte vltimo 
librodc los Cantares,cnel qual en altiilimaTheologia,reprc- 
fentó aquel felice cftado q refulta defte Temor,q es el amor 
y copulación vnitiva con aquella foberana Magcftad divi
na, que es la ultima felicidad, a que puede llegar el hombre 
Y como enel monte de Sinay, fe manifeftó y comunicó el 
Dio bendito a cfta fu amada cfpofa,y llenándola de immen- 
fos favores, llegaron a efte grado de vnitivo amor, debaxo 
de alegoría canta Sclomoh en differentes cantos, efte cx- 
eflivo y reciproco amor, procurando el efpofo y la cfpofa, 
cada qual por fu parte, aventajarfe en ados de benevolen
cia, engrandeciendo las perfecciones de fu bien empleado 
amor.

Viniendo agora pues a la contradicion aparente de nuc- 
ftros verfos, dezimos, que aun que el fobcrano Señor lla
ma pulcra, y hermofa a fu amada cfpofa, no démenos co
nociendo ella por vna parte fus deméritos,y por otra, fus 
dic tas, fe llama, Negra y hermofa, como las tiendas negras 
y fordidas de los Cadaritas, o Alarbes, y como las telas her- 
mofasy elegantes de Sclomoh : porque tal vez, fe le pue
de dar vn titulo, tal vez otro. Y allí los antiguos, cnel Mi- 
dras dizcn, negra yo en receto del criminaHfllmo pecado 
del bezerro, hermofa por la aceptación de la Ley, cuando 

o dixc-
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Sxodo, é^UQ^todolo q habló .A., haremos y oyremos, y defta fuerte 
14-7« explica la Paraphrafes Chaldca.

II. Negra y hermofa, es juntamente la congrega de Ifra- 
el, porque confia de pecadores y juftos: y en ella conformi
dad enel mifmo Midras, proíiguen los Antiguos, Negra yo, 
por los diez exploradores que Tacaron mala fama de la tier
ra; y hermofa,por Jcofua y Caleb. Negra yo,por el íuceífo 
de Sitim, cometido por ^imri principe del Tribo de Sim- 
hon; y hermofa, por el zelofo Pinhas. Negra yo, por el 
crimen de Hachan enel Anathema^y hermofa, por Jcofua. 
Negra yo, por los reyes de Ifracl; y hermofa por los de Je- 
hudah.

III. Negra por el coníiguientc es la efpofa de Ifracl, por 
las perfecuciones y miferias que padece en efte captiverio; 
y hermofa, por la libertad futura: en la qual las tiendas ne
gras en que oy viue de Kcdar, fe bolveran en hermofiífi- 
mas y fumptuofas telas de Selomoh:y es lo mifmo que lefa- 
hias Profeta afhrma enel cap. 54. En cuya conformidad, 
dizeotro fabio, negra yo en efte mundo, hermofa enel ve- 

' nidero.
IV- En quarto fentido, explican los fabios. Negra yo, 

enel eftado de pecado; hermofa, enel de gracia penitente. 
Y a efte propoüto, refieren muchas hiftorias de hombres 
pecadores, que por la penitencia, fe bolvieron a cobrar y 
Teftituyr a la gracia.

V. Negra es afli mifmo, en los ojos y opinión del mun
do, mas hermofa en los ojos de Dios, como aquella que li
gue la verdad de la Ley fantiflima: y concluye R. Levi bar 
Hayata, negra yo, todos los dias del año, y hermofa el dia 
de Chipur,en que fe expían y perdonan los pecados.

VI. O habla la congrega de Ifracl,con las hijas de Jeru- 
falaim, que fon las partes de fu republica, hijas de Zion, o 
con las naciones del mundo, cuya Metrópolis de todas, fera
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Jerufalaim, en la venida del Meffiah: y dize, que avn que 
es negra en efte mundo, y padece trabajos, es hermofa en- 
clde las almas, donde fe gozan los verdaderos bicnes,y la 
Vida, esfolamente prolongada.

VIL Finalmente,-habla la congrega de Ifrael,con las 
naciones del mundo,dizicndo,avn que vcys que íiendo mal
tratada y aflita por Dios,cftoy negra de tantas calamidades, 
defo mifmo refulta mi hermofura: por que voy pagando 
la deuda de mis pecados, poco a poco, por lo qual no pa- 
defco exterminio, como todas las demas .naciones, en los 
quales por fu larga y diuturna falud, es la enfermedad gra- 
Viílima, y del cume de la grandeza, baxan a la total ruyna. 
¥ es lo mifmo que dize el Profeta Hamos,. Solamente a vos Ham&s 
conofcode todas las gentes de la tierra, por tanto ejfe catar efo- cap. y 2. 
bre vos a todos vueftros delitos, pagándome y cobrando la 
deuda, con benevolencia poco a poco, y no con crueldad 
de vna vez. Y fegun cfto,los verlos quedan explicados, y 
nueftra queftion aÉfuelta.

/b uunoo ví:/T ■ onfto? ' .rij r -i
S i. II.

. y < o □□•!?'. ■' .• f
Canti.Canti. cap.^. v. 10. fus Daniel cap. 7. v. 9.El cabello de 

guedejas montones , negras (a cabera como lana limpia, 
como el cuervo. 1 ■ y ri' i!

4: ( í nin? r ,7. lrnc;' '. j : r- •
SI la efpofa tratando de los cabellos de fu efpofa , dize, 

que eran negros como el cuervo,como Daniel los com
para a la lana blanquiflima ? y como pueden convenir avn 
fugo to, dos contrarios tan opueftos y repugnantes, como 
fon, negro y blanco ?
V* J L i i r - • - ............. J : • * JX

q_2 Con-
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ConciLiac ion.

ES ta difficultad, mucucn los Antiguos en la guemara de 
Haguigà,y abfueluen diziendo , que fegun la acción 
“Y'*» que fe atribuye a la incorpórea y ibberana Magcftad 

diuina, afli le reprefentan los Profetas. Y como en aquel 
capitulo, fe reuelo a Daniel,aquel dia en que el luez de toda 
la tierra, como Ab bet din, o Cabeça deUenado, le fentará 
ajuzgar y difponcr del imperio el mundo, fe le reprefentó 
en forma de vn venerando viejo , y el cabello como lana 
blanco : pero Solomoh que canta , aquel intenfo amor que 
tiene a fu efpofa, lereprcfenta en forma de mancebo, con 
las guedejas o cabellos negros. De fuerte que ellos y feme- 
jantes atributos, fignifican fus varias operaciones.

11. Pero en fentido alegórico, compara Selomoh la 
Primera caufa, a la Cabeça, porque alii como ella ene! 
hombre eílá enel mas eminente lugar, afli la fuprema caufa, 
fuperaen infinito a todos fus cffetos. Tiene corona de oro, 
porque íiendo cite el mas Infido metal, y quafi incorrup
tible, por elle medio encarece fu eternidad, y perfección. 
Las guedejas o cabellos a montones, fon los infinitos cffc- 
tos que emanan de fu eífcncia, los qualesnofon partes de 
fu clfencia, avnquc fe originandclla, como los cabellos, no 
fon parte del hombre, avn que crecen del,como las plantas, 
de la tierra. Ellos dize, que fon negros como el cuervo, 
porque avn que ellos cffetos, fon perfetiflimosen fufer, 
refpetodc aquella immenfa y fummahermofura, quedan 
fiendo negros como el cuervo.

III, También porlos cabellos, fe puede entender, los 
perfamientos : porqtfc afli como ellos, falen de la cabeça; 
afli los penfamientos, nacen déla mente.Ellos fon negros, 
en confideracion de fu ineomprchenfibilidad, fegun aquel

las
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las palabras del Profeta lefayas. djfi como fe foblimaron los lefay. 
ciclos de la tierra, ajjl fe (Mimaron mis penfamientos > de vue- y ^9- 
Jiros pe nfamientas.

i V. Puedeífe por el configuicntc entender por los ca
bellos , fus varios atributos, omnipotencia, omnifcicncia, 
bondad, jufticia, mifcricordia &c. Los quales ornan la 
foberana deidad, como los cabellos ala cabera , avnquc 
fon por fu eminencia, negros, id cft, obfcuros, y invefliga- 
bles.

V. O por cita vía,en fer viejo, y cano , fe da a entender, 
la antigüedad y eternidad del Dio, el qual avn que es tan 
viejo y antiguo de dias,que no comeneo jamas,no por elfo 
fe va envejeciendo , lino que ílemprc cftá, en edad verde y 
florida,con los cabellos negros; que como dizc David,los pfoimo 
cielos como paño fe envegeccran,pero Tu cl,ficmprc eftas 102.27. 
de vna manera,y tus años no fe acabaran. * a

VI. Finalmente con los antiguos diremos, que la ca
bera de oro , es la Ley archivo de aquellas ideas foberanas, 
que prexiftieron en la divina mente : los cabellos, los fe- 
cretos y mifterios; que en ella fe encierran, que por fufobli- 
midad y alteza, fon obfcuros, como el cuervo : porque afli 
como cftros nacen blancos,y con el tiempo fe van haziendo 
negros,gozando deftas dos colores; afli dizcn los Antiguos, 
que la Ley , fe dio rw1? WN OJ bp mW negra fobre 
fuego blanco: efto es velado y oculto elmifterio, cncl fen- 
tido literal: porque delmifmo modo, que el blanco, diT 
grega y debilita la vifta, y el negro la. vnc, y fortifica : afli 
el mifteriofo fentido, y quafi impenetrable, es el blanco, 
donde el literal fe dexa mas pcrccbir y comprehendcr. Y 
en eftc fentido, queda también explicada la intención del 
verfo.

0.3 RUTH
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Ruth cap. i.verfo 2. Y nom
bre de fas dos hijos, ^tab
lón y Chilion.

• C O N C I L

TI ONE S

Cbron. cap. 4. verfo 22. Hijos 
de Se lab hijo de lehudá^c. 
y loas y Saraph que cafa
ron con Moab.

1 t , r / . *

I A C I O N.

tOd° C1 ^r0 de las Chronicas, fe hallará, vna 
gran^e variación en los nombres; o por qde ponen 
aquellos por los quales eran entonces aquellas fa- 

milias conocidas; fiendo affi que avn oy en toda Polonia, 
y Alemania, vfan los nueílros, tener vnos nombres y nom- 
brarfe por otros: o porque en aquellos tiempos antiguos, 
era muy ordinario entre Reyes y Magnates, allí gentiles 
como Hebreos, tener varios nombres, como fe puede vel
en la parte fegunda de mi Conciliador qucílion 30. en Sc- 
muel, y qneftion42. en Reyes,donde largamente trato ella 
materia. Y allí aqui los hijos de Elimelech, fe pudieron llar 
mar en vn lugar Mahlon y Chilion; y enel otro, Joas y §a- 
raph.

II. O puede fer, como advierte Aben Ezra, que ellos fc- 
an otros decendientes de Selá, y no Mahlon y Chilion, y 
lo que dizc □KIOSCO HTO no quiere dczir, que fe cafa? 
ron con Moabitas, como ellos hizieron, mas quefeenfe- 
ñorcaron por armas de los Moabitas, porque el vocablo 

permite ella veríion, con que fe fuclta ia dificultad.

L A-
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LAMENTACIONES-
Q_V JE S T. IV.

Lament.cap.i.verfo 2]. Bueno Ffalm,i4<¡.v.<). Bueno .A.pa
ra todos,y fus piedades fobre 
todas fus obras.

.A. a fus enerante Si a alma 
del que lo requiere.

^^^<Arecicndo a los Antiguos, que el verfo del Pfal- 
mifta,padece de fuperfluo; porque lo mifmó es de- 
zjr> Bueno. A. par a todos,cpxe, fus piedades fobre todas 

fus obras y le dan en Bcrcíit Raba varias interpretaciones. 
R. Leui dize, Dios es bueno para todos, por que todos fon 
fus obras: y afli quando los Egipcios fe hundían cnel 
mar Roxo, dize la Efcritura, y nofe llegó efe a efe toda la £X0¿0 
noche, id eft, no conílntio Dios, que los Angeles llamaífen 14.20, 
efte a elle,y cantaífen aquella noche, diziendo, las obras de 
mis manos fe hunden en la mar, y vos otros direys canto ?

II. Semuel explica de otra fuerte. Dios es bueno para 
todos, porque fus obras y condiciones, fon obrar miferi- 
cordias.

III. R. leofua dize. El Señor es bueno para todos, 
y fus mifericordias infundio en fus obras; porque natural
mente fas criaturas vfan vnas con otras de charidad, y cle
mencia. En prueva defto trae vna hiftoria que Eiccdio en 
tiempo de R. Tanhuma, el qual aviendo falta de lluvias, 
decretó ayuno: ayunaron tres dias fin llover. Al cabo de los 
quales, fe fubio a predicarles y dixo, mis hijos tened piedad 
vnos de otros, y Dios tendrá piedad de vo(otros. Eftando 
pues repartiendo con los pobres entre íi limofnas, vio que 
vn hombre, cftaua dando lirrtofna a vna muger que avia 

repu-
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repudiado, focorricndola en la neccfiidad vrgente. Le
va uro entonces R. Tanhuma los ojos al ciclo, y dixo. 
Señor dei mundo, fi elle que no cílaua obligado ya a fuílen- 

*tar efla muger, tuvo dclla piedad, Tu de quien eílá eferito, 
gráciofoypiedofo .A. fiendo nofotros hijps de tus queridos 

111.4. Abraham, Ishak, y lahacob, no ferajulío , que te llenes de 
piedadesíbbrenos?luego defendieron las lluvias, yuvo 
hartura cnel mundo.

IV. Enel mifmo lugar, fe cuenta, que paífando vn ani- 
malejo por delante déla hija de Ribbi, queriendo ella ma
tarle, le dixo el, hija mia, dexale, que eftá eferito,  ̂fus pie- 

Jbidetn dades [obre todas fus obras, con que también foltó la diflicul- 
tad de la duplicación, entendiendo el principio del veríb, 
de los hombres; y el fin, de los animales, con los qualcs 
fedeue también vfar de piedad y clemencia. Y afii los an
tiguos ordenaron, que el cuchillo con que fe degüellan, fea 
fin mella, muy agudo, y que fe degüelle con toda la breve
dad poflible, fin dilación alguna : todo encaminado a elle 
mifmo fin de la clemencia.

No contradize ello el otro verfo: porque avn que el 
fummo bien, communicadefu bien a todos,dándoles ygual- 
mente la vida, y los bienes que poífeenja protección partid 
cular, fe eíliende fojamente a aquellos que la merecen. 
Y aíli los antiguos marauillofamente ponderan ello en la 
Parafa 17. de Vaicrá Raba, moftrando , que en todos los 
lugares donde fe trata de laabfoluta bondad de Dios, es 
con la cxcepcion,de quien la mereciere.Para cuya evidencia 
traem los figuicntcs exemplos. El Pfalmifta (dizcj decierto 

7L bueno es el Dio para Ifraef mas Juego ligue, para los cinceros 
Jbid. 84. cor^^n' En otro lugar, bienaventurado elbombre cuya for

taleces en ti, masfigue, Ruándolos caminos, (a faber de la 
Jbid-i2^ ^cy^eftan en fu cora^ondDizQ en otra Beneficia .A. a los

buenos,declarare,que ello hade ícr, a los retios en el cora
ron, 
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pon, y no en las aparcncias. Enel Pfilmo 147. dize también. 
Bueno .A.para todos, mas luego fe declaradora todos los que 
le llamaren con verdad. En ella conformidad Nahum, Bueno 
es .A.parafortaleza en día de anguilla, mas luego declara, cap. 1. 7 
paralas que (aben abrigarfe enel. Y finalmente Jeremías en 
nueílro verlo, Bueno .A. a. (us esperantes, mas f\<g\ic,para el 
alma del que lo requiriere, y huleare,y es, el que tiene las con
diciones figuientes, DOH? b’m bueno, y e(pere,y calle, 
fufriendo con paciencia fus trabajos. De fuerte que con 
ellas excepciones, los mifmos dos verlos de nuefira que- 
ftion, fe declaran, y conciban: por fer julio, que de los di
vinos favores, gozcn folamente los que dcllos fon bene
méritos.

En ella mifma conformidad, fe cuenta enel cap. 4. de la 
guemara de Sanhcdrin, que diziendo vna vez vn herege a 
R. Abina, que ventaja hazia el pueblo de Ifracl a las de mas 
naciones, pues que todas, fe líamauan D’U gentes, y ellos 
también, íegun aquel verfo,^^ como tu pueblo Ifrael  ̂gen
te vna en la tierra i el les rcfpondio, alegándole con fu pro
feta Bilham, el qual tcftificó lo contrario, diziendo, DWI Eneros 
y en las gentes, no es contado. Truxo para ello, elexcmplo 25.9. 
de nneítrós verfos, vn lugar (dizo) bueno .A.para todos ; 
otro, bueno .A. para fus efper antes, dize R.Elhazar,es exem- 
plo a vno que tiene vna huerta, quando la riega, riega to
das las Comillas buenas y malas, pero quandó viene a los 
mayores trabajos de la agricoltura, fe ocupa bolamente en 
beneficiar las buenas. Y allí avn que Dios tenga cuydado 
de todas fus obras, la particular providencia era fojamente 
fobre Ifrael fu pueblo.

R Qj JE S T.
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Q^v C S T. V.

Lament. ;. v. i;. De boca del Daniel 9. v. i;. 7 aprejfurd 
Alto, no fale los males,y el .A. fobre el mal.
bien.

Conciliación.

F
Orman vnfolo fentidolos vcrfos dcfta lamenta
ción; y allí los explicaremos juntos. Empicha Je
remías. Quien efe dixo, y fue, .A. no encomendó ? Ay 
por ventura alguna cofa, enel mundo, que no fea 

criada por/ el Dio'? Ninguna. O ay algunas que no tengan 
neceífidad para obrar,xdel concuríb de fu omnipotencia ? 
Ninguna. Por que ni el* fuego enel horno encendido de 
Nchuchad nefar, ni el bra<;o del impío Jcroboam tendido 
contra el Profeta, tuvierop adundan, o vigor, al pafib que 
les faltó efte concurfo* ¥ aun que es verdad, que todo lo 
que fe haze enel mundo, depende de fu abfoluta voluntad, 
ligue el Profeta, de la boca del Señor, no fale los males, ni el 
bien : id eft, la virtud, o vicio del hombre : porque
DW PINTO pn D'O^fTodo eftá en la mano dclScñor,fino 
folamentefu Tcmor.jpor aver dado ella libertad al hombre 
que obraffe a fu arbitrio, fin fer conftringido, ni forjado en 

fus operaciones. Y como el vicio confifte en los eftrcmos, 
y la virtud folamente enel medio, por ella caufa dizc en 
Plural, los males, y en Ungular, el bien, como fea que para a- 
certar al hito, ay folo vn punto, y para errarle, muchos. 
Y porque cfte libre alvedrio, fe concedió al hombre, li
gue, de que fe quexa el hombre vino, y racional, [obre fuspe
cados ? efeuadriñefus obras, y buelva a Dios^c. Y conforme 
efta explicación, Jeremías, trata del mal de culpa, del 
Sial es caufa el hombre; y Daniel, del mal de pena, de que 

ios es caufa. , II. O



En las Lamentaciones. 13 i 
II. O dirá de otra manera. Ninguna cofafucedc enel 

mundo,de bien y mal, que Dios no decrete: pero con todo 
ni el bien, ni los males, ( que por la difcrepancia del bien, 
fon de mil modos)falen de boca del Señor, porque el hom
bre por fus obras coníigue la felicidad, o no, atrayendofe 
los males, o los bienes: como diz e David, mata al malo Ja cpr.^.. 
malicia, y alh de que dcue quexarfe, fino de íi mifmo? mire 22t 
quales fon fus obras, &c.

111. Enel Midras Semuel, y Bamidbar Raba, mucuen hidras 
los antiguos, la aparente contradicion de nueftros verfos, y Semuel, 
la conciban diziendo, que el primero fe ha de entender an- 
tes de dada la fcntencia;y el fegundo,dcfpucs de dada. Qinc^ 
rendczir, que tal vez el Señor, fe arrepiente ( hablando a r 
nucílro modo ) y no fale del, el bien, o mal, ( por la varia
ción de las obras del hombre) antes de dada la fcntcncia; 
mas defpúes de dada, la cífccuta, porque no ay remedio, 
que tal vez llega el pecador a tal eftado, que es neccífario, 
que pague, y no le vale el arrepentimiento,fegun aHirma R. 
Moífehde Egito.

IV. O ligue la interrogación,del Vcrfo primero,y es co
mo iidixcra, quien es aquel tan impío, que dizc y afhrma, 
que alguna cofa fue,que Dios no aya decretado ? Quien es, 
el que dizc, que los males y bien, advcrfdadcs, o profpcri- 
dades, no vienen de la voluntad y ordenación divina ? T o- 
do procede de fu voluntad,y allí el hombre mire quales Ion 
fus obras, &c.

Q_V tE s T. VI.

Pfal.i^^. v. i o. Cercano .A. a 
todos fus llamantes, a todos 
los ijue le llamaren con ver
dad.
R 2 C o Nr

Lament. ^.v. i 8. Cobrifte con 
nave a ti, de pajfar ora 
fon.
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CONCILIAC ION.

C
On lo que avernos dicho en laqueftionq.fe abfuelue 
juntamente cfta. Dios es cercano (dize Davidja 
toáoslos que le llamaren: mas luego fe declara, 
bien entendido, a los que le invocaren con verdad 

y juílicia : porque mal puede fer oydo ninguno , vfando 
por otra parte, de fus vicios. Y por cfta caufa, no fueron 
oydos los ífraelitas, quando contra ellos vino Nebuchad< 
nclar, antes dize el Profeta, que Dios cubrió fus faces, por
que no les valiefTc la villa de fu real grandeza, para perdo
narles la vida, y que cnfeñaldc muerte infalible,les cubrió 

Efkr la cara, como fe fuele hazera los condenados, y fe hizo a 
cap-y-8. Aman: y por ello pone dos vezes , la palabra HDD cubrifle, 

diziendo, cubrijle conyra,y nos perfeyuyle, matajle y no apia- 
dafle: cubrifte con nave a ti, de nopajfar oración,, ello es, nue- 
ílros pecados como nuve denla, nos.tienen velado ,y de tal 
inerte vendado la cara, que eftamos como condenados ya 
a la muerte, y aíh nucílra oración ya no es oyda.

II. O diremos Nucflros pecados,an hechovnanuve 
entre nos, y entre el Sol de tu divina prcfencia, con que la 
oración, no puede Señor fubir al cielo, a dó fe encamina : 
y csjo mjfmo qUe ¿¡ze Icfayas, vuefiros delitosRepararon en
tre vofotros,y entre vuefiro Dio.

INTRO



Enel Eccuxiastl rjj

INTRODUCCION 

Al libro de

EL Afíumpto dcíle libro, llamado Kielet, y vulgarmente 
Ecclexiaftc, es moílrar, que elle mundo y fus glorias, 
fon vna vaniffima vanidad.Encl comprendió Selomoh 

compediofamentc,todas las opiniones qua uvo acerca de la 
felicidad humana, y de aquí le denomina el titulo : porque 
D^np Ekelet, íignifica juntar y congregar. Pone prime
ramente fu parecer,que cs,fer todo lo mundano vanidad de 
vanidades, y concluye la obra, &TÁen&n, finalmente al Dio 
teme,y (as encomen dantas guarda, que efie es el findelhombre. 
Y por cfto dixeron los Antiguos, que a no fe hallar la ver
dadera opinión al principio y lindel libro, eradigno de que 
íé ocultadle de la plebe,por las muchas vezes que al parecer 
fe contradize, proponiendo cofas entre íi contrarias. Las 
quales nofotros avenios con fuma diligencia acordado.

Contiene 12 capítulos,y encl exordio con algunos exem- 
plos facados del Sol , y de los elementos , mueftra la 
miferia y breuedad de la vida, y todos fus plazeres,y ventaja 
(dizej tiene el hombre en lo que trabaja debaxo del Sol ? Nin- 
guní^pucs es mortal,todo fu trabajo goza otro. Generación 
va y generación viene, acabafc vn ligio, y comienza otro, 
vnos biuen, y otros mueren, mas la tierra^ como fepultura 
general, permanece para fiempre, lo confume y olvida todo. 
Nace el Sol,y ponejje el Sol,nace. por la mañana, y muere a la 
noche, levantaífe el verano, y baxa el invierno , y no es fu 
hermolura cftable. Circundando , circundando anda el viento, 
fopla vn ayre furiofo, y íin faberfe donde viene, ydonde va;

R 5 remata
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remata en remolino, y defaparece. Todos los ríos van a la 
mar. Exemplos todos de la brcuedad de la vida, y todos 
los güilos della, que al fin van a parar neccfiaria i ente a 
la mar de la muerte, que morir morrimos^y como aguas que 

zSemuel corren en tierra, que no fe recogen, &c. Profiguc la materia 
4- 14. con la poca memoria que ay Se los antiguos,y refuta aquel

los que tuvieron por opinión, confiftir la felicidad en las 
ciencias naturales: mueftra con propria experiencia,lo poco 
que fe alcanza deltas, y como Rielen aumentar la yra, el 
difplazer, y dolores.

Enel fegundo, proíiguc con la opinión de otros, cuya 
felicidad,es darfe a los palíaticmpos,rifas y alegrías,deleites 
déla gula, vino,cafas, huertas , vergeles, efclauos, efclauas, 
theforos, múfleos, y muficas: y mueftra, que defpues de 
aver hecho como poderofo rey, experiencia deftas cofas, 
halló fer todo vanidad : porque no confiftc en ellos bienes 
exteriores, la felicidad, ni menos ion eternos. Y bolviendo 
a tratar de la ciencia, deferiue el pró y contra por vna parte 
la exalta con encomios; por otra, propone el poco fruto 
que fe faca de la fabiduria; como padece el fabio ygual- 
mente con el ignoranate el olvido; el diígufto de la cenfura 
de hombres vulgares,que fin trabajo gozan los fudores age
nos; y a la fin concluye, que a aquel que es bueno en la prc- 
fcncia de Dios, le da ciencia í’aber y alegría.

Enel tercero , conftituye horas p rtieulares a todos Jos 
negoccos humanos. Mueftra , que Dios hizo en fu mundo 
todo hcrmofo,y que no ay mejor cofa enel, q gozar alegre
mente cada vno fus bienes, y hazer con ellos, en vida, bien 
por el alma. Aftirma, queavra vn diadejuizio para el julio, 
y para el impío : Cofas todas concernentes a la immortali- 
dad. Por lo qual fe admira mucho de aquellos, que avicn- 

• dolos Dios hecho claros c iluílres a fu ymagen, fe imagi
nan como las beftias, mortales.

Enel



Enel Ecclixiaste.
Enel quarto, en prueva dc*la immortalidad, dize, que loa 

mas Jos muertos que los vinos, Debaxo deílo, refiere la 
maldad de los hombres,que todo quanto hazen,es por vana- 
goria y embidia.La negligencia y ociofidad de vnos,y el ex- 
cecivo y afid.io cuydado de otros, q toda fu felicidad ponen 
en las riquezas: el cuydado con que las guardan, fin tener 
fon;ofos herederos, faltando fe a fu mifma alma, finhazer 
bien por ella. Loa grandemente la amiftad, proponiendo 
las varias vtihdades que fe facan del amigo, y como cfte fe 
dcue antes eligir niño pobre y fabio, que Rey viejo, y 
loco; por lo que importa a la mifma immortalidad.

Enel quinto, propone muchos preceptos yreglas Theo- 
lógicas.La decencia con que fe deuc yr ala cafa de oración; 
como dcuen fer las palabras della , fucintas, y bien 
premeditadas. Defaconkja el voto,y exorta a pagar lo pro
metido , con la veneración y temor que a Dios fe dcue. 
Mueftra la implacable fed del rico avariento, en adquerrir 
riquezas: como no las goza, como le inquietan de'noche, 
como fu hijo las malbarata, y pierde, como las dexa acá, 
y no las licúa configo, y bueluc a la tierra defnudo como 
vino. Por lo qual juzga, que el que fe fabe gozar dellas, 
y llevar al otro mundo fu parte en limofnas,y obras de Cha- 
ridad, es dadiva, y gracia particular ccleftc.

Enel fexto, trata contra los avaros, fobre los quales do
mina el dinero tanto que ni le gozan en cftc mundo, ni con 
elfaben hazer bien por el alma, a los quales juzga por 
peores que el abortivo; porque trabajando parala boca, no 
fupo hartar el alma. Mueftra, que la ventaja que haze el 
fabio al ignorante, es faber fojamente caminar a la vida 
eterna.

Enel feptimo, exorta alameditaciondela muerte,-juzga 
por mejor !a trifteza que la rifa, la reprchcnfion, que la 
adulación : y da otros muchos avifos tocantes a la vida po- 

j litica
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litica, y domeftica. Mueftra, que en todas las cofas, es la 
medianía agradavcl. Loa la ciencia, la perfección en que 
Adam fue criado, y la dcprauacion del pecado.

Eneloctauo, trata exactamente de la ¿inmortalidad del 
alma, y diuina providencia.

Encl nono , ligue la mifma materia. Refiere la opinión 
de los Epicúreos,los quales tienen confifte la felicidad enel 
bien deleitable. Mueítra el abufo deftos, con el exemplo 
de la ciudadpequeña la qual fuele fer defendida por vn hom
bre pobre y fabio que le halla enclla,quc es la razón.

Encl décimo, alaba con muchos encomios y varios 
penfamientos ,1a fabiduria, y el fumo cuydado, y diligencia 
en las cofas.

Enel vndecímo, exorta a las limofnas, y charidad, y 
mueftra que íiendo el hombre en fus acciones libre , deue 
trabajar y hazer de fu parte todo lo pofliblc, por confeguir 
fu felicidad: por que tal vez,lo que no fe alcanfa en la maña
na de la puericia, fe grangea en la noche de la fenectud.

Finalmente encl cap. duodécimo, pinta admirablemente 
por alegorías la vegez , y amoneda al hombre, que antes 
que llegue, fe recuerde en la juventud de fu Criador,porque 
el fin del hombre , es temer a Dios , y guardar fus manda
mientos , advirtiendo, que de todas fus obras, fe le hade 
tomar eftrecha cuenta encl día dcljuizio. Con queda fin 
a la obra. La mayor parte de todo cfte libro, fe expone en 
las queftiones figuientes.

K O E-
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Q_V £ S T. vil.

Ecclex. i. v. 18. Que en mu- 
cha ciencia, mucha yra.

Ib id. 7. v. y. Y yra enelfeno 
de los locos, pofa. Item y. v. 
lo. Y quita la yra de tu co
raron.

Conciliación.

G
Randes fon los encomios, con que los Talmúdi
cas, encarecen lafuavidad, y manfedumbre, abo
minando el torpe vicio déla yra. Y affi enBcrachot 
cap. i. dizen, NDHD nmn (No tecnia- 

ñes, y no pecaras.) En Peíiahimcap. 10, que el Señor a- 
ma a los mantos, y aborrece los iracundos. EnTahanit, 
que deuc todo hombre fabio, avezarfe a la manfedumbre, 
y a padecer y fufrir, encareciendo en otra parte, la paci
encia^ humildad de Hilcl/al qual ningunojamas pudo con- Sabat. 
duzir a yra: y finalmente valiendofe de la confonancia de cap. 16. 
unos tres vocablos,dizen, (En ;. cotas el hombre fe cono
ce, IDOS becifó,becofó, becahfó, (en la bolla,
vafo, y yra) por que el interés de la bolfa, la gu’a, y la yra, 
fon la piedra del toque, en que fe reconoce mucho,la cali
dad del hombre: y principalmente fe echa claramente de 
ver, enel vicio de la yra,del qualdize Sófocles, que todos 
los males proceden, y que jamas viene defacompañadó 
de otros: principalmente de la lobervia : porque ninguno 
que fea humilde, lera tocado defle vicio. Y como la yra fea 
vn principio de locura, (fegun Pholimon, y Plutarco) di-

S friendo
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firiendo folamente encl cfpacío del tiempo, aquel que no 
fabe vencerla, fe aparta de la razón, y ninguna cofa ( como 
dize Eurípides) obrara fin detrimento del libre alvedrio. 
Por todo lo qual, fe ve, quan propriamentc habló el fabio, 
quando dixo en los verlos de nueílracontradicion, que la 
yra fe dcuc quitar del corazón, y que enel feno de los locos, 
mora. Según cito lo que dize enel primero verfo, que en 
mucha ciencia, fe halla mucha yra, fe deuc atribuyr y apli
car a otras cofas.

I. La Paraphrafcs Chaldea, expone defta fuerte. El que 
es fabio, y peca, aduzc afija yradel Señor bendito : y quan- 
to mas fabio fuere, tanto fera enel el pecado mas crimina!, 
y al mifmo paíTo, mayor la yra, y el caftigo de Dios: por
que fegun aquella fcntcncia de los Antiguos p^TW HDpn 
HW tomo D’pnyn D? (El Dio bendito, apunta con los 
julios, como hilo de vn cabello.) y en otro lugar,

fegun es el camello, affi íc le pone la carga, ) y que 
los yerros de los julios, fe les cuenta, como los efpontaneos

Midras Pccados de los otros. DaíTc ella mifma explicación al 
Koelet ad verfo, en Bcrcfit Raba, Midras Kodet, y Agadat Scmuel, 
literam diz'endo, que en los par os de lino finifiimos de Betfcan, 
-Agadat, luego qual quiera mancha, hazia grande falta, y fe cchaua 
Sewuel Je ver, y no en los de Arbelain mas grueífos.
27' II. R. Ishak Arama, y R. MolTeh Almofnino, atribuyen 

ella yra a la dificultad de las materias, y cortedad del inge
nio humano, donde el fabio viendo tantas opiniones y fen- 
tencias entre fi contrarias’, y repugnantes, no podiendo de- 
terminarfe en la verdad, fe halla embarazado y confufo,y affi 
fe buelue contra fi, y fe enfada, juzgando aver trabajado en 
vano. Y como al mifmo pallo que el fabio crece en cien
cia , va defeubriendo nueuas dificultades, y halla cada vez 
jnveíligando mas, que la ciencia de todos los fabios, mas 
fe puede llamar doda ignorancia, o ignorancia doéta., que 

plena 
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plena y abfoluta ciencia, defto le procede el difgufto, y yra. 
Mayormente íi a cafo ve, que fus fentcncias fe contradizen 
y condenan por otros, que el no puede fuperar.

III. La ciencia naturalmente hincha y haze arrogante 
losfabios,y foberuios:y afli inclinados a la yra. Mayor
mente, file ven algunas vezes vencer con ma> acertadas 
y equivalentes razones; o defraudar por émulos, de aquel 
honor y eminencia de que fe juzgan dignos: por lo qual 
muchas vezes, de leuiflimas, palabras, fe alteran , y hazen 
inpacientes y iracundos.

IV. R. $ícmuel íem tob, en fu libro Lcbhacham, fun
dado en vn Mahamarde nueftros fabio •, que condena aquel 
fabio, enel qual la fciencia fupera a la virtud, y obras pias, 
explica, que en mucha ciencia mucha yra, aquel que multi
plica en ciencia, y no en virtud, y obras, atrae fobre íi, la 
yradel Señor.

V. El fabio por el coníiguiente,fe indigna mas contra íi, 
quanto fejuzga obligado mas a no pecar: y afli quando cae 
en pecado,fe duele y indigna contra íi, reconociendo quan
to mas fabio,la offenfa q haze a Dios, la calidad de la culpa, 
y la grauedad de la peni: y como dezia Dauid, ayraos y no pr, 
■pecareys: cfto es, indignaos contra vofotros, doleos de J 
vueftros vicios, y con cito no proíiguircys en pecado.

VI. Finalmente, parece que el mayor yerro, íiguc a los 
hombres mas do¿los: porque de la mifma manera, que 
muchas vezes fuelen las fucrcas mayores, fer fuperadas de 
las menores,o por particular divina providencia,© por la de 
maflada confianza , fobervia , y buen concepto que de 
fus fuerzas tiene el mayor ; afli dizcn los Antiguos,.

DW1? ( fegun es el varón, afli haze mayor 
yerro ) Cuya experiencia nosdexó en fu vida el mas-fabio 
de todos los mortales Sclomoh. De fuerte que donde ay 
mucha ciencia, ay mayor caufa deyra c indignación, y 

defta manera, nueftros verfos quedan conciliados.
S 2 QvjE S T.
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Q^V A s T. VIII.

Ecclex. cap. i. v. 18. El que 
añade fabiduria, añade do
lor.

Pf al. v. 9. Las encomen
darlas de .A.rePl aséale or an 
el coraron.

Sien la contemplación de la verdad, coníifte la del ela
ción, y alegría, fegun aquellas palabra1, de David,y la 

delegación y plazer, minga la trifteza, y dolor, como con
tradi zc cfto Sclomoh fu hijo, diziendo, que el que acreci
enta ciencia, acrecienta dolor ?

C O N C ILIAC ION.

SElomoh en elle cap. primero, trata de refutarla opi- £ 
nionde aquellos, que conftituyan la felicidad en las 
ciencias naturales, y procura moftrar enel verfo de 

nueftra contradicion,los daños que fe liguen déla detnaíiada 
curioíidad defta expeculacion, y como no fe alcanfa por 
cfte medio la verdadera beatitud y repofo , mas antes dif- 
plazer, y dolores. Como fe puede ver por las Siguientes 
consideraciones.

Per eßt I. En Bereñt Raba, dizen nueftros fabios, folo el hom-
Pa- bre, que participa de entendimiento, tiene por compañero 

raßi iy. c[ traoajo, el padecer, y Sentir: por que a todos los de mas 
animales, proveyó la naturaleza de lana, o pluma, íin nccef- 
íidadde otro reparo contra el calor y frió, y fojamente el 
Jiombrc nace dclnudo: porque Siendo dotado de razón,pue- I
de proveerle de lo ncceífario a fu confervacion, lo que no 
pudiera el bruto animal, a no les aífiílir el Dio con fu parti
cular providcncia.Defte mifmo penfamiento, infieren orto 
concerniente a nueílro verfo, y es, que del mifmo modo, ä

■ que 
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que Dios pufo mayor cuydado en los animales, porque ca- 
recene do razon;alli en los mifmos hombres, el qüc es mas 
ignorante, efte es mas guardado de la naturaleza; porque 
como dize David, guarda/Imples .A., y los Antiguos Pfalmo 

HtW ( Alloco nunca le fucede mal.) Y efte penlá- 116.6.
miento,aplican a efta fentcneia de Selomoh,que el que aña
de ciencia, añade al mifmo palló, dolores: porque el mas 
fabio, es, el que mas fíente, y padece.

II. Añade por el confíguiente trabajos, porque natural
mente, los continuos y aftiduos eftudios, hazen al fabio me
lancólico, como teftirica Ariftoteles, con mil achaques y 
enfermedades, quefuelen fer alguaziles del cuerpo míen- 
tras viue: y en efta concidcracion, llamaron los Philofofos Trobkm, 
ala diofa deleftudio (como affirma VerdeiroJ Minerva, c 1. 
cuya ethimologia ( fegunMinoej es, Quia minuit, por que Verdeiro < 
confume la vida. Y la razón es clara, por que los hombres 
cftudiofos, Ikvantan pira la efpeculacion, el calor natural ^g1^' 
al celebro , con que el eftomacho queda deftituydo, y 
menos apto para la cocción, con que losindigeftos y cru
dos alimentos embian el fuco al hígado y mas miembros>de 
que fe engendran varias y differentes enfermedades.

III. Pues fi el trabajo que padece el cuerpo con el con
tinuo eftudio, es grande, el del efpirito, no es menor : por 
que quanto mayor es el fabio, tanto mas efta fugeto a em- 
bidias, y murmuraciones Qual quier privilegio, o excep
ción que le dan por fus trabajos, es cenfurado, y de muchos 
fon perfeguidosy embidiados:y por cfto con razón Phor- Lib. de 
ñuto, Alciato, Guillermo del Coul, y otros dizen, que los ^atura 
gentiles , confagraron a la diofa Minerva, la lechuza, cuyos deorum 
ojos fon tan hcrmoíós, que en viéndolos las demas aves,lúe- ^lcíat’ 
go acometen a facárfelos: y cfto mifmo palia entre los vul- 
gares cpn los fabios, como advertio R. Aquiba, y efto es lo 
que muchas vezes, fe grangea con la (ciencia, y nueftro fa- relieion» 
bio,dizc. S $ IV. Es
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IV. Es afíi mifmo proprio del mas fabio, mas dolores^ 
porque fon muchas las obligaciones de un fabio, que como 
mas empeñado con el mundo, dcue confervar la fama ad
querida,con mayor defvelo, y cuydado: y la fenda de la vir
tud,no es de tan fácil fubida,quc no tenga grandes difficulta- 
des: de que refulta infaliblemente la fentencia de nueftro 
fabio,que el que añade ciencia,añade con ella miíma,las do
lores.

V. Finalmente, por el intimo deífeo que el fabio tiene 
de alcanzar fiempre mas, no pudiendo pervenir al perfedo 
conocimiento de todo, y a lo que afpira, fe duele, y viuc 
con difgufto.

Q_v s t. ix.

Ecclex. 2. v. 2. Por la rifa, Ibid. 8. v. ly. Y alabo yola 
dixe locura, y por la alegría, alegría,
que eflo ha^ ?

Conciliac ion.

ADmite diferentes explicaciones, nueílro verfo. Los 
Antiguos cncl Medras, atribuyen eílarifa, y alegría, 
j^oeiet aa a los Teatros y comedias, donde el pueblo entrete- 

líteram. nido uiciofamentc en aquellos efpetaculos, fe alegra, y 
provoca a rifa : de cuyos paflatiempos, afirma Selomoh, 
que el fabio no faca alguna vtilidad, ni provecho. Y fegun 
ello, aqui la rifa, y alearía, fe toma por Metonomia, 
el objedo,o caufa.de que refultan ellos cffetos.

- II. También la palabra bSlHO, fignifica en la lengua
Hebrea, mellada, de larayz, Mahalz y conforme elle 
fentido, afirma Selomoh, que la rifa, viene fiempre mez
clada con el lloro, y de la alegría (dize) que beneficio haze. 

caufa.de
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fi al fin fe ha de convertir en anfias yfofpiros? Sentencia 
que apoya con otra razón en otro verfo, diziendo , También prorver^ 
en la rifa, fe duele el coraron , y el fin de la alegría, es anfia: c ’
cofa tan exprimentada, que al punto que la rila paila la ?
limitación del gufto,fe acude luego con la mano al coraron 
que prefago de lo que de fi da el mundo,fe duele antemano. 
Para cuya evidencíalos Antiguos, traen algunos excmplos,

I
 y empegando de la Primera caufa, en cuya morada, todo es 

perpetua alegría , dizen. Contento cftaua el fumo opifice, 
con la criación de fu mundo, y alegre con fus obras, mas 
luego fe dize, que por la maldad de los hombres,fe entrifte- ra^ 
ció. Contento Abraham vidoriofo,y convn hijo a la vegez, mint, 
poco le dura el contento,toma (dize el Señor) a eftetuhijo 
vnico, y alíalo por alfacion cnvnodcflbs montes. Traele 
viuo, mas halla muerta fu cariflima conforte. Ishak crece 
en tantas riquezas, que es temido de Abimelcch, mas ala 
vegez, pierde la vifta de los ojos y fe aflige con las mugeres 
de Eífau. lahacob ve las vifiones de la efcalcra, es fauore-
cido de Dios, viene rico,profpero,y con «puchos hijos, mas 
luego padece los temores de Effav, de Dina,y de loffeph fu 
hijo. Aaron y Elifeba, hija de Aminadáb, en la mayor pros
peridad eftauan, quando baxó el fuego, y les quemó dos 
hijos. Gozó de gran felicidad Mofch, privado fue de Dios, 
mas novio alguno de fus hijos ocuparffu plaffa, ni tuvo el 
guftodc entrar en laTicrrafanta.Invidiflimo fue Ieofua,mas 
murió fin hijos. Eli fue fumo facerdote, y gofo la authori- 
dad de Rey, mas como ninguno fe puede llamar dichofo 
hafta la muerte, traenlc la nueva de la muerte de fus hijos, 
y fer captiva la Arca del Señor, cae para tras, y muere. 
Luego fegun efto,bien fe echa de ver,fer el plazer mezclado 
con el pezar , Y aun por ello .dize, el miímo fabio. Enel 
día de bien eflá alegre, mas enel día del mal advierte, juzgando, 
que el bien y el nial, alegría y trifteza,andan fiempre juntas. 

Ecclex-
7^^
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v Y por dio dizen los antiguos, que es pecado llenar en eíle 
RabaPa- mundo Ia boca de rifa, halla que venga el Mdliah,de cuyo 
rafaiQ, tiempo habla Dauid diziendo , Entonces fehinchira de rifa 
Pfalmo nueftra boca,y nueflra lengua de cántico, ^c. Aplicó R. Zacay 
126.2. clmifmo verfo en las infelices bodas y muerte de vn hijo 

de los mas ricos hombres de Cabul.Fue el cafo,que citando 
con muchos combidados a la mefa.el dia de fu dcfpoforio, 
el padre le embió fudfe a vna camara, y della le truxdfe de 
cierta pipa que allí tenia,vino:fue al mal afortunado novio, 
mas al momento, quando menos la efperaua,fue alfalfado 
de muerte repentina, mordido de vna ferpiente, que cruel 
en los principios de fu mundo , le tenia ddlinado fu defa- 
lirado fin. Tardó mucho , y el padre que fubiendo le halla 
muerto, entre tantofentimiento,acucrdadeno referir luego 
el fuccífo. Dexa acabar el convite,y al tiempo que difponen 
la bendición de la meza, les dizc, Señores míos, no aveys 
venido a qui, para bcndczir la bendición de los novios,mas 
la de los lutofos: no para entroduzir mi hijo enel talamo, 
mas para recogerlo en la fepultura. Entonces darfando 
íbbretan trille hiíloria R. Zacay, empegó él fermonde

* nueftro verfo. Por la ri^a dixe} mezclada, viene fiempre con 
lloro y tníleza.

Sabat. guemara de Sabat,refponden de otra fuerte.La
2. alegría de alguna operación virtuofa, es loable, y indicad

zelo del que la hazc; mas las alegrías mundanas,no fon de 
alguna vtilidad, ni mentó. Y deíla fuerte diílinguicndo, 
conciban los dos verfos.

IV. R. Baruch Jazia, explica deíla manera. El medio 
es virtud,donde los diremos fon viciofos. El que fe alegra 
tanto , que fe provoca a rifa , es loco ; mas en vna alegría 
decente, y honeíla: que efio mal, o que indecencia
fe hazc f

V. La alegría a tiempos, es loable cofa: y la rifa, pro- 
priedad
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priedad natural del hombre, al qual llamaron algunos Filo- 
lofos, animal rifible, pero fuera do tiempo, o quando otros 
lloran, fon proprios effetos de ignorancia, y acción de ni
ños, que rienaun quando les mueren los padres. Ydcíla 
fuerte parece queconcilia nucílros verfos elChaldeo.

VI. Finalmente, en cite mundo, no ay cofa mas infali
ble y cierta, que no aver enel cofa cierta: ó quantas vezes 
pienfa el hombre aver hallado miel, y fe halla con hiel: 
y por dulciflimas cofas que imagina, le fuceden amariíli- 
mas: y en elle fentido, fe puede explicar elle verfo: y de 
la alegría, que efto ha^ ? como íi dixera, quien fabe lofu- 
turo, y el mal que puede traer, o hazer aquella alegría ? Y 
defta fuércelos verlos no fe impugnan.

Q^V Ai s T. X.

Ecclex. 2. v. I;. 1videyo,que 
la ventaja de la ciencia [0- 
bre la ignorancia , es como 
la ventaja de la lu^ fobre 
la efe andad.

Ibid. cap. 6. v. $. Porque, que 
ven taja ha^e el (abio al lo
co^ que al pobre entendido? 
andar al encuentro de las 
vidas.

Conciliación.

ENcI mundo no ay cofa mas illuílre, que la ciencia, y 
con razón dixo el fabio en fus Proverbios, bienaven- proverb 
turado es el hombre, que halló la (abiduria, y nueílros fa- c 

bíos, nop no mon nn nnon no nop nn ( fi adque- 
rifle ciencia, que te falta ? y íi te falta ciencia, que adque' 
rifle ? Y afli perguntado Xenofonte Philofofo,de dos cofas, aurelio. 
qual eligiría, íi fer labio abatido, o limpie füblimado ? Ref- 
pondio, yo tengo gran compacion del necio füblimado, 
porquede qualquiera bayven déla fortuna, caerá para no

T levan-
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levantarfe,- y tengo gran embidia al fabio abatido, porque 
con folo que le den el pie,fubirá para no caer. Y no es me
nor el encomio denueftro Selomoh, pues dize, que la míf- 
ma differcncia, o ventaja, que haze lal :z, ala. efcuridadr 
haze el fabio, al ignorante. Verdad que alíentada, pide ex> 
plicacion alfegundo Texto, harto obfeuro y dificultofo.

I. Para laverdadera explicación deftc verlo,fe deue con 
ligar con el precedente, donde el fabio defpréciando to
dos los humanos cuydados, y trabajos, dizc. 'Todo el trabajo 
del hombre, para fu boca, y también el alma, no fe harta, y es 
como fi dixera, la mayor parte de los hombres, ponen to
da fu felicidad en córner, y beucr regalada y delicadamente, 
todos fus trabajos,paran cnla boca,y paladarjmasnipor efto 
la alma apcticible,fe harta,*porq quanto mascomcn y beuen, 
tanto mas dcílcan, y quanto mas adquieren, tanto mas 
dizen adquerir de lean: y afli los antiguos HtO&J D*7K 
1T3 iniNÁ ’ym ( ningún hombre muere, q aya confeguido 
la mitad de fus deífeos.) O como expone el Chaldeo, el al
ma racional, no por efto fe harta, porque no fon las delicias 
corporales de fu gufto: y fegun ello, profigue, q ventaja ha- 
%e el hombre fabio alloco? Ninguna en eftopues que igu
almente como el necio, trabaja para la boca, y fuftentar el 
cuerpo. Solamente fe compara al pobre, que ¡abe caminar 
a lar vidas, o, a los vivos ( fegun la verfion Chaldaica,) por
que el fabio, careciendo de bienes como el pobre, liara 
íolamcntc ventaja al loco, quando caminare,no a los delei
tes, mas a la vida eterna.

11.0como dize Aben Lzra,íi el fabio empleare el tiem
po, en bufear riquezas, como haze el ignorante, qué venta
ja le hara ? ninguna: y el pobre que labe y entiende, que 
no confiftc en ello la felicidad,que tiene que andar en bufea 
de las vidas corporales ? Defuerte que condena al fabio,y al 
pobre,que con tanto ahinco, anhelan por riquejas.

III. Tam-
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III. También fe puede explicar defta fuerte, la ventaja 

que haze el fabio al loco, es la mifma que|haze el pobre al 
rico. Pues el pobre fabe caminar a la vida eterna, y el rico 
avaro a la muerte, pucftos íiemprelos ojos en la tierra, y 
plata, y oro que produze: mas elfabio, levántalos ojos 
ál cielo, y contento con el moderado vido, y veftido, ca
mina a la verdadera vida.

IV. Efta voz que romanceamos pobre, enlafagrada 
Efcritura, tiene muchas vezes,el fentido de humilde, y nom
bre fanto .• y allí dize Selómoh. Que ventaja haze el fabio 
al ignorante, y qualel humilde virtuofo entendido? faber 
caminara la vida : dirigir fus acciones ala vida eterna : y 
cfte fentido es el mas llegado a la letra.

Q^V je s t. XI.

Ibid. q.v. 2. Mejor es andar a 
cafa de luto, que andar a 
cafa de banquete.

Ecclex. 2. v. 24. No ay bien 
enel hombre, fino que comay 
beua,y que vea fu alma el 
bien de fu trabajo , también 
eflo vide que dadiva del Dio 
es-. Item. 5. v. 2, Item q. 
v. 17. Itemü. v. 1J.

C O N C I L X A C I O Ñ.

E
N todos los lugares del Ecclcxiaftc (dize R. Tan- 
huma) donde parece que Selomoh loa el comer y 
beucr , neccífariamcnte por metaphora, fe hade en
tender la comida efpritual del alma: por ¿pie allí 

como el manjar corporal fuílenta y alimenta el cuerpo, aífi 
la fabiduria, es el mantenimiento del alma. Prucva ello con 
el verfo 22. del cap. 8. Alabo yo la alegría, que no ay mejor
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cofa par a el hombre debaxo del Sol, que falvo comer y beuer, y 
aleyrarje, y efio le acompañará en fu trabajo, días de (us vi
das, &c. Si trata (dize) del manjar del cuerpo, por ventura 
ay comer y beuer en la fepultura ? o por ventura eftas cofas 
le pueden acompañar harta ella ? No ; que es luego lo que 
puede acompañarle ? la ley y obras pías, fegun aquellas 

lefay. palabras delefayas, y andará delante de ti tujufticia. Hafta
j8.8. aqui cftc fabio, doctrina que fe puede corroborar con la

razón íiguicntc. El manjar corporal,antes que fe convierta 
en fangre en fu vltima digeftion, primero fe recibe en la 

Macrob. boca, y de ay paífa al cftomago , donde haze la deuida di- 
lb' geftion, por la qual Macrobio, le llama padre de familias, 

CQrj^ Quinto feruio, rey de todo el cuerpo, y avn otros, cozinero 
fer. cap. de naturaleza. Dcfpues trafpalia la virtud natural, al 
17. coraron, donde ( conforme al fcntimicnto de Platón, Ari- 
Wat. in ftoteles,y Avicennajfc apura; y dcl,como de la fuente de la 
Tinto fangre,y principio de las venas, fale y fe reparte por diver-
^4rifl. de fas>a t0 Jas las partes del cuerpo. Pues efto mifmo acontece 
Som. et- a| alma con la fabiduria, que es fu manjar, que primero q 

llegue a Ia porción fuperior, que llamamos Mente,paflan 
5,^4¿_las fpecies intelectuales primero, por el entendimiento, 
malibus defpues por la memoria, y vltimamentc, paran en la con- 
cap. templativa. Y como la boca, es el primero receptivo del 
Thilo Ub. manjar del cuerpo , afli lo es el entendimiento del Alma, 
de fomnií qUefon ]as cfpecies intelectuales agenas de toda immateri- 
^1^' alidad; y como el eftomago, recibe y retiene el manjar 

corporal, que le embia la boca; afli la memoria, retiene en 
fl, las cfpecies intelectuales, que le van del entendimiento: 
y como el coraron recibe la fuftancia nutritiua del efto
mago , y el la acaba de digerir,y la embia a los miembros; ‘ 
afli aquel ápice Mental del alma, llamado de los fabios lo 

? mas apurado dclla, recibe las fpecies intelectuales déla 
memoria,y las emplea en lo vltimodc la intelección.

II. Otros
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11. Otros explican al literal el verfo ; diziendoque allí 
no declara Sclomoh, fu opinión, mas la de los Epicúreos, 
que íüelen aÜirmaar, no aver cofa mejor para el hombre, 
que comer y beuer, y gozarfe en efte mundo,de fus trabajos 
y riquezas,porq todo es cafo,y no ay providencia en los íub- 
lunares, cuyo parecer impugna diziendo, q cfto también es 
dadiva de la mano de Dios: porque ningún bien fe goza en 
efte mundo a cafo,como pienfan los tales hereges, mas por 
diuina y particular providencia. Y paraprueva defto, ligue, 
que quien es, que come y WVl' fíente,fuera de mitcQmQ 11 dixera, 
que c natura ay enel mundo fublunar, o entre las efpritualcs 
criaturas, que coma y beua,y al mifmo palio fea dotado de 
fentimiento y razón, vltra del hombre í Ninguna, porque 
los Angeles,no comen,y los brutos,no fon dotados de razón, 
luego el hombre deue fer deferentemente tratado, que los 
irracionales.

III. R. Selomoh figuiendo la paraphr.fes Chaldea, es 
de differente parecer, y como fententencia y opinión del 
mifmo fabio, dize, que fiendo el hombre compuefto de 
dos partes tan contrarias, quando cftas fon felices ygual- 
mente, y el hombre come y beue con moderacion,íin ex
ceder los limites de la honeftidad y continencia, comiendo 
(como dixo Sócrates) para viuir, y no vivir para comer/ 
y por otra parte, con fu trabajo y bienes beneficia fu alma 
haziendo limofnas y jufticia, es cfta tanta felicidad, que fe 
juzgafer folo gracia de la mano piadofa de Dios. Aduze 
en confirmación defto, aquel verfo del Profeta,enel qual 7^^/^ 
reprehendiendo a Elyakim , le dize. Decierto tu padre c.iz. 15. 
comioy beuio,ybi^jufticia, entonces le fue bien, y Hczra dixo Tfeham, 
al pueblo , yd comed groífuras, y beued dulzuras, no os en 8.1 o.
triftefeays, &c. Donde fe ve claramente,que no fe atribuye 
a vicio gozar los bienes, como fea entre los limites déla 
templanza; y alegría licita. Y aflifiguc Selomoh, que quien

T 3 tleice
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deue comer , o W1!T aprefurarfe ( a gaftar configo,) fuera de 
mi ? Por ventura es mejor dcxar los bienes para otros, y no 
gozarlos el cuerpo, ni el alma ? Ella es condición natural 
de hombres impíos , y fumamente avaros. O puede 
dczir, tomad de mi excmplo, quien comio o viuio mas 
lumptuofa y magníficamente délo que yo yiui,o mas apref- 
furado y pronto al trabajo ? y con todo nó me condené 
yo por efia caufa.

1V. Otra confonancia diverfa, puede admetir el verfo/ 
porque en rigor no dizc, no ay mejor cofa que comer, &c. 
mas al contrario, 3120 fK No bueno enel hombre,
que coma y bevay que vea fu alma el bien en fu trabajo. Y con
forme a efto, comenta R. Semucl lom tob. No ay tanto 
bien, o tanta felicidad cnel hombre terreftre, y fugeto a mil 
calamidades, que coma y beUa, ideft, q goze deíte mundo, 
y juntamente fualma,delotro;pucscomo dizenlos antiguos, 

H3U EHN bDNb (Ni todos los hombres mere
cen gozar de dos mofas. ) Mas fi alguna yq? fe halla algún 
hombre tan felice, fe puede dczir por el, que fue particu
larmente protegido de la mano del Señor : y dá para efto 
vnaraZon diziendo , que quien puede comer, y apréfurarfc 
Ch gozar los bienes defte mundo,mas que yo ? y con todo 
no por ello, pierdo Jas efperan^as de gozar el futuro de 
las almas.

V. R Baruch Jazia defta fuerte expone. Nó es bueno 
ni jufto que el hombre coma y bcua, y fe dé a entender,que 
por eftavia gozandofe de fus trabajos, podra felicitar fu 
alma.- porque ir DJ también éjla afaber el alma, veo yo que 
es de la mano de Dios, divina y efpfitual, y que afíí no fe feli
cita con los bienes terreftres y materiales, mas con lo que 
es de fu natural cclcftc. Y da para efto la figuiente razón, 
quien ay que coma,y pienfe del día del juizio, fino yo? o el 
que es mortal como yo ? Y pues efto'es afli, no puede, aver 

enel ! 
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eneL hombre que come y beue como los otros animales 
brutos, efte fentimicnto y cuydado del caftigo futuro, a no 
fer en quanto el alma cfpritual differente denos. .

VI. También puede efte verfo admetir otro fentido: es 
afaber, que ningún bien terrefte o efpritual deue el hom
bre attibuyr a fu induftria y méritos, mas a la divina provi
dencia. No ay bien enel hombre ( dize, j ni coníifte en co
mer y bcuer en efte mundo, y gozar defpues fu alma el fru
to de fus trabajos, todo viene de la mano de Dios. Porque 
como dize en otro lugar, a los mas entendidos y diligentes, 
falta muchas vezes el pan, y la falvacion depende no foja
mente del hombre, mas principalmente del auxilio y favor 
divinoY en prueva defto ligue, que quien pudiera comer, 
efto es, gozar defte mundo, y juntamente ícntir y atender a 
la expecülacion y ciencia, mas que yo ? Ninguno: mas efto 
en mi,fue dadiva cclefte, y nada adqueri por proprio valor, 
ni méritos. ’ • ' . r: '

VIL O de otro modo,no coníifte el bien del hombre,en 
comer y bcuer, y moftrar que fu alma fe felicita con fus tra
bajos y riquezas: porque la felicidad no coníifte eneftas 
cofas mundanas, que la tierra produze, mas en las divinas, 
que fojamente proceden de la mano del Señor.

Entila conformidad fe pueden también explicar Jos o- 
tros verfus, donde elfabio parece que loa el comor, y bc- 
ücr. Y afli enel cap.;. 14. Yo fi que no ay mejor cofa en ellas, 
que falvo alegrarfe, y ha^er bien en fu vida, T también todo el 
hombre que come y beue, y ve bien de fu trabajo, dadiva del Dio 
es, por efta comida, fe hade entender, la eipritualde la con
templación de la Ley. O tratando en los verfos preceden
tes de la vanidad de las riquezas, dize, que el que con tanto 
cuydado las grangea, no faca dolías mas utilidad que comer 
y beuer, y hazer en fu vida lo bueno en los ojos del Señor, 
o limofnas por fu alma, Y que el que efto alcanzare, fe pue-
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de juzgar por bienaventurado y dichofo : por que cfto 
es donativo y gracia particular de Dios, que ni a todos fe 
concede. Si también Selomohfcomo avernos referidojha- 
bla de la comida que no excede los limites de la templan
za, con razón puede dczir, que no ay mejor cofa, que ale
grarle cada vno con fu fuerte, por que fegun los Antiguos, 
IpSnn nWH W inrx ( qual es el rico? el que fe alegra 
con íii fuerte ) comiendo y gozandofe de lo que tiene, y 

haziendo a otro$,participes de fus bienes; porque entonces, 
fe podra veramente dczir, que ve y goza el bien y fruto de 
fus trabajos: de otra manera, fucede lo que dize el labio 
enel principio del cap. 6. Ay hombres a quien el Señor dá ri- 
que^as y todo lo que fus almas dejfean,pero no le dapoder de que 
lasgo^en,y otro varón efraño,las come y go%a.

Tampoco haze alguna opoíicion ala verdad, el verfo del 
capitulo y. v. 17. porque alli habla Selomoh contra aquel
los cuya hazienda fe conferva para fu mal, y cuya avaricia,’ 
no les dexa gozarlo que con tanto fudor an adqúerido; y a 
eftc proponto dize, que tiene por mejor el gozarlas, y ver 
felicidad de fus trabajos.

Finalmente no encuentra el verfo 22. del cap. 8. porque 
alli loa Selomoh, la alegría de la Ley, y el gozar y comer 

' de fu trabajo, y no de robos, ni del fudor ageno. Y alli el 
Chaldeo expone defta fuerte. Yo alabo la alegría de la Ley, 
que no tiene mejor cofa el hombre en efe mundo debaxo del Sol, 
que comer, y bever,y alegrar fe con fu trabajo, y con fu fuerte 
que le fue dada del cielo, no efendiendo la mano en robos y 
violencias, y efo le acompañara enpa^ al otro mundo, donde 
recibirá elpremio cabal de fu trabajo que trabajó con integridad 
todos dias de fu vida en efe mundo debaxo del Sol. Por ma
nera que Selomoh, loa el vfo de las riquezas y delicias* 
fiendo moderado y honefto, fin meter la mano en los bienes 
agenos. Y fegun efto, en ninguno deftos verfos fe encuen

tra
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tra, ni dize alguna cofa que impugne la otra fentcncia don
de tiene por mejor yr a cafa de los lutofos, que donde fe 
celebran convites, como avernos dicho. 

q_v a s t. xii.

Ecclex. ;. v. 17. Y yo dixe en Ibids)*v. 1 o.Todo lo que alean- 
mi coraron, aljufio, y al im- fare tu mano para ba^r, con 
pió, el Dio, ^c. tu fuerpa,ba^e,q no ay obra,ni

I cuenta,ni faber,ni ciencia, en- 
| el fepulcro,dondc tu vas allí*

Conciliación.

D
Efte milmo Ecclcxiafte, confia, aquella cftrccha 
cuenta que el Dio bendito , toma a las almas en la 
otra vida, defpues que el mortal velo, dá fu tributo 
a la tierra. Enel cap., 8. 5. dize. El que guarda los 

preceptos, no conoce cofa mala, y hora, y juicio , conoce el coraron 
delfabio. Como ñ claramente dixera, al que guarda los 
preceptos de Dios,no le fuccdc mal; y la hora de la muerte, 
y juizio y cuenta que Dios toma al hombre , advierte el co
raron prudente, y con eftc temor, regula íus acciones. 
Enel cap. 11. v. 9. dize en la mifma conformidad. Alégrate 
mancebo en tu juventud, y tome placer tu coraron , en dias de 
tu mocedad, y camina en los caminos de tu corajon', y en la vi fia 
de tus ojos ,y fabe, que fobre todo efto,te traerá el Dio enjuicio. 
Y mas abaxo enel cap. 12. v. 1. Y recuérdate de tu Criador en 
dias de tu mocedad, antes que vengan los di as del mal, &c. 
que es la muerte. Y finalmente, enel vltimo verfo dizc, 
que toda acción,tr ara el Dio eneljuifao'. donde por todos eftos 
lugares del mifmo Selomoh,y defte mifmo libro,fe prueva, 
aver vn dia de Juizio.

SegúnV
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Según efto , conviene que expliquemos las palabras del 
verfo de nuertra contradicion,donde el fabio parece, negar 
cftc juizio. Para lo qual fcra necesario tomar la expoficion 
de algunos verfos atras, es a laber, del cap. nono verfo 7.' 

Marín. ^Indacome con alegría (dize) tupan , &c. Yprimcramcn- 
¿4. c.28. te fegun Raíl, Aben Ezra , y R. Jofeph Albo, Sclo- 

moh refiere en cftos verfos, el parecer de los Epicúreos, 
o del apetito carnal del hombre, el qualhaze de ordinario 

_ guerra a la razón,y le procura fu total ruyna, fegun aquel-
1821 as palabras del mifmo Señor, el apetito del coraron del bom- 

bre.es malo defde fus mocedades. Ertc pues fucle debaxo deca
pa de virtud,induzir poco apoco al hombre, haftadefpe- 
ñarle, y dar con el cnel pricipicio. Porque primeramente 
le dize, come con alegría tu pan , y beue tu vino con alegre co
raron , aueya Dios envolunto tus obras. De que firve peniten
cias y abftincncia ? ya ertas en gracia de Dios.Dcfpues pro- 
ílguc adelante. En todo tiempo fean tus paños blancos, y el olio 

[obre tu cabega no falte ; que el adorno decente del vertido , 
a todos fue fiempre agradable; peyna el cabello, y échale 
fus polvillos,o olio olorofo , ala coftumbrc.del Oriente, 
y hedióle con aparentes razones lícitos, los deleites de 
la gula,y vicio de los trages, figuc, Ve vidas con la muger que 
amafie ^c. viuc alegremente con la muger aquicn diftetu 
amor; goza tu edad florida ; y no foífiega, hafta pricipi- 
tarledc todo, y hazcrle negar la immorralidad délas almas, 
hazicndole creer, que no ay juez ni jurticia, concluyendo , 
con nuertro verfo , Todo (o que alcatifare tu mano para ha- 
^er. con tu fuer t ba^e, deleítate en quanto te dura |av’* 
da y las fuerzas , a que no ay obra, ni cuenta , ni fabiduria t i 
ciencia , en la fepultura para donde vas c ominando. Y para 
nías apoyar efia fu Opinión , figuc, He vifio debaxo del Sol. 
que no vale a los ligeros, el correr ; ni a los valientes , la guer
ra ni los fabio s tienen pan : Ni los entendidos, riqueza ni 

. ' 1 v los



temple-.aonae elicntiuo literal,lignítica el pan,c 
el vino: y efto , con alegría, porque la profeci

Enel Ecclexiaste.
los tientesgracia, que hora y vn mifmo fucceffo, es a todos. 
Luego no ay providenciare que ílruc pues,negar al cuerpo 
los deleites, yvzar de abftincncias, que no fon de fruto? 
De fuerte que en cílos verfos, propone el fabio, el medio 
con que el apetito malo, o Satan , fu ele induzir a pecar, y 
condenar al hombre. En efta conformidad, liguen los mas 
verfos, en ios quales Selomoh obferva, que no ay cofa mas 
cierta, ni mas incierta, que la infalible horádela muerte: 
pues quando el hombre menos pienfa, es cacado como 
¡uelen caer los peces en la red 5 y aves enel la^o miferablc- 
mente:y debaxo de vn elegante enigma, mucítra qucíiendo 
ella ciudad del cuerpo humano, combatida de vn grande 
y poderoíb rey, que es el apetito malo , en ella fe halla vn 
nombre pobre y fabio, que es el apetito bueno, o la razón, 
que como pobre,es pocas vezes oydo,el qual con fu ciencia 
lucle tal vez Calvar cha ciudad deíte poderoíb tirano. Y con 
efto impúgnala perfuacion, y frivolas razones del apetito 
malo.

11. Los Antiguos empero , entienden que Sclomoh en 
ellos verfos, encomienda por todas las vias la virtud. Y en 
ella conformidad, hablando con el hombre pió, dizc. Va 
come tu pan con alegría, y bcuccon la mifma alegría de tu 
vino , vfando délos corporales deleites con templanza, no 
faltando a lo que la naturaleza pide, ni vfurpando lo ageno, 
tome tu mifmo pan ; por que aquel fe puede dczir que 
come con alegría , que no llora lo que come, como hazcn 
los avarientos, ni fu conciencia le acuza la vfurpadaházien- 
da. O alegóricamente ( como otras vezes avernos dicho,) 
la comida por la mayor parte dcflc libro, íignifica la efpri- 
tualdelaLcy. Y en los Proverbiosdizcelmifmofabioen provery 
en elle fentido , lindad comed en mi pan, y beued el vino que c

d mifteriofo
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de la Ley, (fegun dizen los fabios) piden vn coraqon ahere 
y alegre. O ella pratica (fegun la paraphralcs ChaldeaJ 
naze el Señor enel Parayfo al juño , mandándole que gozc 
alegre el fruto de fus obras, pues fupo repartir de fu pan, 
y de fu vino, dar a los pobres.

Sigue, en todo tiempo fcan tus paños blancos, y olio 
fobre tu cabera no falte. Las obras, fon quafi vellidos del 
alma : y deven fer blancas, fimbulo de la caílidad, y pureza. 
Y afli el Chaldeo, ( En todo tiemgo,fcan tus panos limpios 
de toda contagión de pecado; y buena fama que es compa- ’ 
rada al olio, adquiere; porque vengan bendiciones fobre 
tu cabera, y tu bien no falte.) También fe puede explicar. , 
Tus acciones fean limpias de pecado, y el olio de las Mif- 
vot, y obras pias, no falte : en cuyas dos cofas, confiíle la 
perfección del hombre, fegun aquellas palabras de David, 
Apártate de mal, y ha^bien. O, las obras lean limpias, y los 
penfamientos callos. Ello dizc, que fea en todo tiempo, 
a faber, en toda hedad, y por todo el difeurfo de la vida, no 
aya dia, hora, ni minuto , en que no refplandefca en todas 
tus acciones y negoccos, ella virtud, y cuydado de no man
char con algún pecado los vellidos. Porque fiendo la mu
erte,la cofa mas infalible,el tiempo es incierto,y como dize 
en otro lugar el labio, ninguno ['abe fu hora. Traen los anti- ■ 
gqos para perfuadir ella doélrina, el íiguicnte cxemplo. Un 1 
Rey hizo vn banquete a fus valíaHos, a los qualcs mandó fe 
preparaífen de todo lo neceílario para el adorno corporal, 
y parecer decentes y bizarros en fu real palacio , fin fe- 
ñalarles tiempo. Los mas folicitos y prudentes, fe prepara
ron luego diziendo, que en la cafa de los reyes, preílo fe 
güifala cena; los negligentes y ignorantes, fe eíluvierop' 
deícuydados fin veílirfe, penfando que no feria tan preílo. 

.LJega. el tiempo, llama el rey fupitamente a todos, y advir- ! 
tiendo el defcuydo dejos vnos, y el cuydado de los otros, 

fenta 
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fenta eftos a la meza, ya los otros dcfpidc; mas bolviendó a 
revocar efta fentcncia, paramas adición y pena luya, dizc, . 
efteanfe en pie, viendo comer a los mas, hambrientos. Ello 
csloquedizc Jefayas. He aquí mis fiemos comerán,y vos os j^y^ 
bambrecereys , mis fiemos beueran , y vospadecereys fed, &c. c. 6/. i 
Velfc como por excelencia, explicaron Hachamim nuc- 
ftro verío, y como por cfte exemplo advierten, el cuydado 
que deuc tener el hombre de no oífender aDiosjpucs puede 
cnel mayor difcuydo, fer asaltado de la muerte .• y por cfto 
dezia vn fabio, YVW im* DP 31^ ( buelvc en peni
tencia vn dia antes de tu muerte ) y como elle fe ignore, es 
lo miímo que dezir,viuc continuamente en penitencia,pen- 
lando puede fer el penúltimo de tu;vida.

Es el tercero precepto, Ve vidas can la muger que amafie. 
R. Selomoh por la muger amada, entiende el íentido ale
górico de la Ley, parabola de que el miímo labio ufa en 
los Proverbios, diziendo, Alégrate con la muger de tus moce- ^roverb. 
dades, primera, que rcccbifte cncl monte de Sinay. En fu c.^Al
amor te ocuparas de continuóle. Y fegun cfto, explica. Ve 
vidas con la muger que amafte, aprende algún oficio, don
de puedas viuir para que puedas proílguir fin inopia y falta 
de lo neccífario tus eftudiosjegun aquella antiguafentencia 
p« -pi op ( cofa pulcra y hermofa, es, Perek, 2.
el ^prendimiento de la Ley, con orden de viuir y algún tra
tó. ) Otros^orla muger amada, entienden el alma, luego 
ve vidas con la muger que amafie, es lo miímo, que procura 
viuir con el alma y fegun la razón, todos los dias de tu vida, 
vana y inftable. O mas al literal íiendo la muger, lo que 
pi¡as fe deue preciar y cftimar en la vida, dize , atiende á las 
vidas eternas, avílenla mifma compañía de la muger que 
amafte, todos los dias de tu vida vana, caduca y momentá
nea, comparada a la eterna. O vine con ella en paz, que en 
guerra lamida no es vida, mas continua muerte.

V 3 Final-
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Finalmente dize nueftro verfo, Todo lo que alcanzare tu 
• muño para ba^er con tu fuer ça, ba^e. Ello es, Dios no pide del 
hombre mas que aquello a que abrangcn fus fuerças y fa
cultad,todo lo q pudieres pues hazer de limofnas y obras de 
charidad, fegun tus facultades,hazc con tiempo, antes que 
le corte el hilo de la vida : porque enel fcpulcro donde vas 
allí, no ay primeramente obra : porque allá no fe 
puede recuperarlo pallado, ni merecer, de nuevo ; porque 
elle mundo, fe llama nWDH ( mundo de la obra) el 
otro, (mundo de la retribuicion) y como dizcn

los antiguos, W nntoSn DD)^ tm foy para 
hazer las miívot, y mañana para reccbir el premio) yen 
otro lugar, rwn HO /W 3V3 mD ’0 El que 
no trabajó en bifpora dcSabat, de que comerá en Sabat) 
y el mifmo dizc , que lo retorcido , no fe puede endereçar, 
y el falto , no fe puede numerar: porque el que fue malo no 
puede dcfpues de muerto emmendarü, ni contarle como 

• dize el Caldco , con los juftos enel Paraylb. Segundo , no 
ay Cuenta. Ello es no ay dezir, eftc hombre hizo 
diez Mifvot, y hizo diez pecados, pues vaya vna cofa por 
otra,- porque como obfervan nueftro fabios, fobre el verfo 
¿ej Deutcronomio, y no toma pecha, Dios no defeuenta vna 

('T 9' cofa por otra, mas caftiga primero los pecados, y deipucs 
dá el premio de las obras pías ,sy defta fuerte, ninguno fe 
puede efeuzar de pena. O fe deriva de njVnÓ penfa- 
miento, y quiere dezir, allí no vale induftria, ni humana ar
te, ni fe puede hallar alguna traça o medio, para efeapar 
del peligro. AHi no ay fabiduria, ni ciencia; porque el mas 
elegante, cíente, y retorico, queda perturbado, y no hallu 
palabra con que ele ¡zar fus yerros. Y defta manera, cón 
fus mifmis palabra, y doctrina, fe concilia el fabio.

. Qj Æ S T,
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Q^v je s t. xiii.

Ecclex. 3. v. 19. Que el (u- 
ce ¡Jo de los hijo!s de los hom
bres, y el fucejjo del animal, 
el mifmo (ucejjo es , como 
muere el vno, ajji muere el 
otro, y espirito uno o todos, 
y ventaja del hombre [obre 
la quatropea, nada,que todo 
vanidad.

C O N C I L

Ibidem 12. v. q. Y buelue el 
polvo a la tierra como era, 
y el espirito buelue al Dio, 
que lo dio.

ACIONI

BNtrc muchos y diverfiífimos lugares que fe hallan en 
la S. S. donde expresamente confia la immortalidad 
del alma, de los quales refiero 88. en mi libro déla 

Refurreccion de los muertos, y otros, cnel delaimmorta- 
lidad de alma; defte de Koclct, manifieftamente fe prueva 
efta verdad infalible. Loo yo ( dize enel cap. 4. verlo 2.) 
a los muertos, mas que a los vivos,y mas de los dos, el que avn no 
fue : porque eflos ( como dize el Chaldeo ) eflan libres de 
ver y padecer los trabajos que de ordinario fucedcn enel 
mundo. Como pues pxde Selomoh, loar los muertos, 
fi ya no fon nada, ni tienen íer alguno? y juzgar por me
jor, la privación q el ado, a no quedar defpues de muerte, 
el alma inmortal del hombre ? Y como puede loarfe aquel
lo que avn no es, a no entenderfe de las almas, que fiendo. 
criadas todas enel principio del mundo, por mas felices fe 
juzgan antes de ba > ar a la tierra a informar los cuerpo .En
el mifmo cap.verfo8.Vercys(dize)vn hombre q no tiene fc- 
gundo riquezas, y es tan folitario, que ni muger, ni hijo,
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ni hermano, natural heredero tiene, y que fon infinitas fus 
riquezas, y con todo lu ojo no fe harta dolías, y para quien 
yo trabajo,y falto a mi alma de bien ? quiere dczir, fegun la 
genuina explicación del Chaldeo,es tan mifcrable y inepto, 
que no dizc configo, para que, o a que fin me afano yo, y 
trabajo tanto por adquerir riquezas, y defraudo a mi mifma 
alma del futuro bien? ea, quiero hazer limofnas, y alegrar 
me en eile mundo con los hombres, y enel futuro con los 
julios. Enel cap. quinto verlo 6. tratando del rico que con- 
fume las riquezas en vanidades dize, elle es graviffiino mal, 
caminar dcfnudo como falio del ventre de la madreiy como 
ello fucede a todos los mortales, y no fojamente al rico, fe 
ligue, fer infalible la cxpoficion del Chaldeo, que el fenti- 
miento confiíle, en q ¡e podiendo llevar configo muchos 
bienes repartidos en limofnas, que le firvieran de mereci
miento y gracia,es tan dcfgraciado,quc camina para el otro 
mundo, dcfnudo, como vino a elle. Cuyo movimiento 
V’ P a/fi camina, indica ella mifma immortalidad, como 
fea, que elle no fe halla enel cuerpo muerto, y cadáver im- 
moble.

En ella conformidad, dizc mas abaxo , que es donativo 
cclefte, quando el hombre a quien Dios repartió riquezas, 
le dio dominio fobre ellas,para comer , y para llevar fu [jar
te, y alegrarfe con fu trabajo, ello es, para gozarlas en efte 
mundo , y para llevar íu parte y aquello q ninguno le puede 
quitar, que fon las limofnas, al otro , y alegrarle con los 
ojos, en aquel mundo que todo el, es alegría:

Es illuítre por el configúrente el verlo ;. del cap. fexto, 
donde dizc, que fi un hombre engendrare cien hijos, y vi
niere infinitos anos,fin prepararfe en vida fcp ltura,ni tener 
memoria de la muerte, al mifmo pallo, que no hartó íu 1- 
ma de bien, con charidad, y limofnas, juzga por mejor el 
abortivo. Porque eße en vano vino, y a tinieblas vá, y en las 

tinte- 
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tinieblas fu nombre [era cubierto. Ello es, el va a las tinieblas 
del infierno, y el nombre y fama, que pudiera alcanzar, 
quedará en las mifmas tinieblas, fepultado.

Enel capitulo feptimo, Mejor esfuma, mas que olio bueno, 
y el día de la muerte, mas que eldia del nacimiento. Como po
dría pues fer mejor la corrupción, que la generación, y la 
muerte que la vida? a ho fe adquerir por ella, feparada eí al
ma del impedimiento del cuerpo, aquella gloria y felici
dad eterna ?

En efta conformidad, ligue luego, Mejor esyr a cafa de 
luto, que yr a cafa del combite, en quanto es el fin de todos 
los hombres,y el viuo, pondrá en fu coraron. Si todo fe aca- 
baffe con la vida,por cierto inútil y finjuizio feria elle con- 
fejo, porque el que creyere, que todo fe acaba con el cuer
po, viendo la muerte enel cadáver muerto, mas prefto fe 
daraa losplazeres, y humanos deleites, y avn le parecerá 
muy corta la vida, y que le falta tiempo de gozarlos. Mas 
como enla muerte, (por fer el alma immortalj puede in- 
ccdir en nuevas calamidades y trabajos, el que no llevare 
bien ajuftada la cuenta de fu vida, por ella caufa elfabio, 
tiene por mejor el yr a la cafa del lutofo, que a la del com- 
bite, por que defta yda, fe liguen los deleites corporales, y 
tal vez la perdición del alma ; y de la otra, vna meditación 
de la breuedad de la vida, de la incertitud del tiempo de la 
muerte, y de la miferia en que fe buelue el orgullo y fobcr- 
uia humana; y defto mifmo refultá el mirar cada qual, que 
no eftá exepto de aquella hora , y que ha de llegar vn dia 
fatal,enel qual le an de pedir eftrecha cuenta de fus obras, 
y afufe boívera contrito.

, No os menos digno de ponderación el verfo S.del cap. 8. 
El hombre no domina enele(pirito,para detener ele[pirita,no ay 
poteflad eneldia de la muerte, y no embiamiento en la querrá, 
y no libra Inapelación a fus dueños. Como fidixera7 Nin-

X guno
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guno tiene poder de dilatar, ni un momento el alma cnel 
cuerpo: en cfta hora no valen poteftades ni imperios, el 
Rey y el ganapan yguales fon en la muerte. Alli no ay man
dar alguno en fu lugar,o un lugartiniente,como fe haze en la 
guerra,ni puede apelarl e para otro juez. Y como la verdade
ra interpretación de NtóS, es,para aprofionar, íe ligue, que 
el labio, llama a la alma, aprisionada, en razón de eftar co- 

Tfalmo mo cn cárcel enel cuerpo, y por cito dezia David, Saca ya 
142. 8. ó Señor de privón mi alma.

Haze también vna notable comparación ene! cap. 11. 
verfo 5. diziendo , de la mifma fuerte que tu no conoces el 
camino del efpirito, como los hucífos enel vientre de la 
preñada, afli no conoces las obras de Dios. Donde el Chal- 
deo expone, de la mifma manera, que no puede alcanzar 
el hombre, como el efpirito que es el alma racional, fe in
funde cn la criatura cnel vientre de la madre, ni íi la cria
tura es machoj o hembra, allí no puede alcanzar las fecrctas 
obras de Dios.

Sobre todo donde habló mas claro en ella materia,fue en
el cap. 12. Recuérdate, (dize) de tu Criador en los dias de tu 
mocedad, antes que 'vengan los dias del mal, y lleguen los años 
que digas, no tengo guflo en ellos. Ello es, acuérdate con tiem
po del que te dio el 1er, antes que llegue la vegez a que to
do, los males fe juntan, cuyos dias no fon ya de ningún pla- 
zer ni gufto : y pintando admirablemente la vegez, pro* 
ligue, Antes que fe efeurefea el Sol,lu^, luna y ejlrellas, y tornen 
las naves detrás déla lluvia', donde el Sol, íignificael co
raron, que como Sol difunde la virtud de fus rayos por el 
cuerpo. La luz, fonlos lucidos y vitales elpiritos,que enel 
ventrículo del coraron, del puriilimo fangre fe engendran, 
y dilatan por todo el cuerpo. La luna por fu circular figura, 
candor , frialdad , y humedad , reprefenta el celebro. 
Las cílr ellas, fon los {cutidos internos. Las nuves def-

' pues
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pues de lluvia, fignifican (fegun el Chaldco ) los parpados 
que en la fenedud, deftillan lagrimas, como lasnuvesla 
lluvia. O los vapores que levantados al celebro, por de- 
fctode calor, Rielen en los viejos, produzir cacharos: de 
fuerte que faltando en los viejos aquella aóHvidad enelco
raron, eípiritos, celebro, y fentidos,es lo mifmo para ellos, 
que faltarles el Sol, luz, Luna, y cftrellas. Pro ligue , Antes 
que tiemblen las guardias de la cafa, y fe profén los varones 
fuertes, y cejfen las muelas que fe difminuyen, y fe efeurefean 
los mirantes en las ventanas. Las guardias del cuerpo, cafa 
y domicilio del alma, fon los niervos y efpiritos, los muf- 
culos y niervos, con que fe viften los hucífos; o las coftillas 
y hucífos. O fegun el Chaldeo, las coxas i todo lo qual 
empica a vacilar en la vegez. Los varones fuertes, fon los 
bracos y manos, que defienden el cuerpo : o los bracos y 
piernas. Las muelas fon los dientes, que muelen la comida 
que poco a poco con el tiempo, fe van cayendo y faltando. 
Los que miran en las ventanas que fe cícurccen, fon las 
niñas de los ojos, con los nervios Opticos que miran por las 
concavidades de los fupercilios. Continua la metaphora, 
7 fe cierren las puertas de fuera, por la baxe^a de la vo^ de la 
muela^y fe levante a la vöddelaue ,y humillen todas las hijas de 
canción. Las puertas que fe cierran, fon los labios,(puertas 
de la grande plaffa del viente) que fe cierran por falta del 
apetito, y gana de comer. Por la baxcza de la voz de la 
muela, que hazen las muelas, o dientes mafcando; o por la 
falta del rumor,y cocción del eftomago que muele y digiere 
la comida. Levantafe el viejo a la voz del ave : con qual 
quier leve íbnido fe levanta dbl lecho,al cantar del gallo, fin 
poder dormir, poraverfele en la vegez, rcífriadalafangre, 
y fecado el humor. Las hijas de canción, fon las arterias 
vocales, garganta y labios, con que fefucle cantar,donde 
los viei^ no cantan, ni guftan de laMufica. O fe dize, por

Xa las
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las orejas que fon el objeólo de tamúlica, cuya delegación 
y harmonía, fe pierde en la vegez por falta dclfemido. 
También temen de lo alto , y los baxos enel camino : apunta el 
almendro^cargaffe la langofapypierde[e el apetito. Que anda el 
hombre a cafa de fufglo, y circundan en la plajja los endecha- 
dores. Quiere dezir, que los viejos fon nataralmcnte tími
dos por fu debilidad y frío : por cuya caufan, temen de ba- 
xar y fubir, y peligrar cayendo. El almedro, fon las canas, 
que en la blancura, y celeridad con que vienen, fon proprio 
fimbolo del almendro, cuya flor es blanca, y con celeridad 
brota antes de todos los mas arboles. La Iangofta,esel 
vientre, vorax como la langofta, el qual pierde con el poco 
calor la apetencia. El apetito, es el amor libidinolb, y 
venéreos ados. La cafa de fu ligio,es el Parayfo,o Inferno, 
donde dcfpues vine. Circundan los endechadorcs en 
la calle, fegun la collumbre de Afilados qualcs endechando 
el defunto , como infanos y perdidos dcjuizio, por el dolor 
vagan de vna parte a otra

Antes que fe arranque la cadena de plata,y fe rompa lafuente 
de oro, y (e quiebre el cántaro [obre la fuente , y la rueda fe a rom
pida (obre elpo^o. La cadena de plata, es Ja medula del cípi- 
na<;o, y nervios que falcn delta, con los qualcs Je firma y 
fortalece todo el cuerpo humano. La fuente de otro , es el 
cfprito vital del coraron, que primero nace, y vltimamente 
mucre : o la membrana que contiene el celebro. El cántaro 
fobre la fuente, es la hiel íbbrc el hígado, o el aliento que 
procede de los pulmones: o las venas que del hígado como 
de fuente reciben la fangre. La rueda fobre el poQO , es la 
cabera circular, íbbrc el potjo del coraron,de donde recibe 
todos los efptritos vitales; y alli rueda, es lo mifmo que

cabera-. Finalmente concluye, y buelue elpoluo ala 
tierra como era, y ele[pirito buelue al Dio, que lo dio.

Veífc por cÍIqs verfos, infaliblemente, fer el alma im- 
' mortal.
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mortal, pues le atribuye al hombre moto avn defpucs de 
muerto,diziendo,que va a fu figlo,o ala cafa de fu eternidad, 
donde perpetuamente vine : y vltimamente , que el alma 
buelue al Dio que la dio , y la infundio cnel cuerpo. Y por
que ninguno infrieBe de las palabras deíle libro, Opinión 
contraria, buelue Se’ómoh a dezir, que con fuma diligencia 
como hazcn los fabios, proponiendo el pro y contra, eícri- 
uio efte libro. Concluyendo, fin del firmón, todo es oydo, a el 
Dio teme , y a fis encomendónos guarda, que efie es el fin de 
todos los hombres, que tedas las obras, trará Dios enjuifio, avn 
fibre todo lo oculto, y ficreto, buena, o malaxe. No puede 
luego quedar alg¡ na fuerte de duda; pues en efte y enel ca- 
Íutulo precedente, fe ve muy claramente , como en muchos 
ligares defte mifmo libro , fe trata de la immortalidad de 

las almas, y del dia dcljuizio.
Provado efto, relia fojamente explicar los verfos de 

queftra contradicion. En ellos infaliblemente entre otras 
opiniones acerca del vltimo fin del hombre, propone la 
deprauadade los Epicúreos, que conftituyendo la felicidad 
en las delicias, y carnales viciosmiegan la immortalidad del 
alma, comamos y bcuamos dizen, que mañana moriremos, 
no ay defpue defta vida algo , gozemonos luego della, en 
quintóla logramos. Empieza pues y dize. Yodixeenmi 
(.oraron, fibre eldifiurfi de los hijos del hombre, los quales efeofio 
Dios, v illuftro fobre todos las criaturas fublan-res, y no 
obftanteveo, rWH que ellos fon beflias,par a

fimifmos. Pues fe imaginan y reputan iguales a las beftias.- 
dizen, que el fuceífo del hombre, y délas beftias , es vno 
cnel nacer viuir y morir, y que allí,todo es del polvo,y todo 
fe reduze al poluo,fin otra differentia;y quien ay (dizen) que 
fabe, o tiene noticia de que el cfpirito dolos hijos del hom
bre, fube arriba y que el cfpirito de las befiias, dccicnde a 
baxo ? ninguno vino de alia que dé noticia defio : quien ay

* X 2 mbicn
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también que pueda con razones naturales demoftrarcfta 
¡inmortalidad ? Luego dize el Epicúreo o gentil Philoíbfo, 
yo veo y ju^go que no ay mejor cofa, que comer y beuer,y alegrar fe 
cada vno con fu fuerte, que quien le traer a a ver lo que fera def- 

pues del\ cfto es, quien podra dar a entenderá cfte defdi- 
chado Epicúreo , a conocer lo que le hade fuceder defpues 
de fu muerte ? Ellas cofas fon incomprehenfibles,y ningún 
viuo tiene experiencias de lo que paffa alia: y el Epicúreo 
no cree tradiciones, ni rebelaciones, mas fojamente lo que 
aprucvaelfcntido. Y afli defpues de Selomoh referirla 
opinión de los tales, ligue con el argumento que haze por 
ellos, déla adición de los oprimidos, el ver padecerlos 
buenos, y concluye, que loa mas los muertos que los vivos; 
porque los tiene por mas dichofos: y mucho mas aquellos 
cuyas almas avnno baxaron al mundo, con que confirma la 
¡inmortalidad, que en tantos lugares celebró, como tengo 
moftrado. También fe puede explicar de otra manera, 
y en eftas palabras confirma Selomoh la verdadera fenten- 
cia: porque affi como quando vulgarmente fe dize, quien 
conoce al fabio Rehuben, es vna forma de exagerar fu 
do ¿trina, la qual llegan pocos a conoceraffi diziendo,quien 
conoced cfprito de los hijos del hombre que fubc, fe digni
fica, que pocos fon los que conocen la excelencia del alma. 
O como dize R. Selomoh, quien es aquel que recono
ciendo la ¡inmortalidad de fu alma, y que hade venir vn día 
en que le an de tomar cftrccha cuenta, procura mejorar 
fus obras ? Con que todos eftos lugares, fe ajuftan.

ST.
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Q^V A S T. X IV.

Ecclex. 4. v. 2. Y alabo yo a los 
muertos que ya murieron, mas 
que a los viuos&c.

Ibid. 9. v. 4. El perro viuo, es 
mejor que el león muerto. Que 
los viuo s,/aben que ande mor- 
rir, &c.

Conciliac ion.

Vemos en los capítulos precedentes, declarado 
el primero verfo de nueftra queftion,y por elmif- 
mo , provado la ¡inmortalidad del alma : Agüeite 
exponer el fegundo. Y como la verdadera expli

cación, es aquella que tiene atención a la coneccion de los 
verfos precedentes , y Aguientcs, fera neceífario tomar la 
materia del principio del capitulo. A todo eflo (dize)pufe 
en mi coraron, y para declarar a todo eflo, que losjuflosy los 
flabios, y fus obras, en la mano del Dio: también el amor* 
también el odio , no fabe el hombre , todo delante dellos. 
Como íi dixera, queriendo yo examinar efta materia, hallo 
que los fabiosy judos, y fus obras, o (fegunotra veríionj 
y fus ñervos, difcipulos y fequafes, fon en la mano del 
Señor, en fu protección y cura: y con todo no puede algún 
liombre determinarte enel amor, y odio que tiene Dios a 
los talesporque todo es delante dellos :vna vez parece 
que los trata confummo amor, pues viuen profperamente, 
otrasles da tantos trabajos, que parece, que les tiene odio. 
O de otra manera, el hombre no puede alcanzar qual es 
digno del amor del Señor bendito, qual de odio, avn 
que todo tengan prciente. Y efta dudarefulta, de loque 
figuc. Todo como a todo ,fuceffb vno alpifio y al malo, al bueno, 
y ali^ ¿o y alimmundo, y al que {aerifica, como al que nojatri- 
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fea, como el bueno, como el pecador, al que jura, como al que la 
júrateme. Efto es, lo miln.o fneede aljuílo, que a todos, 
los mifmos males paila,de nada queda exepto. Eflo (figue) 
es mal que fe ha^c debaxo del cielo, que vn fucejfo es a todos. 
T también el cor acón de los hombres, es lleno de maldad, y locura 
en fus corazones, en fus vidas, y defpues della, a los muertos.

Qui,ere dczir, que deíla deforden al parecer, refultala 
heregiay eftulcicia de que los hombres fe hinchen de mal
dad, negando la providencia en los lublunares, yavndef- 
pues delta,fe ofrende con otra a los muertos, negando la im- 
mortalidad de las almas. Que quien fdizcn los Epicúreos^ 
es, el que es junto a las vidas, que aya efperan^a ? que el
perro viuo, es mejor que el león muerto. Como íi dixera , qual 
es el que goza vida, que tenga cfperanqa para dcfpues de 
muerto, o en lo que fera dcfpues? Ninguno:porquc el perro 
viuo, ficndoclmas vil animal, es mejor que el león rey 
de todos, muerto. Allí el impío es mas felice viuo , que el 
jufto muerto, porque los vinos, /aben a lo menos que ande mor- 
rir, pues lo exprimentan cada día, mas los muertos, no faben 
nada, y no ay a ellos mas premio (en la otra vida) que fe olvido 
fu memoria. También fu amor, también fu odio, también fu 
embidia, va fe perdió ,y parte no a ellos mas enel mundo en todo 
lo que fe ba^e debaxo del Sol. Y pues con el cuerpo,todos los 
afredos mueren, no ay alguna cofa ¿inmortal enel hombre. 
Y allí, anda come con alegría tu pan , &c. date a los plazeres 
mundanos. Por manera , que en eftos verfos, fegun efta 
explicación,refiere Sclomoh, la opinión de los Epicúreos, 
la qual condena, dándole titulo de maldad , y locura: y a de
lante la refuta, como tenemos explicado en los precedentes 
difeurfos.

II. O de otra manera, dcfpues que el fabio mueftra,quc 
en cftc mundo , ygualmcnte padecen los juftos con los 
impíos, vcomo della ygualdad, procede la heregia en los 

honores
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hombres Je negar la providencia y immortalidad, ligue, 
el que es yebuhar,fegun otra lección ¿leto, parala vida
eterna, que es el julio , de quien habla David, bien aventu
rado el que tu eliges, tiene ejperan^a de gozar el fruto de fus 
obras en la otra vida : porque el perro vino , es mejor que el león 
muerto; y aíli el julio que folamente fe puede llamar viuo, 
avn que en elle mundo vina tan mifcrable como el perro, 
vale mas que los profperos y ricos, y avn que losmilmos 
reyes,que en fu profperidad oftentan la grandeza de leones: 
porque los vinos , que Ion los julios, (aben que an de morir , y * 
conforme a elfo, regulan lus acciones, mas los muertos que 
fon los malos, no Jaben alguna coja: ni avn ello que todos 
faben, con que no tendrán algún premio en la otra vida, en 
la qualfe perderá y rematara fu nombre y memoria. O, no 
tendrán premio, porque fe olvidaron de la memoria ¿cuida 
¿e la muerte.

III. Los Antiguos fabios; en conformidad deíle vltimo 
penfamicnto, admirablemente declaran. El que es ajuntado 
a las vidas, enquanto el fupucfto del cuerpo y alma cftá 
vnido, y no feparado con la muerte , ay efpcransa de que 
pueda bolver íi pecó en penitcnia, mas muerto , fe pierde 
efta efperancja : íegun aquellas palabras de los Proverbios prover^ 

- muriendo el malo, fe pierde la efperan^a. Porque el perro 
viuo, con fer viliflimo animal, es mejor que el león muerto, 
rey de todos: y allí el que es perro en las obras, en quanto 
viue, puede venir fer león, mas no defpues de muerto. 
Cuentan aíli mifmo , que el Emperador Adriano, dixo vna 
vez a R. Icofua, (como negando la immortalidad, ) yo foy hidras 
mejor que vueftro maeftro Moífeh, por que yo foy viuo, y ^oelít 
el muerto, y cftá eferito, que el perro viuo, es mejor que * er 
el león muerto. Dixole el entonces , podras tu hazer que 
en ninguna deftas circunvezinas aldeas, fe no encienda 
fuego efpacio de tres dias ? Dixole que íi, y luego lo

Y decretó
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decretó fo granes penas:mas a la primera noche, llevándole 
coníigo al terrado de fu palacio, vio que el humo falia de 
vna cafa. Advirtióle entonces la poca obediencia que 
avian tenido a fu decreto. Rclpondio el entonces, enfermo 
dcuc de fer al qual viíitando el medico , le dixo, que no ten
dría falud en quanto no comicffe alguna cofa caliente. Re
plicó el entonces, Emperador en tu vida, avnno fucile 
obedecido, y nueftro Moífch, encomendó, No encendáis 
fue^o en todas vuefiras moradas en dia del Sabat, y avn oyíi 
no es cnvrgcnte neccllidad, tantos años defpucs de muerto 
es obedecido , como luego eres tu mejor que el ? Expufo 
al parecer elle fabio el verfo, dando a entender, que no es 
Icón muerto , el que eternamente vine, y que no puede fer 
inftrumento,o medio de alguna cofa i inmortal, como es la 
•Ley, fino el que es i inmortal como ella.

Cuentan allí mifmo, qucllcvando R. Hiya raba y R. lo1 
natana enterrar R. Simhon benlofeh, el ralctdeR. lo-
natan acafo yva arraílrando fobre las fcpulturas. Dixole 
R. Hiya, hijo mió levanta el ralct, no digan los defuntos, 
ellos mañana andevenir a nofotn s, y oy quaíi nos afrentan 
arraílrando y moílrandonos las Miívot, que ya no obfer- 
vamos. Replicó R. lonatan, maeílro no cílá efento,^/^ 
muertos no [aben nada] que importa luego ello ? Rcfpondio 
entonces R. Hiya, mi hijo, tu tienes noticia del verfo, mas 
no de la explicación,los malos, avn en vida fe llaman muer- 

Jehazk. tos, como dizc Ichazkcl, yo no tengo voluntad de que muera 
1 S. 3 2. eimuert0 y a Gbcr, el que por fus obras avn en vidafe reputa 

muerto, de otra manera, no puede expücarfe, porq ningún 
muerto, mucrc;y aífi al miímo pallo, los julios avn defpues 
de muertos,fe llaman vinos. Y lo q dizc,que los muertos no 
faben nada,fe entiende délos malos,q avn de q fon mortales 
fe olvidan.Y ello baila para la explicación de nueftro verfo, 
y moflear que no impugna de ninguna fuerte el prmero.

Q¿V ¿x.S T.
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Q_V JE S T. XV.

Ecclex. 4. v. 17. Guarda tu Pfal. 119.^. 32. Enel camino 
pie, quando andarej a cafa de tus ene ornen dañe as corrent 
del Dio. que dilataras mi coraban.

SI para las obras de piedad y virtud fe deuc fegundize 
Dauid,correr,que es lo que dize Selomoh,quc fe guarde 
el pie, quando fe vá a cafa de Oración ?

Conciliac ion.

HAbla tan obfeuro y emphatico el fabio en cfte yerfo, 
que fácilmente,fin dificultad y con mucha curiofidad 
leprodremos aplicar varios fentidos, y todos quaü 

fundados en Dinim.
I. R. Ada dize guarda tus pies.- ve donde te pones a orar: 

porque es pecado hazerfe en lugar alto, pues como dize 
Dauid, de las profandinas te llamé .A. Pfalm»

II. Los pies, en la S. S. fignifican el provecrfc el 130. 1. 
hombre, y aqui fe puede también aplicar el Din,que obliga 
a aliviar la naturaleza y limpiar el cuerpo, antes de la ora- 
cion, y defta fuerte explica Ribi.

III. Guarda tus pies, fignifica también, la obligación 
de calcar capatos y cubrir decentemente los pies, al tiem
po de la oración , fegun fe obferva en las Hagaot de Mai- 
moni.

IV. Quando fueres a la cafa de Dios, a hazer oración, 
guarda tus pies de yr a faludar ninguno, a la puerta de fu 
cafa:porque efta acción de gracias, deuc preceder fegundo 
Din,a toaos los humanos cumplimientos.

V T legando el tiempo de hazer oración, guarda tu pie
Ya de
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Jehazfi. 
cap. i. 7.

Opeas 
6.3.

de yr a hazer algún negocio tuyo,que es pecado anteponer 
las cofas mundanas alasfacras, y deílo habla el profeta 
quando dizc,j/ ami echafle de tras de tas espaldas.

V1. Quandofueres ala oración, guarda yobfervaque 
tus pies, eften juntos en la Hamidá, como fi fueífen vno : 
con que quedaras íémejante a los Ángeles de quien dize 
lehazkcl,y fus pies, pie recio.

Vil. Guarda tus pies, advierte que no peques con ellos, 
paliando por deliras de la Synagoga, a tiempo que cftás 
obligado a entrar en ella.

V 111. No es tan poco licito el orar luego al entrar en 
la Sinagoga, mas neccífario entrar dentro cantidad de ocho 
puños, porque no parefea, que fe pone a la puerta, parafa* 
lirfe luego, y que la oración, le es carga.

1X. Es también obligación caminar 4. millas, para 
hazer oración con diez: cuyo precepto- toca tambienalos 
pies.

X. Era por él configuiente exprefo mandamiento , que 
antes de entrar cncl monte,en que eftaua edificado el Tem
plo,fe limpiaren los zapatos, como quien entraua en lugar 
iag.’rdo, a recebir las faces de la Mageftad diuina.

XI. Finalmcntc deue el hombre, moftrarfedelfeofo de 
cumplir con tan prefiza obligacion,y elle affeáo, deue mo- 
firar, corriendo para la Synagoga, como dize Oífeas,perse
guiremos para conocer a.A. y es lo mifmo que David dize en 
nueftro verfo, con que fe conciliant

Q_V Æ S T. XVI.

Ecclex. 7 .v. 3. Mejor es la yra, Ibid. verfo <). Que yra enelfeno 
que la rifa,que con trifie^a del de los locos repofa. 
roftro fe beneficia el cor apon.

SI la yra pofa enel pecho del loco, como es mejoría yra 
que la rifa ?
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CoNCILIACIO

LA Paraphrafcs Chaldea,por ella yra, entiende la de 
Dios, y no la de los hombres, y interpreta. Mejor es la 
yra,que mueílra elDio bendito contra los julios en elle 

inundo, que la rifa con que fe ric para los impíos .• por que 
quando fe mueílra trille el vulto de la Magcílad divina, trac 
carcília y caíligos al mundo, para felicitar e 1 coraron de 
los julios, que hazen oración, y el tiene mifericordia dellos. 
Es infigne explicación ella : porque laprofperidad, fuele 
fer caula de muchos vicios, y los caíligos y aflicion, reduzen 
el coraron contrito.

II. EnelMidras, refieren ella yra, a la de los padres 
con los hijos, para cuya corrección, vale mas la ferveridad 
del vulto, que rcyrfc para ellos. Aduzcn para ello la hiíloria 
de Amnon, y Adoniahu, cuya floxedad de David, y el no 
aver querido diíguílarlcs, fue caula de íu ruyna: en cuya 
culpa, incurrió allí mifmo el facerdote Eli. Conviene ello, 
con lo que dize en los Proverbios, No vedes ¿le tu hijo el Proverb. 
cafiigo, quando lo hieras con vara, no morirá. Tu con vara lo c.^. 13. 
herirás, y [u alma del Infierno, libraras.

III. También fe puede referir ella yra, a los macílros, 
que deucn con gran feveridad, tratarfe con fus dicipulos, 
como dizen ios Antiguos, DH’oSrQ pHF ( derrama 
hiel en los difcipulos : porque con. el vulto pefado, fe 
beneficia, o aumenta el coraron, que en elle lugar, como 
en muchos, fignifica, el entendimiento.

IV. Vale por el configuientc mas,el ayrarfc el hombre, 
contrafi,haziendo o cometiendo algún delito,reconociendo 
el caíligo.que adularfe y darfe a entender, que Dios es mife- 
ncordiofo, y que no le fucedera algún daño: porque el 
temor v - íleza.. 'eduzc el coraron contrito, y es lo mifmo-

que
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que dize David, Ayraos,y no pecar cys, y nucílros fabios,que 
el hombre pelee contra el apetite malo, y de todes modós 
procure el vencerle.

V- También cha’palabra OJO que ordinariamente vul- 
garifamos yra, fe toma muchas vezes, por triíleza. Y como 
en los verfos precedentes dize el fabio , que es mejor yr a 
cafa del luto, que a cafadel banquete, ligue en eíla confor
midad,que vale mas la triíleza que fe adquiere viendo a los 
ojos la muerte,que las rifas que fucle aver en los banquetes, 
dando por razón, que la cara trille, mejora el coraron, y le 
buelue, coníidcrando el vltimo paradero de todos los mor
tales, penitente.

VI. Puedcíle aíli mifmo entender, habla Selomoh en 
elle verfo , contra los lilogcros, afhrmando, que vale mas 
la yra y indignación del que reprehende, que la rifa y adula
ción del que lifongea: que como dixo Diogenes, de los 
animales bravos, la mordedura dclosmaldizientes es pon
zoñóla, y de los manfos, la del lifongero*

Vil. Naturalmente es también mejoría yra y triíleza, 
que la rifa: porque la triíleza recoge los efpiritos vitales al 
coraron, y hazc el hombre fuerte y capaz de toda honeíli- 
dad y virtud; donde la alegría y rifa, los arroja de íi a las 
partes exteriores, y le hazc tan débil, que queda incapaz y 
inepto paralas obras fuertes.

Vil 1. La Antigüedad, celebra dos Philoíofos, vno que 
íiempre reya, otro que íiempre lloraua. Dcmocrito cada 
vez que falia de fu pofada, burlando de todas las cofas que 
veya, fe reya, diziendo,quela vidade los hombres, era vani
dad y locura. Por otra parte Heraclito , yva íiempre llo
rando, y derramando lagrimas íin celfar, diziendo , que 
lloraua las maldades y miferias humanan Y pueílo que los 
gentiles, tuvieron en mas eílimacion a Democrico, a mi pa 
reccr, ambos fueron ygualmcnte necios • ^orque def- 

v. ’o
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variado y finjuizio es,el que de ordinario rio, como el que 
fiempre llora. Pero fi ponemos en difputa, qual deftos dos 
vicios es mayor ? nueftro fabio aftirma, que el de la rifa: 
porque la trifteza mueve el hombre a penfar en las miferias 
humanas, y como la felicidad confifte fofamente en los bie
nes efprituales, donde la alegría y rifa, le hazen vfano , y 
fobcruio, y arguye liuiandad y poco juizio. Y aili Cicero 
Plinio,Eliano,y Laertio, teftifican de Phocion, Ariftoxencs, 
Sócrates, y Catón fapientiflimos, que jamas riyeron.

Ninguna cofa deftas, contradize el otro verfo de nueftra 
contradicion,ídonde fe condena el vicio de la yra contra el 
próximo. Y porque de pecho honrado que no confíente 
agrauio, nace tal vez layra,dize el fabio, que aquel es loco, 
donde efta HlP repofa y permanece. Porque es de animo 
generofo, el perdonar,y aplacarfe,venciendo con la virtud, 
la caufa.

Ecclex. 7, v- 20. Porque hom- Pfal.^G.v.z. Guarda mi alma\ 
bre no ay Jujio en la tierra, que pío yo .
que baaa bien, y nopeque.

S
I no ay hombre julio en la tierra que no peque, como 
David fe llama a íi mifmo pió >

ConciÍiaeion.

E
S tan frágil la naturaleza humana, y el hombre tan 
inclinado a pecar, que como tengo provado exacta
mente (en mi libro de la Fragilidad humana, que 
fobre efta materia cfcrcui) no uvo algún hombre 

tan cah-I y perfe^. que no incurriere en pecado. En efta
con-
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conformidad dizc el fabio en nueftro verfo, que vifto que 
no ay hombre tan julio que no peque, dcuc para no incidir 
en pecado, andar muy prevenido, abroquelándole fiempre 
de la razón,porque la ciencia fortalece al fabio mas que die^do- 
minadores que fueron en la ciudad. Y como no declara , que 
diez principes lean ellos, dio lugar a varios expofitores, 
hablar por diferentes modos.

I. R. Selomoh dize, que cfte fabio , fue el rey loíliahu, 
del qual teílifica la S.S., que antes del no uvo otro rey 
como el} cuya ciencia le valió mas que a los diez reyes 
impíos que rcynaron en la ciudad dclerufalaim, afaber, 
Rchabham, Abiya, Ahazia, loas (dcfpucs de la muerte de 
leoyada facerdote grande) Amafia, Ahaz, Menaffeh, Amon, 
Icoyakim, y Zidkiahu.

II. Otros aplican el verfo a Noah,a quienla ciencia valió 
mas que a las diez generaciones que uvo de Adam hafta fu 
tiempo, pues entre todas, hablo folamente el Señor con el, 
y halló en fus ojos, gracia. x

III. Otros le atribuyen a Abraham, con quien Dios fo
lamente habló dcfpues de las diez generaciones, que uvo 
defdc Noah halla el,

IV. Otros, a lofieph al qual valió mas fu ciencia, para 
fubira guandeza, de lo que valieron las induílrias de fus 
diez hermanos, para perturbarle fu gloria.

V. Otros, a Mofleh, el qual fubio al cielo , y truxo la 
Ley abaxó, con que fobrepujó a los diez grados de An
geles, queafiiften en aquella ciudad y celcíle corte.

VI. Otros, a David, cuyos verfos, fubrepujaron a todos 
aquellos diez que compuficron algunos de fus Pfalmos, y 
fueron Adam, Abraham, Mofeh, David, Aífaph, Ernán, 
leduton, y los 3. hijos de Korab.

VII. Otros, a los diez inftrumqntos del pecado, y 
fon los ojos, las orejas , las manos, pies la bor • y los

6
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genitales, entre todos diez, contra los quales es mas po- 
derofo el fabio.

VIH- Aben Ezra, por diez, en tiende, muchos; por
que ultra de que en la S.S., tiene cftc fentido, el numero 
diez, es fin de todos los números: y aHi la ciencia en un fa
bio, vale mas que muchos governadores.

IX. Otros atribuyen ellos diez, a los diez cielos, los 
quales no tienen protección en los labios de la Ley.

X. Pueden también fer, los cinco fentidos interiores,y 
cinco exteriores, y la ciudad, el cuerpo humano, como le 
dize, ciudad pequeña &c. fobre los quales fubrepuja el 
labio.

XI. O puede fer coftumbre antigua, eligir diez hom
bres de los principales, p,rael govierno de la ciudad,co
mo hallamos, que Boaz para celebrar el Matrimonio con 
Rut, tomó diez de los viejos de la ciudad. Mas como quicr 
que fea, Selomoh dize, que vifto que no ay en la tierra 
hombre que no peque , lo que importa contra elle 
mortal enemigo del apetite malo, es valerle cada vno de la 
ciencia.

Y fupuefto que no puede alguno, alegar méritos delante 
del Dio bendito, como David en aquel Pfalmo, pide al Se
ñor, le libre de la tiranía de Saúl, puede dezir, que es pió, 
y que en tod js fus acciones no folamente no excedió la e- 
quidad, y jufticia, mas que aun hizo como pió, mas de lo 
que eflaua obligado, dcxandole yr libre, fin matarle, ni of- 
fcnderlc pediendo.

O como dize R. Alexandri, todo el que oye afrentarle, iafrutaíi 
y calla, dignamente merece elle titulo. YaífiDavid, tuvo itteram. 
ella excelente virtud de la paciencia, con que pudo dezir, 
que no dexaras mi alma al infierno, no daras tu fio, veer el pfilmo', 
boyo. 16.10.

Z QmEST.
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Q^v s t« xvnr.

Ecclex. 7. v.iq. Y bailo yo mas 
amarga que la muerte y la mu-

Proverb. 1 8. v. 2 2. Hallo mu
ge ry bailó bien.

CONCILIAC ION.

M
Ueven los Antiguos ella dificultad enel Midras 
SoherTob, Pfal. 59. y fácilmente diílinguiendo 
la abíueluen , diziendo, que el que halla muger 
calla virtuofa, prudente, y humilde, es infinito el 

bien que con ella alcanfa, y que deíla , habla Seiomoh en 
los Proverbios, quando dize, que el que halló muger, hal ó 
bien, y la Efcritura quando dize, No es bien que eíbombreefié 

.. filo- mas quando la muger no tiene ellas prcrogotivas, en 
tal cafo, le le puede aplicar lo del Ecelexiaíle, hallo yo 
mas amarga que la muerte, lamug r. Y porello quando 
alguno cafa a en tierra Santa,para fe informaren de la cali
dad de la efpofa , perguntauan por cite eftilo, X3Í0 Mafja 
halló, o NW Mojfé hallo ? que fon las primeras dos pala
bras de nucílros verfos, en las qualcs cncerrauan breue- 
mente la pergunta, y conforme a la palabra con que re- 
fpondian, inferíanla felicidad, o defdicha del efpofo. Afii 
obfervan los Antiguos, que quando Dios crió a Hauá, dize, 
l\o es bueno [er el hombre [o’lo , bar ele H.W ayuda contra 
el: cuyas dos palabras, parecen repugnantes, mas fe con
ciban,porque HW fot fró niy roí (fi mereció, leferade 
ayuda, fino , le fera contraria.) Verdad fipnificada en fus 
rnifmos nombres: porque varón, y muner y tienen 
entre filas dos letras del nombre del Seror fP quita
das ellas, quedan los nombres folo cc

r
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ponen el vocablo tPN lis, fuego : porque o ella entre ellos 
(quando viuen en conformidadJ el Señor, o el fuego, vi
niendo en dicenfion y difeordia. Encarecen a cfte propo- 
fito, por vna parte los bienes, que fe adquieren con la mu- 
ger, y que el que viuc fin ella,viue fin bendición, y fin bien; 
y por otra,en Bcreílit Raba, obfervan que harta que fe crió 
Hauá, no fe halla enel fagrado Texto , la letra QScamecb, 
mas luego q fe crió, la hallamos en la dicción NJD’ly cerró, 
de carne en fu lugar, donde arguyen, ¡W pO Genef.
noy (luego que fe crió, fe crió con ella el fatan, demonio.) 21.
Refieren fobre efto muchas hiftorias,dc hombres que fue
ron felices y def.raciados por mugeres: con que ajuftan y 
conciban las dos fentencias, al parecer contrarias de nue- 
ftrosverfos. Porque los Proverbios , hablan de la buena, 
y en alabanza defta, háze enel fin vn grande elogio : mas el 
Ecclexiafte, de la mala. Confta efto del mifmo verfo : 
porque dizc, bailo yo mas amarga que la muerte , la muger : 
quaíi fi dixera, avn que la muerte, fe dizejer el mas terrible 
mal de todos, la muger es avn mas amarga; porque la 
muerte,mata vna fola vez,mas la muger de contiendas, cada 
dia, hora, y minuto. Y para moftrar claramente que defta 
tal, es que habla fgue , que ella la^os y redes fu coraron ; liga- 
duras fus manos : porque caQa con el coraron, prende con 
los ojos ; el mifcrable que entra en fus manos, es lo mifmo 
que entrar en la cárcel. El bueno delante del Dio,fe librara 
de lia, y el pecador, feraprefo en ella : por ferfentencia de los 
Antiguos, confirmadapor R. Mofteh bar Maimón , en fus 
Epiftolas, WÜ iÓN 1W pn (No le da
Dios al hombre muger, fino conforme ion fus obras, lo 
qual prueuan de algunos lugares de las diuinas Ierras, y 
entre ellos el de los Proverbios,jy de .A. es la mugerprudente. Proverb. 
Y aHi Rab, dTpidiendofe deR. Hiyá , le hecho por bendi- c. 19.14. 
cion, ^“ns te ! ‘k”? de aquello que es mas amargo que la

Z 2 muerte.
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muerte. Y como ninguno podía hablar con mayor expe
riencia dcfto, que elmifmo Selomoh, figue, avie Wo yo 
examinado y confirido vna cofa con otra, muy porminu- 
do, para hallar la razón, y verdad, al fin, vn hombre de mil* 
hallé> y muyer, en todas eflas, no bailé. Quilo dezir , que bien 
íé podía perfuadir, q vn hombre entre mil que caminafien 
porta fenda de la virtud, llegaría a confeguir vna total per
fección y pero que en todo cite numero, no halló mugcr 
que fuelle cabalmente pcrfcta:y pudo con razón alhrmarlo, 
por que del fe dize, que tuvo mil, ; oo feñoras, y 700 con
cubinas, y entre ellas, ninguna le fue de provecho, antes le 
hizicron torcer del camino derecho, y caer en de gracia. 
Y aili figue, ejio (blo bailé que Dios bi^o al hombre reblo, y ellos 
buscaron muchas cuentas. Donde advierten los Antiguos, 
que allí por hombre, fe pone Adam, y quifo dezir el 
labio, en comprobación de lo dicho , que Dios avia criado 
a Adam redo, y que cffa mifma perfección,gozó en qianto 
viuío fo o , mas luego que tuvo por compañera Haua, 
nOn^AComo fueron dos,dieron en muchos penfamientos 
fqbrc la caula porque Dios les prohibía el fruóto de faber 
bien, y mal, y cayeron enel precipicio del pecado.

EnelMidras, traen los fabios, hiftorias de algunos que 
fueron por fus mugeres dichofos, y otros dcfgraciados. 
Entre ellas cuentan, que viuicndo'Cierta muger,cerca de vn 
falteador, viendo que falia de noche a montear, y de dia 
mantenía fu cafa con largueza, cmbidio aquella felicidad, 
juzgandofe por muyde’dic.hada, porque no viuia con tanta 
abundancia como ella; dezialeel marido, pues que quieres, 
dclfeas por ventura que yo le tome el ofhcio ? la muger que 
no atendía mas que a fus güilos, refpondio , pues q importa 
elfo ? fueron juntos a rogarle, le admitidle en fu compañía: 
falio con el,y en Ja mifma noche metiendofe en la efpeífura 
de vn monte, fueron aífaltcados de k “‘un' J d otro 
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por curfado en aquellas peligrofas ocafioncs, pudo huyr el 
peligro,y el como novato enel oficio,fue prefo,y fentencia- 
do a horca, exprimentando en fi, aquel Antiguo Adagio, 

( El mas moderno ladrón, es el 

primero en la horca,)yjutamente quan perjudiciales hielen 
tal vez fer los confejos de vna muger que ib’amente atiende 
af.sguftos,: que la buena, no pudo el mifmo Selomoh 
hazcrlc mayor lifonja, que por el orden de toda la Alpha’ 
beta, exagerar íus loores.

Qjy >£ s t. xix.

Ecclex. S.c. 12. Que el peca
dor ba^e mal ciento.y fe le pro
luenga : que también fe y o,que 
fera bien a los temientes del 
Dio, que temieren delante del.

Ibidem verfo i;. 7 bien no 
fera al malo, ni prolongara 
dias. como fombra , que no 
el teme delante del Dio*

Conciliación»

P
RoIongar,y no prolongar días, fon dos cofas al pa
recer contrarias, y con todo puede Selomoh amr- 
mar del malo, que proluenga dias en cfte mundo, 
y que no!o<: prolongara en aquel futuro de las al

mas, bív tbb ( mundo que todo el es hol
ganza, que todo el es largo ) del qual habla la fagrada 
Efcritura quando d*ze enel Lucitico cap. t quebara el 
hombre a ellos, DH3 ’D? y viuira con ellos. Lo qual no puede 
cntenderfe defta vida, pues no vine en eftc mundo, mas el 
que obferva los. divinos mandamientos del Señor bendito, 
que el pagano gentil; y affi fe figue habla de la vida eterna, 
que perpetuamente dura, y nodcftabreucy caduca. Pro- 
long' *1 Dio ndito la vida a los tales, es tal vez parale 

Z 5 pagar. 
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pagar en efte mundo alguna buena obra, y quedar el cafti- 
go para el otro. Como dize MoíTeh enel Dcutcr nomio 
cap. 7. vcrfo nono, Y (abras que .A, tu Dio, el el Dio , el 
Dio el fiel, que guarda el firmamento, y la merced a fus amigos, 
V a los que guardan fus encomendarlas a mil generaciones : y 
paga a fus enemigos, en fu cara, para deperderlo, no dilata a fu 
enemigo, en fu cara le paga. Clara y genuina es la interpreta
ción dcftos verfos, Dios (dize) es fiel, y fe le puede fiarla 
paga del que guarda fus preceptos: porque a fus amigos, 
paga avn a mil generaciones; pero a fus enemigos, paga en 
la cara, quc es pues pagar en la cara, fino en efta vida? que 
es para perderlo, fino en la otra ? fi nada le queda immortal, 
defpues de muerto, que caftigo defpuer fe puede eífecutar 
enel ? Luego dizen bien los Antiguos, 1^10.3
«□n Dirijo lT2NnS na m ( Envida lepagaíugua- 
lardón bueno, para deftruvrlo del otro mundo. ) Y cfto es 

cPfalmo lo miímo que dize David, En florecer malos comoyerva, y 
florecen todos obrantes tortura, para (eren díflruydos en eter
no. Luego dales Dios en elle mundo larga vida, por paga 
de algunas buenas obras, dexandoles el caftigo totalmente 
para el otro. Procura por el consiguiente, el Señor tal 

( vez, deificando que no perefea el malo en fu malicia,atraer
le con ados de benevolencia, y beneficios; medio por el 
qual fe reduzen muchas vezes los enemigos, y fe vencen 
muchos odios; y afli les cfpcra , para que buelvan con el 
tiempo en fi, y tornen en penitencia.

Dize pues el fab;o, empegando del vcrfo nono, princi
pio defte periodo, 7 odo eflo be vifio, ypuefo (obre mi cora- 
fon, en todo lo que fe ba^e de box o del Sol, hora en que (e 
enfeñorea el hombre enel hombre para fu mal, que ni todo 
dominio y imperio es dichofo, ni tienen los mifmos fines 
felices» Parho ( como obfervan los labios J fe cnfeñorcó 
fobre ¡frac!, pereció al fin. Lo mifmo Lccdio a Nc^nchad-

* i»< or' 
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nczar, lo mifmo a Sánherib y otros. Sigue con el mas diRi- 
cultofo verfo de todo el libro. Y con eflo vi de impíos fepul- 
tados y vinieron, y del layar fanto caminaron, y

’ loaron,o con otra lección IHDW’ fe olvidaron en la ciudad 
donde affi obraron, también ejlo vanidad. Ello es,veo a Nc- 
buchadnefar, Pompeo, y Vefpaciano, impíos, que deuian 
fer fepultados enel polvo fin gloria, ni nombre, venir al 
Templo, y deíle lugar fanto, caminar jaélandofe en fu 
ciudad y patria , délo que hizicron en fu ruyna y cafa del 
Señor Bendito. O veo vnos impíos fepultados y venir o- 
tros y feñorear la cafa del Señor, peroferan olvidados, y 
fus nombres rematados enel mifmo lugar donde cometie
ron la maldad, que lera enel vale de leolaphat, donde Dios 
juzgara todas las gentes ( Como dizc Joel) por el mal 
tratamiento que hizieron a Ifrael, yes lo quedize David, 
en la ciudad fu imayen depreciaras. O como dizen final- Pfilmo 
mente los Cabal illas, que aRirman la Trafmigracion de las 73.20. 
almas, y es el mas literal fentido al parecer deftc verfo. Veo 
(dize Selomoh) impíos fepultados, que buelvena venir 
a cRe mundo; porque e a es la mifericordia del Señor,que 
haftatres vezes obra con el hombre, fegun aquellas pala
bras de Hiyob, He aquí todo eflo obra Dios, dos tres vezys con ca^ 
el hombre^ mandándoles halla la tercera vez, a que mejoren 33. 29. 
fus obras: pero tal vez fuccde, que en lugar de fe llegaren 
a la fantidad, y pureza, del lugar de fantidad, caminan y 
fe apartan, lo qual refulta del olvido de la ciudad donde aíli

r la malicia obraron , que es el cuerpo, ( ciudad pequeña 
&c.) fe olvidan, eflo es, délo que alia palla en la otra vi
da, y de lo que ya vna vez en cite mundo obraron, fenten- 
cia que también Piaron aflirma enel Tymeo. Ello ( dize ) 
fer también vanidad porque muchas vezes, por la maldad 
del hombre, avn que baxe tres vezes a elle mundo, no me- 
joro' — dirá, veo fepultados. avn los malo; que

no
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no merecían mas que quedar como los de mas animales 
por fepultar, al arbitrio de las aves, los qualcs vinieron 
debaxodela fylladela honra, mas dcfte lugar fanto, fe 
apartaron, y quedaron fin bolver a el, olvidados en aquella 
ciudad celefte, por la maldad que obraron. Continua 
Sclomoh el propofito, y da lacaufa, dcquefepbre en- 
cl mundo , por la mayor parte la malicia , y dize, 
Porque nofe ejfecutala fentencia de la mala obra luego , por efto 
eflá lleno el coraron de los hijos del hombre en ello^para ba^er 
mal. Como fi dixera, íi fe viera a los ojos luego elcaftigo, 
cada qual eferamentara en propria, o agena cabera y mas 
como el Señor por fu benevolencia, es luengo de

furores, refulta efte poco cafo de pecar en los hombres, te
niendo en mas,el prelente güilo,que les prefenta el apetito, 
que el futuro enyetado dp la pena. En comprobación de lo 
dicho, ligue con nueftros verfos. El pee ador, ha^ mal ciento, 
o millones de pecados ,y Dios le proluenga, y dilata los dias, 
puefto que yo fe, que fera bien a los temientes del Dio q\ temieren 
delante del, por no o ¡Tender fu prcfencia. Pero bien real ni 
verdadero, no fera al malo, ni prolongará dias, en la otra vida, 
comolafombra, incoftantc y brcuc , porqueno teme delante del 
Dio. No de menos, Ay vanidad, que fe ha^ (obre la tierra, 
que ay pufos, que llega a ellos como obra de los impíos, y ay im
píos, que llega a ellos, como obra de los pufos, Affi anda la for
tuna profpera para los malos, y adverfa para los julios, 
como II fueran contrarios en las obras: pero también efto es 
vanidad, porque los bienes, o males dcfte mundo , no pue
den reputarfe por tales, comparados a los del otro ve
nidero.

Puedefle también de otra manera, explicar todo efto 
diziendo con los Antiguos, quenofedeue ícrvir al Señor 
bendito, como fuclen los efclauos por receñir falario , mas 
como dizeR. Moífeh,obrar la virtud, í¡no.ro inte-' spor-

%25c3%25ad%25c2%25a1no.ro
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que aquel que firvc al Señor debaxo dcíle pretexto, va con 
riefgo de perderle el amor, por el menor difguílo, o ca- 
ñigo , hallando fe quaíi agrauiado , de no conrefpon- 
dcrle con el premio dcuido á fus férvidos. Y como efto no 
puedefeguir en ella forma, deuc eljuílo , délos bienes que 

■ viere gozar al impío, tomar mayor coníblacion, cfpcrando
que fiendo Dios redo,que fu premio fera aventajado : y allí 
fe hade dora creer, «0^ >KH3 nm “W (que el 
premio principal de las Milvot, nofedá en elle mundo ) 
que no puede lo temporal y tcrreílre, fer premio de lo 
cfpritual y celeíle, como es la Ley divina. Y como la fuma 
fabiduria, dá muchas vezes a hombres viles, y muy malos, 
las riquezas,en cito fe echa de ver, que no conílílc la felici
dad en ellas; pues las gozan, hombres fin algún mereci
miento. Pero avn que ello fucede algunas vezes, por la 
mayor parte vemos, que los buenos Ion protegidos con 
f>articular providencia, y tienen bienes en efte mundo 
os impíos, males: y no te puede negar , lo que dize el Pro

feta. El que ha^e riquezas fin jufticia, enel medio de fus dias, 
le dexaran,y en [u fin, (era vil, y lo que dize Dayid, los varo. c IIt 
nes homicidas, y de fraude, no mediaran fus dias. Yen ella pfaimo 
conformidad dize el fabio en ellos verfos, que el malo, tal yy.14. 
vez hazc cien pecados, y que Dios le proluenga, pero que 
el labe, que ello fera bueno a los temientes del Dio, que 
temerán delante del, juzgando, fer impoflible, negarle a fu 
rcdiflimajuílicia, el tener también cuydado de fus obras: 
de fuerte q de la mifma properidad de los malos,tomaran 
indicación para profeguir en fu temor, entendiendo la regla 
general, que quien mal obra mal acaba, y que bien no 
fera al malo, ni prolongará dias, avn que tal vez íuccda 
ello muy a lo opofito. Y porque ellos cffctos, no pueden 
fer comprchendidos de los hombres, que ignoran el cora
ron, fiendo cierto, que jamas podran acertar, en el porque

. . -' A a caíliga
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caftiga Dios a vnos,y premia a otros, dize,que también efta ¡ 
expeculacion es vana. Con que nueftros verlos fe conciban.

ESTER.
Q_V A S T. XX.

Efter ir. v. $. Varón lehudi, Ibid. hijo de Simhi , hijo de 
era en Sufan la Metrópoli- Visearon de Binyamin. 
tana.

Conciliación.

I
Mpugnafe al parecer , el mifmo verfo: porque enel 
principio árze,varón lehudi afaber, del tribo de lehudá, 
y acaba, varón de Binyamin : pero nueftros fabios con
ciban por varias vias, efto.

I. Rab Nahman dize, que efte nombre de HIH* lehudi, 
es titulo de nobleza; y que Mordechay,,avn que era del 
Tribo de Binyamin,por cftar introduzido entre los magna
tes de los reyes de lehudá, fe le dio efte titulo, que es lo 
mifmo que noble. <

11. R. Icofua ben Levi, mas fácilmente dize, que el pa
dre era del tribo de lehudá , y la madre del de Binyamin : 
porque folian los tribos aparentar vnos con otros, como 
hallamos, que David íiendo de lehudá, caló con Micha! 
bija del rey Saul, del tribo de Binyamin. Ahimaas del 
tribo de Naphtali, cafó conBafmat hija del rey Selomoh, 

1 • del tribo de lehudá; leoyadá facerdote grande, dccendiente
Levi,cafó con leofabat hija de leoram rey de lehudádos 

^.22, que quedaron del tribo de Binyamin, todos aparentaron 
con los otros tribos: por donde confta no aver r ’o efto en
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ningún tiempo illicito. Vltra de que la fagrada Efcritura 
dizc claramente, Y bija de facer dote, guando fuere cafada • 
con varón eftrano, de otro tribo,& c. ligúele luego que elfos 

’ matrimonios, fueron íiempre licites. Y fegun ello pudo 
Mordochay, fer de dos Tribos.

III. R.Johanan fuelue la duda de otra fuerte, afhrman- 
do, que eíte nombre lebudi^c dá a los que niegan la ido
latría: y aífi fupucfto que Mordcchay, era del tribo de Bin- 
yamin, fe pudo llamar Jehudi: porque fue vno de los que 
no fe humillaron a la cftatua de Nebuchadncfar, y abnegó 
fortementc, la idolatría.

IV- Lo mas aparente, es, que todos los que fueron cap
tivos con los reyes de Jehudá en ladeftruicion del Tem
plo, fe llamaron lehudim. Y avn que entre ellos uvo mu
chos del tribo de Binyamin, fe intitularon todos deíle nom
bre, como fi fuellen Tolo del tribo de Jehudá. Pronoftico * 
infalible del profeta Ahiya a-Silonita, quando refiriendo 
a Jcrobham, que el Señor le daua los diez tribos, dize, que ’’ 
vn tribo quedaría con los decendicntes de David, fiendo 
que quedaron dos, mas no fe hazia (como digo) cafo del de 
¿inyamin, como acceflbrio,y incluydo enel de Jehudá ¡con 
que no queda duda.

Aa 2 Qv^st.
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QU^STIONES

Encl libro de *

DANIEL, HEZRA, NEHAMIA, 
y PARALIPOMENON.

Daniel cap. i. v. 5. Yfeñald, 
a ellos el rey ración de di a en 
fu dia de pan de la comida del 
rey, y del vino de fus bevidas>y 
que los criaffen tres años.

* C O N c I L

I E L
S T. I.

Ib'uUm cap. 2. v. 1. Y enel 
año fegundo del reyno de 
Nebucbadnefar, [oñó Nebu~ 
chadnefar, fueños.

I A C I O Nk

Scder holam, por eíle año fegundo del reyno 
® Nebuchadnefar, entienden el año fegundo de-

ípucs de deftruydo el fagrado Templo : Por que 
encl primero año de fu imperio, captivo a Jeoya- 

kim, y le llevó prefo encadenas a Babilonia, como fedizc 
en las Chronicas, y con el a Daniel. Defpucs deflo, Jeo- 
yakim buelto a la gracia de Nebuchadnefar, le reftituyó el 
reyno, quedándole tributario, por efpaciode 3. años, al ca
bo de los qualej, fe rebeló; por cuya caufa, bolv;o al fin

<r de
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de tres años de fu rebelión,y le llevó fegunda vez captivo, 
y murió cncl camino ignominiofamentc, fegun le eftaua 
pronofticado por Irmiahu. Reyhó entonces en fu lugar, 
fu hijo Jcoyachin, folos tres mefes, y llevado captivo a Ba
bilonia con Jchazkcl, dexó por rey a Sidkiahu, el qual avi
endo reynado ónzeaños, por no aver guardado el juramen
to a Ncbuchadnefar, permitió el Señor, que vinieífe contra 
el, y le lleuaílc captivo , deftruyendo la lanta ciudad de Jc- 
rufalaim , y quemando el fagrado Templo. Por manera, 
que efte fueño de Ncbuchadnefar, fue enel fegundo año de- 
ípues de la deftruicion del Tcmplo : y no puede fer de otra 
mañera: porque Daniel y fus compañeros, como niños fue
ron criados y dodrinados en las ciencias, por efpacio de 
tres años, al cabo de los quales examinados por el rey, fue
ron juzgados por íapicntiffimos, y ya como hombres, en
tre los mas fabios delreyno, fueron llamados alainterprc- 
tacion del fueño. Como luego podía fucedcr eftoenel fe
gundo año de fu rcyno, fi en la educación dedos mancebos^ 
fucedio el explicar Daniel el fueño ? Por lo qual es fuerza 
entenderfe, del fegundo de la deftruicion. Y no encuentra 
efto dczir, enel año fegundo de fu reyno. Porque no fe hade 
entender, del tiempo que reynó en Babilonia, mas de aquel 
en que fue Monarcha, lo que fucedio defpues de aver con- 
quiftado Judea: donde en efpacio de dos años, fe hizo fe- 
ñor de Hamon, Egipto, Moab, y 21 nación, que refiere el 
Profeta Jeremías: quedando entonces univerfal Monarcha; 
por lo qual defvanecido en fu grandeza , le moftró el Se
ñor en fueño s, que fu Monarchia, le acabaría brcuementc., 
y feguirian otras, como fe vio por experiencia.

A a 3 HEZ-
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A

Heqa cap. t.v.^.Y efta es la Ibidem verfo i1. Todos los va- 
cuenta ( de los va fos) tapones fos de oro y plata 5400.
deoro^Q.&c.

EL que Tomare el numero de todos los vafos, hallara que 
llega folamente a 2499« como luego dizefque fue

ron J400.
CONCILIAC ION.

2.
36.18.

LOs vafos de mayor eftimacion, fon los que cuenta 
Hezra^ eftos fueron 2499. Pero los de menos ca
lidad, pequeños que fueron 2901. por no gaftarel 

tiempo en contarlos, los incluye enel numero de los 5400. 
AHi le dize enel Paralipomenon, y todos los vafos déla cafa 
del Dio grandes y pequeños, y los tbeforos de la cafa del rey* 
llevó ( Nebuchadnefar ) a Babilonia. Eftos pequeños pues 
como tengo dicho, fe incluyen en la foma mayor.

Q_V A S T. III.

He^ra cap.i. v.i.Yeftos hijos Ibid, verfo 44. Toda la concé
dela provincia los quefubie- gajuntamente 42560. 
ron de la captividad del cap- 
tiverio.

SUmando particularmente los números de todas las fa
milias que de Babilonia fubieron con Zerubab Teru-

m
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falaim, en la conformidad que en efte mifmo capitulo fe 
dcfcriue, no fe halla mas que 29818 perfonas, como fale 
lucero con la cuenta yerrada, diziendo, que entre todos 
fueron 42360, íiendo que a la verdad falta para el computo 
verdadero 12 ^42 ?

CONCILIAC I O N.

A
Vn que el interes del eftado, y gloria de mandar, 
pudo tanto con el rey lerobham, y fus privados, 
que les hizo preucrtir la Ley, no faltaron muchos 
juftos q movidos defanto zelo,dexando la patria y 

fus bienes, fe paliaron para las tierras de lehuda , y Binya- 
min, y quedaron mezclados entre cftos dos Tribos. C< nfta 
efta verdad, del Paralipomenon, donde claramente fe dize, 
como Alfa, jufto y pió rey .juntó a todo lehuday Binyamin, 1. Chron. 
y los que morauancon ellos de Ephraim Menajjeh y Simhon.que cap.if. 
fe p afearon a el. de Ifraelen multitud. viendo que .A. era con el: 
y en otra parteen la vida de Hizkiahudize, que fe multi- 
plicava el pueblo mucho de Ephraim y MenaJJeh Ijachar y ^e- ^-^hron. 
bulan, &c. y en la vida de loíiahu tcílifica, y dieron la plata 
que recocieron los Levitas de la mano de Menafleh y Ephraim^ 
y de todo el refto de Ifrael, y de todo lehudáy Binyamin\ donde 
fe ve, que entre los dos tribos, fe inxirieron muchos de los 
diez,como fueífe vna la religión en todos. Y de aquí rcfulta 
el orande y infinito numero, que fe halló de ludios muertos 
en ladcfíruicion del fegundo Templo por Tito ; por Tra- 
jano en Alexandria, y por Adriano en Bíter, que parece in- , 
creyble, pues folamente los muertos en lerufalaim paífaron 
de onze vezes cien mil hombres, y los captivos de noventa Ef. de 
y fíete mil, como afirma loffepho: y muchos mas en nu- bdl° 
mero fegun los Talmudiftas padecieron en las otras dos fi- ¿ 7‘GI 
guient s deft tuiciones. Qjiicn ignóralo que efcriuc lofepho
1 acerca
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acerca Agripa, quando queriendo faberfobre quantos era 
rey, por los corderos pafcualcs, que fe matauan en quadril- 
las, bifpora de Pafcua de cenceñas, halló vn numero quaíi 
infinito. Pues en tiempo de Cayo caligula , quando quilo 
forjar a los llraelitas que pufieífen fu ymagen enel Tem- 
pío, bien fe fabo, que Agripa que entonces fe hallauaen 
Roma, de la cama enfermo le eferiuio vna carta, en la quál 
dezia. En merecimiento déla fanta ciudad, que es mi patria, 
te hago fiber ó Emperador, que es Metrópolis no filamente de 
vnaprovincia de ludios,mas de otras muchas,por los muchos que 
della filieron a habitarlas, Tanto en las provinciaspoximas a 
ella, Egito, Edomea, y Suria, como en las mas remotas, Pañi- 
filia., ¿filefia, y muchas de las partes de A[ya,hafia Bitinia, y 
limites del Ponto : y ajfi en Europa, Sicilia, Boecia, Macedonia, 
Hitulia, Africa,Corinto,y las mayores ciudades del Peloponefa y 
no filamente en las tierras firmes, mas avn en las principalesjs- 
las Nigroponto,Cipre, y Candía¡y fin ha^er menfion de los que vi- 
uen de la otra parte del rio Euphrates,y provincias de Babilonia, 
no ay ciudad fértil ni buena, donde no habiten ludios, halla aqui 
Agripa. Lo mifmo teílifica Iofcpho,y Eftrabon diziendo, q 
en fu tiempo laíimicntc Judaica, era plenitud de las gentes. 
A todo ello ( como advierte R. Hazariá a-Adomi ) fe 
damas crédito, fuponiendo, que entre los dos tribos, íé 
inxiricron muchos de todos los de mas como avenios pro
vado del fagrado Texto. Y como de todos, fueron capti
vos porNebuchadnefar a Babilonia, allí quando bolvieron 
con Hczrá, bolvieron de todos,como el mifmo enel cap. 9. 
verfo del 1. del Paralipomenon dizc, y en lerufalaim efiu- 

. % vieron de hijos de lehudd de hijos de Ephraim, y Me- 
•* najfeb, haziendo meníion particularmente deftos,que con 

mayor zclo,cn mucho mayor numero, fe paliaron a lehuda, 
obíervando pontualmcntc la religión con los de mas,como 
fe ve,dc los verfos que atras citamos.

üvgun
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Según cfto fe fuclve encl Seder holam nucftra dificultad 

dizicndo,que cRos 12542 que faltan en la foma,íon los que 
juntamente le pallaron a lérufalahn de los de mas Tribos,y 
que en eftc catalogo, fe refieren folo , las particulares fami
lias de lehudá y Binyamin, que fue la loma principal: y es 
lo que fe puede dezir en ella materia : donde fe ve, quan 
pocos fueron los que quificron bolver alerufalaim, por 
eftarenya arraygados en aquellas tierras, y porque fabian 
que aquella redención no era total ni perfeta, y como della 
auian de bolver afegunda captividad en tiempo de Tito, 
como les eftava declarado por Daniel. Veífe juntamente 
como de tan pequeña cantidad, y numero de perfonas,cn 
breve tiempo fe aumentaron tanto , que hizieron cara a 
Antioco Epiphanes, y avn a todo el poder Romano,foRcn- 
tando por efpacio de líete años, el pelo de la guerra, haRa 
fu total ruyna.

'Q_y x s t. 1 v. -

He\ra cap. ;. v. 6 8. Y de las 
caberas de los padres en pu ve
nir a capa de .A. que en Iem
palai m y prometieron para la 
cafa del Dio para efi a ble certa 
en fu ajfento, como pufuer ça 
dieron para el ‘Tbforo de la 
obrador o dramas pejfenta mil y 
mily plata Manim cinco 
mil, y vefiidosfacerdotales, 
ciento.

Nebamias cap. q. v. iq. Y de 
caberas de los padres dieron 
para el tbeforo de la obra, 
oro dramas veinte ?nil, y plata 
Manim dos mil y du^entos, 
y lo que dieron el reflo del pue
blo, oro dramas quarenta mil, 
y plata Manim dos mil, y 
vefiidos facerdotales fejfehta 
yfete.

COmo dizc Hezras que los principes prometiéronla 
foma de dramas de oro feífenta mil, y de plata cinco 
í B b mil
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mil Manim, fi Nehamiah dize, que idamente prometieron, 
de oro dragmas veinte mil* y de plata Manim dos mil y dib 
zicntos ?

• • /
• y < $.*•* ’/ *df * < * • V* * ' '

Conciliación.

|n Ncl libro de Hezras, fe cuenta toda la fuma que 
(—ofrecieron los principes con el pueblo,y Nchamias

efpecifica lo que cada vno dio. Y allí dize, las f 
caberas de las familias, dieron tanto , y el pueblo 

tanto: y puefto que fumadas todas las partidas, faltan avn 
para el numero de Hezra 21000 dragmas de oro, y de plata 
800 Manim, el verfo tercero viene y ajufta la cuenta , y es 
el precedente, donde Nehamia dize,^parte de caberas de las 
familias dieron para la obra, y calla ch quanto , por aver íido 
lo que ofrecieron, cofa muy diminuta, y por efta via Ies 
nota fu avaricia: y ligue , Atyrfata (que dizcn fer el mifmo- 
NehamiasJ dio para el theforo de oro, dragmas veinte mil 
y taífones 50 &c. donde fin duda los tallones valían los 
800 Manim de plata que faltan , paraajuftarlá cuenta:, 
yfegun efto las 1000 dragmas fue la dadiva tacita deftas 
caberas de familias. Con que Hezras pudo con verdad 
dezir, que toda la dadiva a que llegaron íus fuerzas, conftó 
de dragmas 6100o. ¥ quedan ajumadas. las dos cuen
tas,. . . 1

1 Q^V A S T. y.

He^a cap. 2. v. Hijos de Nehamiah cap. 7. v. Hijos 
. ^rah 775. Item hijos de Se- de Arah 6<?. Item^r/o 38.

naba 3630. hijos deSenaha 3930.

Con*
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CONCILIACION.

N
O fojamente ay efta notable contrádidon en 
eftos vcríbs ehel numero deftas dos familias, mas 
avn ay otra dificultad en las genealogías: por
que Hezra dize enel verfo i 8 del cap. referido, 
y hijos le lora, 112. y Nehamia enel verfo 24. dize, y hijos 

de Harif 112. nombra de nuevo al parecer vna familia, 
, y excluye otra : poro a todo efto dá el dodo Aben Hezra 

muy fácil y excelente faíida. Dize, que Nehámiah aviendo 
cerrado las murallas de lerufalaim, para que entre ellos no 
queda!fe alguna mezcla de otras gentes, quilo de nuevo re- 
gtftrar las genealogías,y allí dize enel verlo 5 .Dios me pufo 
enel coraron qjuntaífelos principales y losMagiftrados y el 
Í)ucblo,para que fueíTen empadronados por el orden délos 
inages : donde fe figue, que nuevamente juntos, trató de 

rcgiftrarloS por familias: y como del primer regiftrO de 
Hezra al fegundo de Nehamiah, paliaron algunos años, 
halló que a'guños de algunas familias fe avian muerto, que 
en otras,avian aumentado y engendrado hijos: y allí pufo el 
numero que halló mudando el medio del catalogo , o me
morial de las genealogías que halló, por el eftado prefente. 
Y no impugna efto , el dezirj efios fon los hijos de la provincia 
quefubieron de la captividad de la transmigración jue captivi 
Nebuchadne[ar> &c. porque es tam poca la diferencia, que 
bien fe puede dczir, que eftos fueron los qucfubicrona 
lerufalaim con Zerubabel, como dize laEfcrituraenvna 
parte, y fue toda alma falientes de la anca de lofieh 70. Exod. 
almas, y Jahatób que era vna de las 70, no falio de fu an^a. ™P' ’• í* 
También enel libro de JóHueZeS fe dize, que Abimelech 

, mató los 70 hijos de lerubaal, y lotarti que era vno dellos
no fue muerto: mas no fe hazc yáfó de vtia pequeña parte. c ÍOt 22> 
Dize en otra parte, con 70 almas defendieron tus padres a

Bbi Egito
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Egito,.y Ephraim y MenaíTeh nacieron en Egito. Y por fer 
tan pequeña la diferencia q halló , dexó lamifma fuma, de 
Jdczra, acabando,la congrega junta ,4239o, que fue el 
pumero qfubio con Hczra: de otra manera fi Nehamia no 
alteró el catalogo, a que fin juntó el pueblo , para deferivir 
fus genealogías, 11 elle trabajo eftaua ya hecho por Ezra? 
Í)ero la verdad es,q alteró el catalogo por lo q entonces hah 
ó,dexando la fuma con que fale, como la halló eferita,- por 

la poca diferencia en que diílauan, de vn tiempo a otro.
Y no haze dificultad la diferencia de los dos nombres 

lora y Harif: por fer cofa que muchas vezes íc halla en las 
divinas letras, tener vn hombre mifmo, varios nombres, y 
lamifma fe halla aqui enel principio luego del catalogo» 
donde íedizc, que los que vinieron con Zerubabel fueron 
lefua, Nehamia Hazaria, Rahameha, Mordechay &c. y en 
Hczra, lefua Nehamia Ser aja fe alga, y fon las mifmas per- 
fonas, con diferentes nombres,lo que fuccdc muchas vezes 
como largamente trato en lafegunda parte del Conciliador 
Con que quedan los dos lugares conciliados.

NEHAMIA-

s
Q^y ’a s t. Ivr.

Nehamia c. 1. v. r. Palabras de Ibid. cap* 2. v. 1. 7 fue encimes 
Ncham.hijo de Hachaliayfue de Nifan, año de 20. a Ar-
enelmes de Chifleu año de 2o.y taxerfe el rey &c.
yo era en Sufan la Metrópolis-.

I Nifan es el primero mes del año, del qual contauam 
los reyes de Ifraelfus años, como puede cfte mes Ni
fan,fer el año. vigecimodel rey Artaxerfe, y juntamen

te el de Chiflen, que fon cinco mefes antes del mes deNif- 
fan, entrada y principio del año ?

on-
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Conciliac ion.

E
n lagucmaráde Ros a-faná, mueuen los Antiguos.Rosa-f*' 

efta dificultad, y la abfuelue Rab Hafdá diziendo, nácap.y 
que efto de contar los reyes fus años dcNiífan, fe 
entiende délos reyes de Ifrael, pero que en la ferie 

délos reyes gentiles, fe cuéntan fus años del mcsdcTif- 
ri, en que fe crióel mundo. Y afli enel Exodo cap. 12. fe 
dize, Efie mes fera a vos principio de mefes, primero el a vos Exod. 
a los mefes del año : a vos dize, en memoria de la falida de cap.12. 
Egito, que les tocó a ellos, y no a los gentiles. Por manera 
que en eftos dosverfos,el año vigeliimo fe entiende del 
imperio de Artaxerfe. Y como enel primer capitulo, relata 
Hanani el eftado miferablc de Jerufalaim a Nehamiacope- 
ro del rey, y el enel fegundo lo refiere al rey, y le fuplica- 
fu auzencia, fe figuc neceífariamcnte, que fiendo todo efto 
en vn año, precediendo la relación deHanani, que los años 
d;e los reyes gentiles, fe empegarían a contar del mes de 
Tifri, y afli fe ajuftan los dos verfós, porque a Tifri figuen 
Hcfvan,Chifleu,Tebet,Scbat,Adár,Niífan .• que fon losine- 
fes en que efto fuccdio, y el vigecimo de Dario, que es el 
mifmo Artaxerfe.

P A R A L I P O M E NO
Q_V S T. VII.

x. CEron. cap. 2. verf. ; 1. Y bi-\lbid.verf.i,^. Ynofuea Sefían 
jos de Sejjan, Ablay. | hijos, que [alvo hijas.

Conciliación.

PUdo Seflan tener efte hijo Ahlay, y con todo morir fin 
hijos, por lé morir en fu vida. Pondera R. Sclomoh 
cnclmiíino nombre, lacaufadc fu muerte : porque 

Bb 3
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Ahlay, fe deriva de H^ín enfermo, y como tal, avn 
que Sellan lo tuvo, le murió defpues en fu vida,- con que 
ios dos verfos fe concillan.

<Lv s t. VIII.
i .Cbron. 2. v. 18. Y Caleb hijo 

de Hefron engendró a 
ba, y ejlosfus bijas &c.

Ibidem verfo 19. Y -murió Ha- 
ry-bay tomó jwafi£aleb a E- 
pbrat.

S
I Caleb engendró a Hazuba, como tuvo della hijos, y 
muerta, tomó a Ephrat ?

CONCILIACION.

S
Egun R. Selomoh, Caleb pufo a fu hija el mifmo 
nombre de fu muger Hazubá, y aífi pudo dezirfc, 
que engendró a Hazubá, y j untamente que muerta 
Hazuba fu muger, tomó otra.

II. O íegun R. David Kimhi, aquel adverbio Dtf tiene 
alli la lignificación de p ^,como enel Exodo DK WD 

como mi falir de la ciudad, y afli dirá el verfo, y Hefron 
engendró de Hazubá muger,y de Icriot,y no haziendo mas 
que menfion de los hijos de Hazubá, dize, que muerta ella, 
tomó a Ephrat.

Q_v s t. IX.
I. Cbron. ;. v. 22. Y hijos de 

Sechanya, Semayá, y hijos de 
Semaya Hatus^y Igbal y Ba
ria!) y Nehariay Saphatfeys.

c O N C I L

El mifmo verfo fe contradi^, 
porque nombra cinco hijos a 
Semaya,y /ale con el numera 
fey^

I A C I O N.

C
)mo Sechanya no tuvo mas quevn hijo Semaya, 
y eíle tuvo cinco, fe cuenta el padre y los hijos, 
por hijos de Sechanya, y allí entre padre y hijos, 
dize, que fon feys : v por femejantes palios dizen 
los Antiguos, ¿TV1? WH H3T ¡mDJ *6 (no fe dio 

el
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el libro de las Chronicas, fino íblamente para darfarfe ) lo
grando el ingenio con particular efpeculacíón ¿.las tencio
nes que tuvo el Author, en la variación de tantas cofas.

11 . O puede fer, que aviendofe muerto vno de los fcys 
fiendo avn niño,no fe nombra,avn q fale có el numero feys 
por le aver tenido. Semejante cafo a eftc, hallamos en los 
hijos dcDavid,donde enel z.deSem.c.f.v.iq.fcnombran 7- 
lós q le nacieron en Icrufalaim,y en ejfte^.por hazerfe men- 
fion de todos los hijos q tuvo avn dé los dos q le murieron 
niños, como advierte R. Sclomoh, por honra de la fami
lia regia de David: y lo mifmo pudo lueeder aquí ut fupra

Q^V S T. ,x.

I. Cbr- 15. v. 16. Y dixo Da- Ibid. verf. 18. Y con ellos fus 
vid a los mayorales de los Le- hermanos los fecundos ^echa- 
vitas para confiituyr afus ber- ryaha ben los porteros, 
manos los cantores con inflrur 
mentas de mufica.

CI del primer verfo confta; que eftos' que fe nombrarvfue- 
^ron los cantores» como enel fcgundo, le da titulo de por
teros, ficndb dos oficios diferentes ?

Conciliación.,

T
Uvieron eftos Levitas (fegun R. Selomohjcftos 
dos o Rucios, de cantores enel camino, quandofe 
trahia la arca, y defpues de portejoos,quando. le co
locó en la tienda que le aparejó David y Taberná

culo de Sita
II. O fegun R. David Kimhi,fueron porteros en quanto 

el arca eftuvo en Silo, Nob, y Guibhon; y múfleos, defpues 
en la tienda que le dcíúnó David. Sobre cftos dize, q prefe- 
dia Chenanyahu cantando NW3,cfto es, aliando la mano y 
haziendo d compaz, porfer el madlro de la folfa; porque

Dv
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no ay duda, como bien advierte el Baal Silt¿ a-guíborim, 
que todo lo que fe cantaua enel Templo,cra por arte, y avn 
por efto fueron deftintos los Levitas cantores en u dalles, 
porq folamente a 12. llegan todas las vozes de la muíica,

Qjy AL s T. II.

i. Cbron. 2 y. v. ;. A ledutum 
hijos de Ledutun, Guedalyabu 
y ^eri, y lefay abu, Ha-jabya- 
buy Matity abu[eys.

Si cuenta [olamente cinco hijos 
de ledutun, como [ale con la 
fumma j errada, y di^e feys ?

CONCILIAC ION.

E
Ste hijo que aqui falta, es Simhi, y fe halla en elle 
mifmo cap. verfo 17. donde entre las fuertes que fe 
echaron, para la orden que fe avia de guardar cnel 
tiempo que aviaride fervir cada vna de las 24. com- 

pañías en que David repartió los Levitas, dizc, La décima 
Simm, fus hijos, y fus hermanos, 12. Y la r. zon por que aqui 
no fe nombra, es, porque enel tiempo que David hizo cha 
repartición, eftauala muger de Jcdutun preñada, y viendo 
con cfpirito profetico, que avia de parir vn hijo, y que avia 
de fer cabera de vna de aquellas compañías, dcfde luego 1c 
dexó fu plaífa, y por cito nombra cinco que eran nacidos, y 
fale con el numero feys, en confidcracion defte Simhi que 
defpues nació.

II. O fegun R. David Kimhi, podía fer niño en aquel 
tiempo, y incapaz de fer contado por cabera de vna de a- 
quclla; claífes, y defpues como le fueron inílruycndo en la 
mufica,ya de mayor edad, fe cuenta entre las fuertes.

CtVjE ST.
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Q_V £ S T. XII.
* '

2. Cbron. 3. v. 16. tam
bién cadenas enel Debir, y fu
fóla?fobre caberas de las co- 
lunas^bi^ cien granadas las 
quales fufo en las cadenas.

Ibid. cap. 4. v. 13. ¥ alas gru
lladas 400 a las dos redec
ías , dos ordenes de granadas 
en cada redecilla.

S
I dize en vn lugar, que fueron 100 granadas, como cnel 
fegundo dize 400 ?

Conciliación«:

E
L mifmo verfo fe conciba, porque dize que dos 
ordenes tenia cadarcdezilla: y como eftas eran dos, 
fe ligue que dando a cada -Srden las cien granadas 
que dize el primer veríb ,Hiendo 4. las ordenes, affi 

al mifmo paífo eran 400 las granadas quedize el fegundo.
11. O como advierte R. David Kimni, las granadas de 

las cadenas,eran ciento,y las granadas de las rcdczillas 400, 
y tratando de dos cofas, no ay también contradicion.

*
Aqui damos fin a efta nobiliífima obra del Conciliador, 

affumpto harto illuftre, y digno de mas fublimado ingenio. 
Doy las devidas gracias alÁltiflimo Señor de averme dado 
fu gracia,pera llegarle al delicado fin,fuplicandole me dé fu 
favor, para dar a luz las obras que tengo entre manos, que 
contigo ó Señor, la fuente de las vidas, con tu luz,veremos 
luz.

FINIS.

i

Ce TAB-
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0 aparentes contradiciones, que fe contienen en la

P S A L

Pfilmo i. Verf. i. Bienaven- 
.irado el varón,que no andu

vo en confejo de impíos,&c. 
que falvo en la Ley de .A. fu 
voluntad, &c.
Ibid. 65. 5.Bienaventurado, 
el que tueligieresy llegares, 
morara en tus patios, pag. 1

1. 5- Por tanto no le levantaran 
malos cncljuizio,ni pecado
res en compañía de julios.
Dan. 12. 2. Muchos de los q 
duermen cncl polvo de la 
tierra, * feran defpcrtados; 
ellos para vidas eternas, y e- 
ftos para ignominia, y hedi
ondez perpetua. p. 1;

2. 11. Servid a .A. con temor, 
y gozaos con temblor.
Ibid. 69. 51. Alabare nom
bre de .A. con cántico. Item 
ico. 2. fervid a. A. conale- 
gr a venid delante del, con 
cántico. p. 15

7. v. 9. luzgame .A. como mi 
juíledad y como mi perfec
ción (obre mi. Item Pfa. 26.
’•y Pfal.43.1.

"Ibid. 142.a. Y no vengas en

M O S.

juizio comigo, que no feju> 
ílificara delante de ti,ningún 
viviente. pag. 20

8.2. Quando veo tu cielo obra 
de tus dedos, Luna y eftrel- 
las que compoíiílc,que es el 
hombre que lo enmientes ?
91.11. que fus Angeles enco
mendara a ti para guardarte 
en todos tus caminos, p. 22

9. 2. Loare a .A. con todo mi 
coraron,y contaré todas tus 
maravilhas. Item v. 1 y. Para 
q recuente todos tus loores. 
Ibid. 106.2. Quien hablará 
las proezas de .A., hara oyr 
todo fu loor ! lob 9. Razi
en grandezas halla no efpc- 
culacion,y maravillas fin nu
mero. p. 34

10.1. Porque .A. te paras de 
lexos, te encubres en horas 
de anguília ?
Ibid. 119. 1 50. Cercano tu 
.A.y todas tus cncomcndan- 
<;as,jufticia. Item Pial. 145.
18. p. 3^

19,13.Yerros,quien entender 
Ibid



DE LAS QU2ESTIONES.

Ibid. 3 2.Mi pecado te hare 
faber.Itefti 51.7.4 mis rc^c^ 
los yo conofco, y mi pecado 
delante de mi cótinuo. p. 36 

22. 2. Mi Dio , mi Dio,porque 
dcxafte.

Ibid. 94.14. Que no dcxará 
. A. a íii pueblo, y fu heredad 
ño dexara. p. 37

24.1 A. A.la tierra,y fu plenitud
Ibid, iiy.iy. los cielos, cie
los a .A. y la tierra dio a los 
hijos del hombre. p. 40 

24- 1. A .A. la tierra y fu pleni
tud, &c. que el fobre mares 
la fundó.
lob. 26.7. Eílicnde el Aqui
lón fobre vafio , cuelga la 
tierra fobre nada pag.42 

27. 13. Oxala creyera yo ver 
cnel bien de .A. en tierra de 
las vidas.
Ibid. 116.8. Andaré delante 
de .A. en tierras de las vi- 
das pag-47

31.1. Bienaventurado el per
donado de rebellion, cubier
to de peccado.
Prov.28.13.El que cubre fus 
rebellioncs,no profperara, y 
el q confeífáre y dcxárc,fera 
apiadado. pag. 49

32. 3. Quando me callo,fe en- 
. vcgccen mis hueífos.

Ibid. En mi gemido todo 
el día. p. yi **

Sq.i.Bcdczire a.A. entoda hora, 
continuo fu loor en mi boca.
Ibid. 119. 136. Siete vezes 
enel diate alabo. p. ya

40. 10. Albricie juíledad, en 
compañía grande.
Ibid. 9.11. En mi coraron, 
efeondi tus dichos. p. 53

44. 24. Defpierta porque duer
mes. A.? ité 78.68.Y defpcr- 
tó como dormido .A. ?
lbid.121.4. Heaq inofea- 
dormece,ni duerme guarda
dor delirad. p. 54

y 1.2.En venir a elNatan el Pro
feta, quando vino a Batfcba.
Ibid.v.6. .A ti folo pequé y lo 
malo en tus ojos hize. p. 6y 

y 1.7-He aquí en delito fuy pro
creado, y con pecado le cf- 
callentó de mi mi madre.
Ecclex.7.29. Solo advierte, 
ello hallé,que hizo el Dio al 
hombre redo, y ellos hulea
ron muchas cuentas, p. yo

53. 6. Allí fe efpavorecicron 
de pavor.
Ibid. No avia pavor, p. yr 

y7.11. Hállalos ciclos tumi- 
fcricordia.
Ibid. 108. y. Que grande de

Ce 2 arriba •
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arriba de los ciclos tu mife- 
ricordia. p. 69

62. 12. Una habló el Dio.
Ibid. dos, ohi. p. 71

62.13. Y a ti .A. merced.
Ibid. que pagas a varón co
mo fu obra. p. 77

8 Quien es el hombre que 
je,y no ve la muerte ?

Ibid. 117. 17. No moriré, 
mas viviré, y contaré las o- 
brasdeYah. p. 79

102. 16- Antes, la tierra afli- 
mentafte, y obra de tus ma
nos, el cielo. Ellos perece
rán, y Tu permanecerás.
Ecclex.i. 4. Generación va, 
y generación viene, y la tier
ra para íiempre permane
ce. p. 80

Ii0. 4. luró .A. y no fe arre
pentirá, tu faccrdote para 
liempre, fobre la palabra de 
Malkifedek.
Ezra 2.63. Y dixo Tirfata a 
ellos, que no comicíTendc 
fantidad de fantidad es, harta

P R O V E
cap-i .v. ó.Para entender para

bola y el qirencia, palabras 
de fabios y fus enigmas.
Ibid.ztf.y.Alfaronfe las pier
nas? I coxo,y Proverbio en 
boca ae locos. p. 100

B L A

que vuieñe . ¿ct Y. con 
Hurim yTum .-1. p.87

11 y. 17. No los muertos alaba- 
, ran Yá.

lbid.145'. i.Y bédezire tu no
ble para ílépre y fiépr^ p. 91

119. 32. Camino de tus cn- 
comendanQ. ~orreré, que 
enfancharas mi coraron.
Ibid. v.33. Mueftrame .A,el 
camino de tus fueros, p. 93 

119. ja. A la media noche me 
levanto para loar a ti.
Ibid. v.14 8 .Previnieron mis 
ojos las veladas. p. 94 

119.110. Pulieron me los im
píos lazos, y de tus enco- 
mendancas no yerre.
Ibid. verfo i77.Yerré,como 
oveja perdida p. 9 f

128. 2. Trabajo de tus palmas, 
quando comieres, bienaven
turado de ti, y bien a ti. 
Eccl. cap. 1.v.3.quc ventaja 
al hombre en todo fu tra
bajo , que trabaja debajo 
del Sol ? p-^

R B I O S.
j 15 .B eue aguas de tu cifterna, 

y corrientes de tu poco, der- 
ramenfe tus fuentes fuera,en 
las plañas, rios de agua4 
Ibid, v. 17.Sean para ti lolo, 

y no



yn- í > * ontigo : fea 
benu ú /madero, y ale- 

de ’a mugcr de tu mo-
. vóaú» P*^®3

11.1 o.Con el bien délos juft^s, 
fe alegra la ciudad: y c ia 
perdida de los impíos , cán
tico.
Ibid .24.17. En caer tu ene
migo no te alegres, p. 106

25. f. No refpondas al loco, 
como fu locura, por que no 
te iguales a el.
Ibid. v. 5. Refponde al loco 

H I Y
Hiyob 1. 2. Y fueron nacidos a 

el, 7. hijos y, 3 . hijas.
Ibid. 42. 10. Y anadio .A. a 
todo lo q a Hiyob al doblo. 
Item verfo 13. y fue a el 7. 
hijos y 3. hijas. p. ni

2 2. Dominio y terror con 
el, hazien paz en fus cielos.

cornean-locura, pü 
fea fabio en fus ojos, p

21.22. A la cuidad de los vaP 
entes, fubio el fabio, y hizo 
bax^ la fortaleza de la cfpc- 
ran^a.
Ibid. 30. 4. quinfubió al 
cielo , y baxó ? quien apañó 
el viento en fus puñosíqui 
ató aguas en paño? quien le
vantó todos fines de la tier
ra ? q fu nombre, y nombre 
de fu hijo, fi fabes ? p. 109

O B.
Daniel 10. 13. Y principe 
del reyno de Perfia, eftan 
contra mi 21. dias. p. 112.

25. 3. Si ay numero a fus fon- 
fados ?.
Daniel 7.1 o. Mil de miles le 
firven, y miliarias de milia
rias,delante del eftan. p. 117

CINCO M E G U I L O T H.
^antic. Cántico, r. 5.Negra yo, 

y Herniofa, hijas de lerufa- 
faim,ccmo tiendas de Kedar 
como cortinas de Selomoh. 
Ibi.v.8Si tu no fabes ó her-

R U
Ruth 1,2.Y nombre de fus dos 

hí ^,Mahlon y Chilion.
Chcon. 4.22.Hijos de Selah

mofa en las mugeres.p. 119«
7. 10. fus guedejas montones» 

negras como el cuervo.
Dan.7.9.El cabello de fu ca- 
bc^acomolanajimpia.p. 123

T H.
hijo de lehudá, &c. y loas 
y Saraph que cafaron con
Moab 126

1?
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A LA M É ' T A

íy^mcnt. 2. i p Bueno . A. a fus
** V cfperantcs, a alma del que 

’ lo requiere. :
¿t‘ Pfal. 147^. Bueno .A. para 

todos i£y fus piedades fobre 
.* todas fus obras. p. 127

13. De boca del Alto, no fale 
los males, y el bien.

K O E L
Ecclex. 1.18. Que en mucha 

ciencia, mucha yra.
Ibid. 7.9. Y yra bnel feno de : 
los locos, pofa. Item 9. 1 o. 
Y quita la yra de tu cora
ron. p.i;7

Ecclex. 1.18. El que añade fa- 
bidúria, añade dolor.
Pfal. 19. 9. Las encomen- 
danzas de .A. redas, alegran 
el coraron p. 140

2. 2. Por la rifa, dixelocura, 
y por la alegría, que efto 
haze ?
Ibidem 8. 1 j. Y alabo yo la 
alegría p. 144

2. 13 • Y vide yo, que la ventaja 
déla ciencia fobre la igno
rancia , es como la ventaja 
de la luz, fobre la efeuridad.

9 0 Ibid-6. 8. Porque, q ventaja 
haze elfabio al loco?q alpo-

B L A .

C i O N E <

Daniel 9.13^anreíTuró.A. 
fobre el mal. r 30

.18. Cobriftc con nuve a ti, 
de paífar oraron.
Pfal. 145-. 10. Cerdeo .A. a 
todos fus llamantes, a todos 
los que le llamaren con ver
dad. * ; p. í;i
E T H.

bre entendido ? andar al en 
cucntro de las vidas p. 14y

.24. No ay bien encl hombre, 
fino q coma y beua, y q vea 
fu alma el bien de fu trabajo, 

. también efto vide q dadiva
del Dio es. Item.3.2.Item f. y 
17. Item 8. ly.
Ibid. 7. 2. Mejor es andar a 
cafa de luto, que andar a 
cafa de banquete p-147

. 17. Y yo dixe en mi coraron, 
aljufto, y al impío juzgará 
el Dio, &c.
Ibid. 9. 10. Todo ’o que al
canzare tu mano pira hazer, 
con tu fuerza,haz’, que no 
ay obra, ni cucntí, ni faber, 
ni ciencia , ene’ fepulcro, 
donde tu vas allí p. 153 
19. Que el fucefto de los 
hijos de los hombres', y el 

fuceíío ~



p LAS üz 
o' lai, elmHmo

^ muere el 
),VClpi- 

... >s, y ventaja
"del ho^re fobre la quatre 
pea, na?k,q^e todo vanidad. 
lbid.12.7-Y buclve elpolvo 
ala tierra como era, y el 
cfpirito buclue al Dio, que 
Jodio * p. 1^9

4.2. Y alabo yo a los muertos 
que ya murieron, mas que a 
los vinos, &c.
” 4. J7’ ptrro viuo, es

que el león muerto.
los vinos , faben que 

ande morir <3íc p.167 
17. Guarda tupie, quand, 
andares a cafa del D io- 
PfaL u9.32.Enel camino de 
tus encomendabas correre, 
q dilataras mi corado p. 171 

7. 3. Mejor es es la yra, que la 
’ da, que con trifteza del ro

zo fe beneficia el coraron, 
DANIEL, HEZRA, NEHA

Ibia. 9• Que yra cncj feno e 
los lo' "epafa. ’ p. 172

7. 2o. • ;ombre no ay" h
judo ;■ ra, aiic haga ’ 
bien, y no peque.**3^—
Pial. 8d. 2. Guarda mi alma, ’ 
que pió yo. pi/r*

7.27. Y hallo yo mas adarga 
que la muerte, la mugen 
Provcrb. 18. 22. Halló mu
ger, halló bien. p-178

8.12. Que el pecador haze mal 
ciento,y fele prolucnga:que 
también fe yo, que fera bien 
a los temientes del Dio, qt e 
temieren delanted
Ibid. 13. Y bien no
malo, ni'* Jongara dias, 
como sombra, q no el teme 
delante del Dio. p. 181

Efter 11. c Varón lehudi, era 
c. la Metropolitana.

lbiu.(t‘4o de Simhi, hijo de 
Kis, vax.n d** enyamim

! ’ p-
A, y PARALIPOMENON.

Daniel 1 * Y fcñaló, a ellos el chadñcfar fono Ncbuchad-
’ey uJjn de dia en fu dia nefar, fueñe . p. 188
de pan de la comida del rey, Hezra 1. 9- Y cita es la cuenta 
y del vino defus bevidas, y (de los vafos ) tacjo^es de 
que i enaltan tres años. oro^o.&c.
P ■ l Y cnel/ oíc- Ibid. 1 i-Tpdos los vaf<
g réyno de i -bu- oro yplata ¿400



7 . *

/‘.i. Y eílos.hijosdehp'-ovindalos 
. .’t^ue fubieron d- la ctA¡ *

hijos, que falv 
yicUatiel 1. Chron. 2, 18. "

Hefron**• • captiveno.
tr Jbid. verf. 44 \ uu«ia congrega 

jfinta^gjfte 42360. p. 190 
- 3.68. Y de las caberas de los padres 
Wb en invenir a cafa de .A. que en 
” letufalaim. prometierQn para la 

cafa col Dio para eílablecerla en 
affien to, cora o fu fuerza dieron 

para el Theforo de la obra, oro 
dramas fefiénta mil y mil; y plata 
Mahim cinco mil, y vellidos fa- 
cerd^tales, ciento,
NehamiaS 7. 17. Y .ecabecas 
de los padres di^i on para el the
foro d^ la ,0^84 oro dramas vein- 
tpmif-y plata Manim dos mil y 

ys: <mzieritos,y lo qüe dieron el refío 
’ delpueblo, oro dramas quarenta 

mil, y plata Manimdosmil,y vb- 
■ ftidos facerdotales feflehta y fie-

te. p.193.
2 ./.Hijos de Arah 77 r/Item hijos 

de Senaha 3630. * ’ 
Nehamiah 7.1 o. H/ps de Arah 
6/2. Item^erf. 38, hijos de Se- 

. naha 3930. p 194
NMiamiai. 1. Palal as de Neham.
. hijo de Hachaba,/ fue encimes 

de Chiflen a':o d i 20. y yo era en 
Sufan la Mctroj/olis.

• - Ibid. cap. 2/1 'Y fue ene!mes de
, Nifan, ánodo20. a Artaxerfeel

7 rey ófc. p. 196
$ x. Chron. cap. 2. 31. Y hijos de 

Sedan, A May. , •
4 biyj ver / 3 4. Y no fue, a”$edan

hi;a$ ; a/ 
aíeb híj

eftosfus hijos &c
Ibid- veri-19. Y muño Hazub^y 
tomó para fi Calel^S Ephrat.

p. 198
1. Chron. 3.22. Y hííosde Secha- 

nya, Semaya, y hijos de c maya 
Hatos, ylghal y BariahpNeha- 
riay Sapha?, feys.
Elmifmo verfo le contradize, por
que nombra cinco hijos a Seuu- 
ya,y fale con el numero fey s.

r o 8 ,
1. Chron. 1 y 1 o. Y dix< s

mayorales de los 
conftituyr a fus hermano. *- 
tores con in frumentos de mutü.. 
Ibid.verf. 18. Y son ellos fus her
manos los fegundos 
ben &c. los portei os. t.

1. Chron. 2/. 3. A ledutun: hijos de 
ledutun , Guedalyahu y Zeri, y 
léfayahu, Hafabyahu y Matityahu 
feys.
Si cuenta fojamente unco hijoS 
de ledutun, como fale cor: la *^m-
ma yerrada, y dize feys? p. 200

2. Chron. 3.16. H!zo»t juX’i : ca-
denas enel Debir, y pji/ohs fobre 
caberas de las col unas, y hizo ci
en granadas las q^’es pufo e;> Fas 
cadenas. r
Ibid. cap. 4.13. Ya las granadas 
400 adas dos.redezd 
denes de granadal *h 
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